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— Честно говоря, я не думаю, что он кинул меня, — говорил пухлый ван, смотря на собеседника. — Все на острове наслышаны, во что ввязался подкидыш Ито, — сжал от злости кулаки. — Но меня мало волнует. Он обещал найти Наано, ублюдка, что…
— Да, что убил твою сестру, — с усмешкой перебил его второй ван, сидевший напротив него. — Ты говорил, и не раз.
— Тогда ты должен понять мою злость, Пошон! — воскликнул первый, хлопнув по столу обеими ладонями, отчего две кружки с брагой подскочили на месте.
— Понимаю, — кивнул тот всё с той же язвительной ухмылкой. — Поэтому и пришёл к тебе. Парню удалось добиться немалых успехов. Ты ведь уже знаешь, что произошло с демонессой и её ордой мору?
Пухлый ван покачал головой и тяжело вздохнул.
— Никогда бы не поверил, что эти твари реальны, если б сам не увидел. Раньше ведь как было? Стена Ито скрывала их, а правды в их словах никто не видел. Даже тот случай, когда они прорвались, никого не убедил. Вот я и…
— Неважно, — Пошон вновь его перебил. — Это не меняет сути дела. Я помогу тебе найти Наано Итсибуро. Более того, отдам его тебе связанным по рукам и ногам, а дальше делай что хочешь. Но ты ведь понимаешь, Ся Мень, что это всё не бесплатно.
Парочка сидела в пустом трактире. Для такого гостя хозяин решил прикрыть на время свою «лавочку». Алхимик, работающий на Ямадзаки, должен был принести хорошие вести. Но трактирщик прекрасно знал, что не стоит надеяться на удачу или доброе сердце Пошона. Слишком много он знал про алхимика. Поэтому был готов к любым вариантам.
— Понимаю, — недовольно пробормотал тот. — Знаю, что деньги тебе не нужны. Так чего ты хочешь?
— Мне надо пробраться в поместье Ито. Видишь ли, ещё при первой нашей встрече я кое-что хотел сделать, но так и не успел.
— Говоришь загадками.
— Поверь, тебе лучше не знать, о чём идёт речь, — Пошон откинулся на спинку стула с самодовольным выражением лица. — Так что решай, трактирщик, что будешь делать. Никто, кроме меня, не бросит тебе под ноги Наано со словами…
Но не успел ван договорить, как дверь с громким стуком распахнулась, и в полутёмное помещение вошёл взлохмаченный парень. Стянув что-то громоздкое с плеча, бросил на пол, откуда сразу же послышался сдавленный стон.
— Он твой, Ся Мень.
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— А теперь, человек, нам надо с тобой о многом поговорить, — Содзёбо вздохнул и присел на широкий камень, который в пещере окрасился в красные тона. — Как я уже сказал, твои родители в Дзигоку. И достать их оттуда можешь только ты.
— Об этом я уже догадался, — отозвался я, спрятав меч за спиной. — Поэтому они не помогали мне и не могли ничего толком объяснить? Верховный бог ищет их, но в Преисподней не найдёт, верно?
— Всё несколько сложно, парень, — тэнгу указал на соседний камень, приглашая меня присесть. — Скажу больше, всё очень сложно, учитывая, на что им пришлось пойти, чтобы спасти и тебя, и себя.
— Я прошу, Учитель, давайте без загадок.
— Ты назвал меня Учителем, — хмыкнул тот. — А почему, знаешь ли сам?
— И снова загадки.
— Но всё же? Это важно, Тсукико. Никто не поймёт тебя лучше, чем ты сам. В твоём разуме есть все ответы. Ну, почти все. Однако ты можешь решить большинство своих вопросов уже сейчас и сам.
— Допустим, — кивнул я и опустился на камень. На пару мгновений задумался. — Во-первых, вы сами сказали, что были моим Учителем, поэтому так и назвал. Во-вторых, в кошмарах тэнгу постоянно избивали меня палками, а ваша мор… ваше лицо часто появлялось, когда сознание было на грани.
Содзёбо хмыкнул.
— Морда, значит?
— Простите, но в те моменты красное лицо выглядело жутко.
— Плевать, — отмахнулся он. — Но всё, что тебе снилось было на самом деле Тсукико. Ты учился у меня боевым искусствам на горе Фудзу.
— Эм, серьёзно? — удивлённо переспросил я. — Но там же…
— Ты заходил к нему в дом? — тэнгу вопросительно вскинул бровь.
— Нет, не довелось. Мы тогда спешили.
— Как и всегда, — вздохнул он. — У тебя, Тсукико, постоянно иглы в заднице были. За это не раз отхватывал. Другие тоже, но гораздо меньше. Однако, — выпрямился, — могу сказать, что наша закалка пошла тебе на пользу. Фуцунуси будет мной доволен.
— Фуцунуси? — я помотал головой. — Подождите, при чём здесь он? И почему я ничего толком не помню? Вы вообще знаете, из какого мира я пришёл?
— Конечно, — кивнул Содзёбо, — из мира богов.
* * *
М-да уж, из мира богов. Вот кто бы в это поверил, что попаданец с Земли в тело мальчишки-сироты, по факту окажется одним из богов, который родился в том же, получается, третьем мире.
Содзёбо всё рассказал. Запутанно, витиевато, так, что сам чёрт ногу сломит. Но постепенно обрывки истории складывались в единое целое. С учётом того, что я уже до этого знал, было проще воспринять ту информацию, коей снабдил меня тэнгу. И всё складывалось довольно прозаично, хотя поверить в это было сложно.
Мой отец — бог-воитель Фуцунуси женился на богине луны Цукиёми, и плодом их любви являлся мальчишка, то есть я. Фуцунуси был средним сыном у Верховного бога, старшим же являлся Эмма — правитель подземного мира. Того самого Дзигоку, где сейчас томились мои родители. Как несложно догадаться, сослали Эмму туда не просто так, а за свой буйный нрав. Это вам не Люцифер, которого якобы поучали хорошим манерам и готовили к чему-то высшему. Нет, Эмма был настоящим отморозком. Калечил и убивал как смертных ванов, так и членов своей огромной семьи.
И вот однажды он решил отомстить. Конечно, его достало смотреть на то, как младший брат наслаждается всеми прелестями божественной жизни в объятиях жены и с улыбкой сына.
Содзёбо не знал, каким именно образом Эмма смог убить Отца, но всё же ему удалось. А подставил он Фуцунуси. В это мало кто верил, однако разговоры быстро затихли, по всем понятным причинам. Парочка особо противостоящих мелких божеств бесследно исчезли, а ещё несколько остались калеками на века. Любой поймёт, что лишиться божественных сил и стать недобогом одно из самых жутких наказаний для тех, кто привык греться в лучах славы. Ведь боги брали силу именно от поклонения ванов. Жертвоприношения (не кровавые, хотя и такие были) питали их лучше всего на свете.
Так вот, отца и мать должны были поймать и судить, как это полагается. Естественно, они прекрасно понимали, чем всё обернётся, поэтому решили бежать. Но куда? В мире ванов слишком мало мест, чтобы спрятаться, а путешествовать между мирами довольно опасная затея. Мало ли куда откроется проход, да и Эмма не дурак, сможет вычислить. А вот Дзигоку — то место, куда новый Верховный бог решится сунуться в самую последнюю очередь. К тому же, по каким-то причинам, никто из богов не мог узреть, что творится в этом жутком измерении (иначе бы Отец давно понял, что замышляет его старший сын).
Фуцунуси и Цукиёми решили ринуться в самый страшный мир, в который могли попасть. Но брать туда с собой сына было бы верхом глупости. И тогда богиня луны решилась на отчаянный шаг. Дабы следы божественной силы, коих у мальчика, то есть меня, не были видны (а у сына богов она прямо-таки хлещет из всех щелей), женщина расщепила душу сына, разбросав части в два измерения. Точнее, одну часть оставила в мире ванов, отдав как раз таки Содзёбо, дабы тот учил парня боевым искусствам и готовил к тому, что рано или поздно ему придётся сразиться с Верховным. А вторую отправила в дальней не магический мир, в котором заметить такое очень и очень сложно — на Землю.
В земном мире я был обычным сиротой, думаю, не стоит напоминать, какова была моя жизнь раньше. А в этом вторая половинка успешно обучалась всем премудростям тэнгу. Конечно, Содзёбо старался не давать мне много знаний, чтобы не привлекать лишнего внимания. К тому же, гора Фудзу одно из тех мест, где богам сложно заметить хоть что-то. Ещё оказалось, что в пагоде монаха действует, так называемое, пятое измерение, то есть пространство расширяется в несколько раз. Таким-то образом там и появилась школа длинноносых обезьян.
Перед тем, как родители исчезли в портале Дзигоку, они дали наставление Содзёбо, чтобы тот отпустил их сына, как только в него вернётся вторая часть души. Они верили, что этот момент наступит, но никто и предположить не мог, что так рано.
Да, и снова мы возвращаемся к земной жизни. Эта чертовка Катерина пронзила моё сердце кинжалом. Но зачем? У Содзёбо был на это ответ — она не человек, а кто-то из этого мира. Либо действовала по чужому велению. Чьему именно, увы, тэнгу не знал. Хотя и предложил подозревать в этом тех богов, кто со мной часто общается. Подозрение тут же пало на Канон.
Черноволосая стерва. Пожалуй, с ней стоит попозже поговорить наедине. Она ведь давно просила встречи тет-а-тет.
— Но почему я ничего не помню из жизни этой, — ткнул себя в грудь, — второй половины, которую вы обучали? Всё как в тумане, и лишь попав в дом Ито, я стал что-то осознавать.
— Не называй себя двумя половинами, — скривился Содзёбо. — Ты теперь един. В этом плане твоя мать смогла обхитрить всех богов. Никто ведь даже не подозревал, кем именно ты являешься. Сперва думали, что обычный человек, такие иногда появляются в этом мире. Но это ты и так знаешь. Потом посчитал тебя магом, а после Поединка Чести сильным магом. Вот тогда-то Эмма начал что-то подозревать. Именно поэтому послал к тебе Сусаноо, дабы разведать, что к чему. Теперь же, уверен, Верховный знает, кто на такой.
— И ничего не сделал? Почему он не убил меня, если была возможность? Он ведь мог выследить меня в любом месте.
— Не всё так просто, Тсукико, — хмыкнул мой собеседник. — Не надо придавать большой значимости богам. Да, несомненно у них огромное могущество, но они не всесильны. Даже Отца свергли.
— Убили?
— Э, нет, приятель. С этим тоже не всё просто. Убить бога можно, но вряд ли Эмма решился на это. Думаю, он просто сверг Отца в какой-то другой мир, сделал того слабаком, никчёмным старикашкой. Не знаю кем ещё, но я сильно сомневаюсь, что Отец всех богов мёртв.
— И всё же, если Эмма понял, кем я являюсь, и знает, чем ему это грозит, то почему бы просто не убить?
— Зачем? Вновь обратить против себя гнев братьев и сестёр? Один раз у него получилось всё уладить, но выйдет ли снова? Боги ведь изредка общаются с ванами, а те, как я уже говорил, приносят жертвы в ответ. И если остальные боги подговорят не почитать Верховного, то что ему достанется? Он ослабнет и вновь отправиться в своё логово.
— Как раз туда, где сейчас мои родители, — пробормотал я и невольно покосился на пропасть, из которой поднимались клубы красного пара. — Значит, я должен их оттуда вытащить? Но почему они сами не выберутся? Что им мешает?
— Очень много чего, — отозвался Содзёбо и тяжело вздохнул. — Дзигоку опасное место. Туда так просто не попасть, и ещё сложнее выбраться. Эмма был правителем этого мира, поэтому и бродил по измерениям, как и когда хотел. Но сейчас даже он не сможет туда проникнуть, ведь теперь у него сан Верховного.
— А разве Отец, то есть мой дед, не мог проникнуть в Преисподнюю?
— Мог, конечно, он же был великим богом. Именно поэтому Эмма на подобное и не способен, — тэнгу язвительно усмехнулся. — Он никчёмный.
— Почему-то в этом я не сомневался, — я улыбнулся в ответ. — Но вы не ответили на главный вопрос — почему я ничего не помню? Ведь память не должна была исчезнуть, когда моя душа соединилась.
На это Содзёбо ответил не сразу. Казалось, что вопрос вызвал в нём недобрые воспоминания. Красное лицо нахмурилось, а в подслеповатых глазах появились искорки ярости.
— Мне пришлось это сделать, Тсукико, — наконец выдохнул тот. — Из-за ваших распрей я лишился своей семьи и всех тех, кто был мне дорог. Они там! — ткнул палкой в пропасть. — Обращённые в камень, словно проклятые!
— Учитель, — я напрягся, уж слишком разительное изменение произошло в собеседнике. — Я не знаю, что произошло, но прошу у вас прощения, если в том моя вина.
Как ни странно, но извинения помогли. Конечно, тэнгу до конца не успокоился, но морщины на лбу разгладились, а плечи поникли. Теперь он напоминал дряхлого старика, что скучает по лихим временам и по утерянным друзьям. Наверное, его можно понять.
— Случился ты, Тсукико, — пробормотал он. — Твоя душа соединилась слишком рано. Мы не успели обучить тебя всему и собрать армию, чтобы спасти твоих родителей.
— Вы кого-то собирали?
— Ну ты же не думаешь, что учился в школе совершенно один? — хмыкнул Содзёбо. — Нет, мы хотели сделать из ванов, что подавали надежды, избранных. Спуститься в Дзигоку и вернуться оттуда с настоящим войском, дабы согнать Верховного с трона.
— Амбициозно.
— Возможно. Но всё пошло не по плану. Твоя душа соединилась. Ты вспомнил то, кем являлся на самом деле. А резкий всплеск Сил привлёк ненужное внимание. Пришлось спешно убираться с Фудзу. А нами шли по пятам. Я боялся, что они убьют и тебя и остальных, поэтому пошёл на рисковый шаг. Лишил тебя памяти, заблокировал твои способности до того момента, пока не придёт нужное время, а остальных… превратил в статуи. Тебя я бросил у дома Ито, зная, что именно они помогут тебе раскрыть потенциал. А сам спрятался в горах мору. Вот только здесь, — обвёл взглядом пещеру, — столкнулся с этими тварями и их хозяйкой. Не скажу, что наше знакомство было приятным. Акума оказалась слишком сильна, я не мог с ней справиться, пока она черпала силы из пропасти. А потом… я потерял всех своих друзей. Они канули в яму, словно что-то или кто-то засосал их туда.
— Демон?
— Вполне возможно. Меня тоже потянуло, но я успел превратиться в огромный валун, что не сдвинулся и с места.
И тут до меня дошло.
— Так вы злитесь на самого себя?
— Я злюсь на весь мир, Тсукико, — хмыкнул тот.
— Но почему не спасли друзей? Вы ведь могли последовать за ними, освободить от каменных оков и найти там же моих родителей?
— Я говорил, что туда просто так не попасть. Лишь боги, да неодушевлённые предметы способны перемещаться между мирами.
— Но как же тогда я? Канон часто вызывала меня в мир богов.
— Это несколько иная тема, — снова тяжёлый вздох. — Хорошо, я попробую тебе объяснить. Если пообещаешь не перебивать и не задавать глупых вопросов.
Глупых вопросов? Да у меня в голове их сотни тысяч. Как я могу молчать, когда история выглядит нелепой и правдивой одновременно?
И всё же кивнул, а Содзёбо начал свои рассказ.
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— Мои друзья, такие же тэнгу, как и я не мертвы, если ты мог так подумать. Вовсе нет. В тех камнях заключены их души. Однако они спят, поэтому Дзигоку принял их. Акума тоже попала туда, только когда погибла. Но твои родители боги и, как ты понимаешь, одни из лучших. Именно поэтому у них хватило сил пройти туда, но только единожды.
— То есть самостоятельно выбраться они не могут?
Содзёбо недовольно дёрнулся.
— Я же просил обойтись без глупых вопросов.
— Он не глупый, а вполне себе логичный.
— Ну мне-то откуда знать⁈ — он раскинул руки. — Не я нырнул в дыру, ведущую в сущий Ад. Да и потом, если б оттуда можно было так легко выбраться, то какого чёрта Акума затевала все эти приготовления для кровавой жертвы? Её отец давно бы выбрался в наш мир. Но нет, он до сих пор там, а мы здесь. Нельзя так просто гулять между измерениями. Ничего хорошего из этого не выйдет. Поэтому Мироздание и обрезает всем Силы, дабы не шастали, как блохи с одной собаки на другую.
— Допустим.
— Что допустим⁈ — вновь вспыхнул тэнгу. — Если мои ответы тебя не устраивают, мальчик, то прости, других у меня нет. Говорю только то, что сам знаю и понимаю.
— Хорошо, — я постарался говорить мягче, чтобы не бесить собеседника. — Но из этого разговора следует, что и у меня есть достаточно Сил для прохода в Дзигоку, верно?
— Да, — кивнул Содзёбо.
— Но как мне вернуться?
— Без понятия.
— Уф, — я хлопнул себя по бёдрам и вскочил на ноги.
Ну просто отлично! Значит, я должен нырнуть в саму Преисподнюю, найти там родителей, а потом самостоятельно найти выход! Три вопроса, на которые у меня нет ответов, а эта красномордая мартышка так и не научилась внятно разговаривать.
— Поаккуратнее с мыслями, мой мальчик, — оскалился тэнгу, обнажив острые клыки. — Я ведь всё слышу.
— Хорошо, — усмехнулся в ответ. — Тогда ответьте мне, что делать? Или, по-вашему, всё так просто?
— Я изначально говорил, что всё сложно. Запоминай хотя бы изредка мои слова.
— Это не ответ.
— С чего ты взял, что они у меня есть? — усмехнулся тэнгу, отчего меня пробрала злость. — Но так и быть, на один из твоих вопросов я смогу ответить.
— Уже хоть что-то.
Содзёбо нахмурился. Мои слова ему явно не понравились. Однако комментировать это не стал. Наверное, понимал, что я сейчас пребываю в лёгком шоке (ну, почти лёгком, всё же не каждый день мне такое рассказывают).
— За всё то время, что я находился у края пропасти, копил силы. Демон слал своей дочери волны энергии. Раскалённой, словно лава, злобной, и чёрной, как самая тёмная ночь. Скажу прямо, я не брезговал впитывать и её. Собственно, после того как Акума пала, кое-что перепало и тебе. Не так много, но теперь, Тсукико, ты обладаешь не только силой богов, но и дьявольской.
— Интересные новости.
— Рад, что тебе нравятся, — саркастично заметил тэнгу.
— И?
— Не перебивай и всё узнаешь.
Что ж, ладно.
Я молча присел на камень и вопросительно уставился на Учителя.
— В общем, если объединим наши усилия, то у нас получится открыть проход в Дзигоку. Но попасть туда может только тот, у кого не осталось незавершённых дел в этом мире.
— Именно поэтому Акума не могла пройти в Преисподнюю?
— Всё так, мальчик. Демонесса была одержима жаждой мести. Готовила своё Вторжение несколько десятилетий. Но даже с такой подготовкой ничего не вышло.
— Чему я искренне рад.
— Да, я тоже.
Я вздохнул.
— Но как мне понять, какие дела не позволят мне пройти в Дзигоку?
— Не знаю, Тсукико, — тэнгу покачал головой. — На этот вопрос только ты найдёшь ответ. Загляни к себе в душу. Что тебя тянет? Что считаешь важным? И тогда реши эти проблемы. Но чем раньше, тем лучше.
— Почему? Что-то случилось? Или должно случиться?
— Я сижу в этом подземелье уже довольно давно и даже понятия не имею, что творится там, наверху, — Содзёбо ткнул пальцем в потолок пещеры. — Лишь эхо событий доносится до моих ушей. Но чувствует сердце, что готовится нечто страшное. Возможно, Верховный ищет тебя самолично и уже спустился на земли ванов.
— Этого стоит опасаться? Вы ведь сказали, что он не будет провоцировать остальных богов.
— Я всего лишь предположил. Как он поступит, ведомо только ему.
— Понял вас, Учитель, — хотя в голове царила настоящий хаос. — И что мне сейчас необходимо делать?
— Выбирайся отсюда. Реши свои проблемы и возвращайся, как можно скорее. Я буду ждать здесь.
— Как? Вы не пойдёте со мной?
— Нет, Тсукико. Незачем богам знать, что я вернулся, — он обвёл взглядом тёмную пещеру. — Это место тщательно хранит свои тайны. Даже наверху не знали, что готов Акума. И зря, наивные глупцы.
Последние слова он произнёс с усмешкой.
— Хорошо, — я снова поднялся на ноги. — Тогда я отправлюсь в поместье Ито, и поговорю с Джиро-сама. Место Императора освободилось, и только он должен занять положенный ему по праву трон.
— Делай, как считаешь нужным, Тсукико, — тэнгу поднялся следом и положил руку мне на плечо. — Я доверяю тебе. Надеюсь, ты нас не подведёшь.
* * *
Холодный ветер ударил в лицо. Морозный воздух бодрил. После того как я протомился в пещере демонессы, такая встряска казалась идеальной. Я вдохнул полной грудью. В ту минуту хотелось кричать от радости, сознание прояснилось, и мне в голову ударила отчётливая мысль — я убил враг, что осаждал наши земли долгие, долгие годы. Акума мертва, больше никто не станет посылать мору к стене и за неё.
«Уверен, Тсукико? — голос Канон прозвучал столь внезапно, что я даже вздрогнул. — Что-то не так? Не рад меня слышать?»
— Не в этом дело, богиня, — заговорил вслух сам того не ожидая. К тому же стоило придерживаться официального тона, дабы не расположить её к себе, ведь нам предстояло серьёзно поговорить. — Просто… столько всего произошло.
«Понимаю, — в её голосе слышалось довольство. — Говорят, ты теперь у нас будешь новым Императором. Поздравляю, мальчик».
— Нет, мне это не подходит. Необходимо найти родителей. Вы сами знаете, что я не успокоюсь, пока не разыщу их.
«Целеустремлённый. Похвально».
— Да, и для этого надо решить все проблемы, коих накопилось немало. Только тогда смогу найти к ним путь.
«С чего ты взял? — удивилась богиня. — Странное решение».
Говорить о Содзёбо нельзя. Пришлось выкручиваться, на ходу придумывая историю.
— До того, как Акума испустила последний, сказала, что знает, где их искать. И что где-то внутри меня есть ответ. Вы ведь знает, что я ничего не помню до момента, как попал в семью Ито. Именно моё прошлое скрывает тайну.
На пару мгновений в моей голове царила тишина. Я уже думал обрадоваться этому, как Канон вернулась.
«Вполне возможно. Это демонесса сказала, что тебе надо избавиться от багажа навалившихся проблем?»
— Да, — кивнул в пустоту. — Это должны быть самые важные мои проблемы. Те, что могу решить только я, ни на кого не полагаясь.
«Интересно, интересно. И с чего же ты планируешь начать?»
— Сперва вернусь домой. Надо рассказать Джиро-сама, что ему пора перебираться в новое поместье.
«О, так ты ещё не знаешь?»
— О чём вы?
«Джиро погиб».
* * *
Разрушенная Стена представляла собой жуткое зрелище. Сотни разорванных и обожжённых тел. Пламя ещё не потухло, продолжая уничтожать лес один дзё за другим.
Я пролетел на ту сторону и охнул от увиденного. Воины Ито лежали на земле, залитой кровью. Рядом валялись останки мору, и большая их часть была без каких-либо ран. Не понимая, что произошло, опустился на траву.
— Ито-сан! — ко мне бросился один из солдат, что ещё мог держаться на ногах. — Как мы рады, что вы живы! Как вам…
— Что здесь произошло? — грубо перебил я, не желая выслушивать восклицания в мою честь. — Где мой дед?
— О, — воин опустил глаза и отступил на шаг. — Прошу нас простить, нам не удалось его остановить.
— Остановить? — я чуть было не воскликнул от удивления. — В каком смысле?
— В прямом, — за спиной послышался знакомый голос.
Обернувшись, увидел прислонившегося к туше мору своего старого учителя. Макото Дзюбай.
— Боги, — выдохнул я, направившись к нему. — Крепко же тебе досталось.
— Зато остался жив, — усмехнулся тот в ответ.
Его лицо и большая часть тела была жутко опалена. Казалось, что с такими ранами и жить невозможно, но вот он сидит предо мной, дышит, да ещё осмысленно разговаривает. Вместо левой руки у Макото болталась окровавленная культя, перемотанная какой-то тряпкой.
— Что произошло? — спросил я, встав рядом.
— Мору, — выдохнул он. — Джиро-сан не рассказывал тебе о своей болезни?
— Было что-то, но очень давно. При чём здесь она?
— Притом что это была не болезнь, а проклятье Императора. Именно на нём оно остановилось, и именно оно могло уничтожить мору и их госпожу.
— Но демонессу убил я.
— Знаю, — кивнул он и скривился от боли. — Наверное, из-за того, что она успела нырнуть в своё логово. Уверен, там задействованы настолько мощные заклинания, что даже богам не заглянуть.
— Всё так и есть.
— Вот как, — хмыкнул он и вновь заскрежетал зубами от боли. — И почему я не удивлён?
— Но что произошло с Джиро?
— Твой дед пожертвовал собой, Тсукико. Проклятье Императора разрывало его изнутри, и тогда он поддался его чарам. Взамен оно забрало его жизнь, но вместе с этим и остальных тварей, коих породило безумие Куджина.
«Всё так, Тсукико, — вновь Канон. — Прости, но я помогла ему пойти на этот шаг. Иного пути не было. Джиро умирал, но в последнюю секунду он спас сотни жизней своего клана».
Я прикрыл глаза. Злость клокотала в груди, подобно пробудившемуся вулкану. Хотелось взмахнуть мечом и разрубить небеса, где покоятся боги, дабы они почувствовали, какого это, когда у тебя забирают что-то ценное.
И почему каждый раз, когда лишаются жизни мои близкие, в этом замешана богиня милосердия? Кажется, ей пора переквалифицироваться в богиню иронии и обмана.
«Никакого обмана, всё всегда было честно. Каждый ван волен выбирать свою судьбу. Если кто-то желает отдать жизнь за кого-то другого, то почему я должна этому мешать?»
Говорить с ней мне совершенно не хотелось, поэтому пропустил её реплику мимо ушей.
Я подошёл к Макото и протянул бутыль с саке.
— Вот, хлебни, тебе станет лучше.
— Ого, — хмыкнул тот. — Неужто это та самая знаменитая камэоса?
— Знаменитая?
— Ага. Или ты думал, что Джиро не знает о твоём тайнике? О-о-о, Ито-сан был в курсе всего, что творилось в его доме.
— Абсолютно всего? — несколько обеспокоенно переспросил я, понимая, что он мог знать и о нашей связи с Эми.
— Абсолютно, — ван хитро прищурился, будто знал всю мою подноготную.
После чего приоткрыл рот, а я слегка наклонил бутыль. Прохладная жидкость заскользила по его губам, и неко, не выдержав, закашлялся.
— Ух, хороша, чертовка, — успокоившись, выдохнул он. Потом на мгновение задумался и улыбнулся. — А ведь и правда помогает. Спасибо, Тсукико.
— Всегда рад, — кивнул в ответ. — А теперь расскажи, что произошло с тобой.
— О, это забавная история.
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После выпитого саке, язык у голубого неко развязался. Казалось, что именно этого ему сейчас и не хватало — выговориться, сбросить с плеч лишний балласт, хоть немного расслабиться после всего того кошмара, что здесь творился.
— Эта тварюга почти схватила Ито-сана. Я лишь в последний момент успел его прикрыть. Но, как видишь, — показал культю, — всё пошло не по плану. Да и не было его, честно говоря. Тогда мору цапнул меня, и оба полетели со стены, — на этих словах он рассмеялся. Истерично и пронзительно. Такого я за ним никогда ещё не наблюдал. Раньше Макото казался мне одним из самых уравновешенных ванов в Империи. Наконец он успокоился и продолжил: — Прости, я сейчас не в лучшей форме, сам понимаешь, — тяжёлый вздох, и ван вновь поморщился от боли. — Жив-то остался, но какой ценой? Теперь моя мордой только на ярмарке у Ямадзаки выступать. Там любят уродов.
— Не говори глупостей, Макото, — я присел на корточки рядом. — Если ни мору, ни падение со стены тебя не убили, значит, на то есть причины. Мироздание, — чёрт, теперь я говорю, как Ник, — не просто так дало тебе шанс.
— Может быть, — слабо кивнул тот, и тут вспомнил, что не до конца рассказал о своём спасении. — Да, точно, со Стены. В общем, каким-то чудом я угодил в глубокую трещину. Даже не помню, как туда попал, наверное, работал на инстинктах. Вот только мору не собирался так просто отпускать меня и хотел вытащить. Ему хватило всего лишь одного рывка, чтобы лишить меня руки. Сдаваться я не хотел, поэтому бросил бомбу, думал, что, хотя бы одну тварь, но точно заберу с собой, — вновь показал обожжённые края раненой руки. — Но видишь, как всё вышло. Взрыв опалил кожу и мясо, остановив кровь. Всё произошло настолько быстро, что я даже не успел сообразить, что произошло. Очнулся в тот момент, когда послышались победные крики наших солдат.
Я молча слушал и изредка кивал. Сбивчивый рассказ моего старого учителя казался странным, но на войне и не такое бывает. Но я всё равно рад, что хоть кто-то из знакомых уцелел.
— Идти можешь? — спросил я, встав на ноги.
— Пока не знаю, — он покачал головой. — Сейчас действует божественное саке. Должен сказать тебе спасибо. Я давненько о нём мечтал, но Джиро-сан строго-настрого приказал не обращаться к тебе по этому вопросу.
— Джиро… — я вновь задумался, насколько много знал старик, и всё же решился на главный вопрос: — Скажи, Макото, мой дед был в курсе про Эми и…
— Про вас? — появилась слабая, но добродушная улыбка. — Конечно, да, Тсукико. И, как ты понимаешь, был не против таких отношений. Однажды он проболтался, что желает выдать её за тебя. Ведь ты, как я понимаю, выполнил все пять пунктов, которые эта взбалмошная девчонка себе придумала.
— Не стоит так о ней говорить, — я нахмурился.
— Я буду говорить о ней как захочу, Тсукико. Уж прости. Но мне гораздо больше, чем вам двоим вместе взятым. Хотя, — хитро прищурился, — смотря на тебя и зная, кем ты являешься на самом деле, начинаю в этом сомневаться.
— Ты знаешь о моих родителях?
Макото тяжело вздохнул и на мгновение прикрыл глаза.
— Да, — наконец произнёс он. — Джиро-сан тоже общался с богами. В основном с Канон. Да, она любит поболтать. Даже сейчас у меня в голове я слышу её недовольное сопение. Наверное, это из-за саке, что ты мне дал?
— Да, камэоса даёт прямую связь с богиней.
— Ну и отлично. Тогда для неё не будет откровением, если я скажу, что Цукиёми обращалась к Джиро перед тем, как исчезнуть. За несколько лет до того, как появился ты.
— Что⁈ — я не смог сдержаться и воскликнул. — Но почему он ничего мне не сказал⁈
— А сам-то как думаешь? Он не знал, что ты их сын. Его просто попросили приютить сироту, обещав, что рано или поздно, мальчик лишит старика Проклятья Императора.
Я сжал кулаки от гнева. Получается, что все всё знали, и лишь я ни черта не понимал⁈
— Не сердись на него, Тсукико, — продолжил Макото. — Ито-сан никому об этом не говорил. Даже Акайо не знал до начала Вторжения. Тогда-то Джиро понял, что надо делать. Проклятье набрало достаточно силы, дабы лишить мору жизни. Он понимал, что после битвы уже не вернётся и рассказал нам обо всём, что знал. Увы, в тот момент тебя не было рядом. Но я понимаю, ты искал демонессу в столице, — усмехнулся. — Кстати, как там поживает наш липовый Император?
— Его больше нет. Трон свободен, и я хотел, чтобы на престол взошёл Джиро-сама.
— Увы, этому не бывать. Однако, — он вскинул подпалённую бровь, — у него есть сын и внук. Так что трону точно не пустовать.
— Я не собираюсь становиться новым Императором. Это не для меня.
— Уверен?
— Более чем.
Несколько секунд Макото пристально на меня смотрел, потом довольно улыбнулся и произнёс:
— Хорошо, мальчик. Но тогда тебе необходимо уговорить Акайо. А он вряд ли согласится просто так покинуть родной край. Ты же знаешь, насколько он упрямый. Хуже, чем уставший вол.
— Что правда, то правда, — улыбнулся я и помог вану подняться. — Ноги целые?
— Вроде бы, — выдохнул тот и снова скривился. — Но далеко не уйду.
— Надо найти телегу, куда несут раненных. А потом я помчусь за помощью.
— На запад?
— Ну а куда же ещё? Вряд ли Ямадзаки придут к нам после того, как я отрубил их главе ноги.
— Ты что сделал⁈ — ошарашенно воскликнул Макото.
— Что слышал, но на то были причины.
— Не сомневаюсь, — на его лице появилась ехидное выражение. — Ладно, тащи меня. А дальше уже сами справимся.
* * *
Я поделился саке и с остальными уцелевшими воинами. Те сразу же вдохновились и набрались сил. Именно это мне и нужно было. Пообещав, что скоро пришлю им помощь, взмыл в небеса и устремился по пути каравана, ушедший на запад.
Используя «небесный шаг» я и не думал, что летать намного приятнее. Потоки прохладного воздуха обдувают тело, охлаждая мысли и раны, что ещё не успели до конца затянуться. Подо мной исчезали поля и луга, дороги и дома ванов. Лёгкие перистые облака охлаждали пыл, стоило в них залететь, и помогали собраться с мыслями.
Что мне делать? Какие именно задания необходимо выполнить, чтобы вернуться к Содзёбо с чистой совестью?
«Тебе помочь, Тсукико?» — ласковый голос Канон казался обманчивым.
Что именно богине понадобилось от меня?
«Грубиян, — улыбалась она (по крайней мере, мне так показалось). — Я хочу помочь тебе. Ты ведь это знаешь».
А как же история с моими родителями? Меня снова водили за нос!
«Увы, это не моё решение. Если Джиро так захотел, то почему я должна запрещать ему хранить тайны?»
Допустим, на это мне нечего было ответить. И всё же приятного мало.
«Хорошо, Тсукико. Может, я в чём-то и виновна. Как только встретимся лично, я перед тобой извинюсь».
Боги, снова она за своё.
«Ничего не могу с собой поделать. Магия твоей матери распространяется и на богов. Уж слишком манящего сына она дала этому свету».
— Прошу…
От мысленного образа, что послала мне Канон, я содрогнулся. Нет, это не противно не мерзко, наоборот, слишком заманчиво. А сейчас мне точно не до этого.
«Ты постоянно занят, Тсукико. А ведь мы уже договаривались, что как только разделаешься с Акума…»
Да, но планы изменились, когда я узнал о родителях. Разве может сын оставить их в беде?
«Верно. Именно поэтому я и предлагаю тебе помощь. Скажи, что тебя терзает больше всего. О каких незавершённых делах ты помнишь? Помимо того, что надо спасти родителей».
Акайо, он должен стать новым Императором, пока трон не занял какой-нибудь выскочка.
«Хорошо, а что ещё?»
Ся Мень, я обещал ему найти убийцу его сестры.
«Дальше?»
Снежная королева.
«Кто?»
— Юки-онна, — выдохнул я, вспомнив, какой неожиданный поворот приняла наша битва в её пещере.
«Ледяная баба? — в голосе Канон я почувствовал ревность. — Допустим. Ты должен найти Пошона? Того самого алхимика, чьего сына ты убил?»
Да, вот такая загогулина. Все пути ведут к тому, что я вновь повстречаюсь с этим ублюдком. Уж больно часто пересекаются наши дорожки.
«Уже три дела. Что ещё, Тсукико?»
В голове сразу же закружился ворох всевозможных воспоминаний. Что-то я упустил. Непонятное чувство тревожило разум. Казалось, что я вот-вот ухвачу мысль за хвост, но она каждый раз ускользала.
Рангику, Асэми, Этти, троица кицуне которым я уже помог. Нуждаются ли они в дальнейшей моей помощи? Если только молодая лисичка, у которой я был первым парнем. Но я не смогу с ней остаться. Да, у нас всё произошло спонтанно, но я прекрасно понимаю, что я не тот, кто ей нужен. Учитывая в какую дыру мне предстоит спуститься. Сможет ли она когда-нибудь простить меня? Очень на это надеюсь.
Аки — дочь Изуди, моего друга, который погиб опять же из-за меня.
«Не кляни себя в выборе других ванов! — вот теперь богиня злилась. — Ты не виноват в том, что твой приятель решил спасти дочь. Представь хоть на секунду, насколько бы сильно он обозлился, если б я спасла его, а девочку оставила калекой на всю оставшуюся жизнь».
Тоже верно, Изуди совершил благородный поступок и нельзя очернять его выбор. Но девочка, хоть и ненавидит меня, а теперь из-за прошлой выходки, ещё и боится, всё равно сейчас находится в надёжных лисьих руках.
Конечно же, мои сестрёнки Теруко и Ай. Нужен ли я им? Бесспорно, да. Но зачем? Взять одну из них замуж? Нет, на такой шаг я не пойду, ведь тогда вторая на меня обозлится. Или нет? чёрт! Всё слишком запутанно.
«Ты смотришь не в ту сторону, Тсукико, — произнесла Канон. — Я подскажу, вспомни своих первых рабынь».
Иоко и Мива мне не рабыни. Я уже говорил, что они свободны. Да и вряд ли я им чем-то ещё обязан. Они потеряли кормильца, но сомневаюсь, что привлекательная брюнетка от этого страдает.
«Привлекательная?» — и вновь ревность богини.
Тогда что? Они могут делать, что им вздумается. Уверен, Иоко найдёт способ дать дочери всё возможное. В крайнем случае я поговорю с Рангику. Пускай они работают вместе. Сработаются и глотки друг дружке точно не перегрызут.
И тут я вспомнил последние дни, проведённые в доме Сидзаки. Точнее, в моём доме, но я никак не мог с этим свыкнуться. Тогда пришлось наказать нескольких сволочных ванов. А вот одного отпустил, уж больно за него просила мать. Да и сама история с изнасилованием бедной девушки как-то не вязалась. Паренёк хоть и был в банде, но не казался таким отморозком, чтобы лишить девушку чести.
«Отлично, Тсукико. Ещё одно дело, не терпящее отлагательств. С чего начнёшь?»
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Разве был у меня иной вариант? Тем более я уже направлялся к семье. А вот как там дело обернётся с Акайо — другой разговор.
Подо мной всё чаще появлялись ваны, домашний скот и повозки. Значит, я уже близко. Честно говоря, я не знал, где именно искать моих близких, но шестое чувство тянуло вперёд. И вскоре я заметил небольшой посёлок, состоящий из пары десятков домов, а вокруг разместили множество палаток. Видимо, там и проживали беженцы с востока клана. Но дальше всех располагалась небольшая пагода, где я приметил знакомую ушастую морду — Иошито, наш счетовод. Точнее, практически мой, так как последнее время работал исключительно в моих владениях.
Длинный худощавый неко вздрогнул, когда позади него что-то упало и обдало прохладным воздухом. Он даже подпрыгнул от неожиданности, а стоило мне заговорить, как…
— Здравствуй, друг.
Иошито медленно повернулся, будто не верил собственным глазам. А когда встретился со мной взглядами, то ошарашенно приоткрыл рот.
— Ито-сан? — робко пробормотал он, и в следующую же секунду припал на одно колено. — Ито-сан! Я рад вас видеть!
— Встань, дурачок, — усмехнулся я и подошёл ближе. А когда ван поднялся, крепко обнял его. — Да, это я, Иошито, — отпустил его и отступил на шаг. — А где…
Но не успел я закончить фразу, как во двор выбежали две очаровательные девушки.
— Тсукико-кун! — закричала во весь голос малышка Ай.
— Братишка! — вторила ей обычно холодная Теруко. Сегодня, видимо, ей было точно не до своих принципов.
Обе бросились мне на шею, сжав в объятиях так крепко, что я услышал, как хрустят мои кости. Приятный фруктовый аромат, исходивший от их тел, дурманил разум. А если учитывать общую атмосферу, то я готов был растаять от счастья в буквальном смысле.
— Где ты был⁈ Что произошло⁈
— Ты цел? Здоров⁈ А как же…
Вопросы посыпались на меня ворохом, и я даже не успевал рта раскрыть, чтобы ответить, как сестрички вновь и вновь затыкали меня жадными объятиями.
— Тсукико⁈ — из пагоды показалась Шинджу, а следом за ней и муж. — Неужто это ты?
Девушки моментально отскочили по сторонам, позволив мне преклонить колено пред приёмными родителями.
— Да, матушка, — проговорил я, и от собственных слов на душе стало теплее. — Я вернулся с новостями. Нам…
И вновь мне не позволили закончить речь. Каким-то непостижимым образом женщина, чей живот уже отчётливо проступал под одеждой, оказалась рядом и сжала меня так, что я чуть не задохнулся.
— Боги, ты всё-таки вернулся, Тсукико, — причитала та, а по её щекам бежали слёзы. — Жив и цел… — на этих словах чуть отстранилась и скептически осмотрела меня. — Но твой костюм… он же весь изорван. Разве это возможно, его же не берёт никакое оружие. Шкуры мору непробиваемы. Да ещё и магия, что вложили в него.
— Только если ты не сражаешься с ними самими, — к нам подошёл Акайо и слегка поклонился, улыбаясь мне. — Рад тебя видеть, Тсукико.
— Я тоже рад, Ито-сан, — сложив руки по швам, поклонился в пояс новому главе клана.
Интересно, он уже знает о смерти отца?
После чего очередные объятия. Правда, на этот раз более скромные. Но даже такой жест от строгого вана значил для меня слишком много.
— Ты, должно быть, устал, — Акайо отпустил меня и отступил. — Проходи в дом, уверен, нам есть о чём поговорить.
* * *
Мы сидели за общим столом. Четверо неко и человек. Мне позволили переодеться, так как порванный боевой костюм совсем не смотрелся. А пока Шинджу и сестрёнки готовили обед, я ещё успел умыться на улице и привести себя в порядок.
Сперва царило общее возбуждение и веселье. Но потом по лицу Акайо пробежала тень, ведь он расположился во главе стола. Там, где раньше сидел Джиро-сама.
— Скажи, Тсукико, — обратился ко мне хмурый ван. — Отец погиб с честью?
Ох, чёрт. Так он всё уже знает? Хотя… Макото говорил, что Джиро поделился с сыном всеми своими тайнами перед тем, как отправиться на Стену. Так что логично, что Акайо в курсе дел.
— Да, Ито-сан, — кивнул я. — Он спас всех нас, убив полчища мору.
— А ты? — Акайо поднял на меня строгий взгляд. — Где был ты в это время?
— Дорогой, — Шинджу накрыла ладонью руку мужа. — Ты же видишь, каким он вернулся. Уверена, Тсукико старался изо всех сил. Да и потом, если Джиро-сан решил что-то сделать, разве его кто-то остановить? Даже ты был не в силах.
— Да, — выдохнул тот после секундного молчания и опустил взор. — Прости, Тсукико. Но всё это… тяжело.
— Я знаю. Всё-таки Джиро-сама был и мне близким челове… — на мгновение запнулся, — ваном.
Акайо взглянул на меня с хитрой улыбкой.
— Тебе уже обо всём рассказали? О твоих настоящих родителях? О том, что произошло на самом деле?
При его словах Шинджу и её дочери затаили дыхание, боясь даже пошевелиться. Видимо, никто, кроме нас двоих, не знал истины о моём прошлом.
— Да, — кивнул в ответ. — Пришлось побегать по мирам и убить демонессу, чтобы добраться до честного разговора.
— Так Акума мертва⁈ — восторженно воскликнула Теруко. — Ты сам её убил⁈
— Мне помогли, — честно признался я. — Но всего рассказать не могу.
— Ну, Тсукико, — белокурая Ай надула губки и посмотрела на меня таким взглядом, от которого никто не мог устоять.
— Ладно, — я сдался. Всё же именно за этим сюда и явился. Надо рассказать обо всём, что произошло с того момента, как я ушёл в земли Ватанабэ. — Но предупреждаю, некоторые части истории могут вам не понравиться, — сглотнул подступивший к горлу ком и добавил намного тише: — Очень не понравиться.
* * *
Пришлось рассказать обо всём. О призрак Изао, о его монстрах, про демонессу и безумную армию Ямадзаки. И когда речь дошла до геноцида нашего клана, мне сперва не поверили. Сестрички глупо улыбались, не понимая, как такое возможно, если караван прошёл без препятствий. А вот Акайо сразу смекнул, что к чему, нахмурился и тяжело вздохнул.
— Значит, ты спас всех нас, — пробормотал он, когда я поведал о хладнокровном убийстве кидзимуна.
Увы, эта мысль до сих пор не отпускала меня. Если раньше я убивал чудовищ и ванов, желавших моей смерти, то с лесным духом поступил иначе. Но это была вынужденная мера, изменить ход реальности и… а что произошло с той? Стёрлась? Или я создал альтернативную историю? Даже боги не могли на это ответить. Или могли, но не хотели? Надо будет выяснить, но позже, когда вытащу родителей из Преисподней.
— Я не мог поступить иначе, — ответил я.
Акайо лишь кивнул. А взглянув на остальных, увидел, бледные лица. Вот теперь они поверили. Не знаю, каково это — узнать, что тебя жестоко убили, и теперь ты жив, лишь из-за того, что кто-то изменил ход времени. Наверное, жутко.
После разговора, точнее, моего монолога, перешёл к событиям в столице, а оттуда к Стене и смерти Джиро. Я признался, что не видел, как он погиб, но рассказал о Макото и о том, что воины ждут помощи.
— Она уже в пути, — глухо отозвался Акайо, о чём-то задумавшись. — Во мне течёт кровь первых Ито. Можно сказать, что я чувствую… чувствовал эхо Проклятья Императора. И когда отец пожертвовал собой, я сразу узнал.
Вот, значит, как это работает. Хорошо, буду знать.
— Ито-сан, — робко начал я. — Вы ведь понимаете, о чём я должен вас попросить?
И да, я не говорил про Содзёбо. Кто-то может нас подслушивать. Та же камэоса всегда рядом со мной. Поэтому, как бы стыдно мне ни было, пришлось утаить о том, что я встретился с длинноносым Учителем. А вот про задания рассказал, как на духу.
— А ты уже знаешь, что я отвечу, Тсукико, — с усмешкой сказал Акайо. — Свой клан я не покину. Пускай дворцовыми интригами занимается кто-то другой. Мне сейчас не до этого. Мои родные земли сожжены и разорены ордой мору, как прикажешь поступать в таком случае?
— Оставить кого-то, кому вы доверяете, Ито-сан, — я почтительно склонил голову. — Но вы ведь понимаете, что единственным прямым наследником на престол остались только вы.
— А как же ты? — вновь его хитрая улыбка. — Ведь «Общество Чистоты» пророчило именно тебя в Императоры.
— Исключено, — отмахнулся рукой и тут же пожалел об этом. Всё-таки выглядело некультурно, но никто не обратил на это внимания. — Вы ведь знаете, что сейчас мне необходимо найти родителей. А для этого спуститься в Дзигоку.
— Куда⁈ — воскликнула Шинджу, и ударила ладонью по столу так, что на нём подскочила вся посуда. А меня обдало волной гнева и возмущения. В буквальном смысле, растрепав и без того непослушные волосы. — Ты с ума сошёл⁈ Спуститься в Ад?
— Я вынужден, матушка, — лёгкий поклон в её сторону. — Там…
— Я поняла, кто там! — не унималась полная женщина. — Но я воспитывала тебя столько лет не для того, чтобы потерять в один момент! Ты хоть представляешь, сколько нервов потратила, когда отпустила тебя к Ватанабэ⁈ А теперь суёшь свой нос в самое Пекло⁈ Не пущу!
— Милая, — внезапно ласково заговорил Акайо, придвинувшись к жене и приобняв её за плечи. — Не злись на парня. Он всё равно сделаете так, как считает нужным. А твои крики могут повредить Кэтсу.
— С ним всё будет в порядке! — огрызнулась Шинджу, отчего опешил и даже немного испугался новый глава клана. — А вот с другим моим сыном не уверена!
Ого, она назвала меня сыном.
— Это большая честь для меня, быть вашим…
— Да заткнись уже! — женщина не собиралась униматься, и в такие моменты её могла успокоить лишь Эми. Вот только… да, её место за столом тоже опустело. — Ты прекрасно знаешь, что я всегда любила тебя, как родного! — её голос хоть и был звонким, но начал дрожать, и из-за этого мне стало стыдно. — И что получаю взамен⁈ Бегаешь со своим мечом, машешь им, убиваешь монстров и приползаешь домой еле живой! И хорошо, если сам, но ведь иногда привозят!
— Мама, — робко подала голос Теруко, зачем-то подняв руку.
— Что⁈ — рыкнула на неё Шинджу, и девушка сразу же вжала голову в плечи.
Увидев это, женщина моментально поникла и, закрыв ладонями лицо, тихо заплакала. Я уставился на неё с непонимающим видом. После перевёл взгляд на Акайо, но тот лишь покачал головой.
Вот чёрт, довёл приёмную мать до слёз. И не стыдно тебе, Тсукико? Позор на твою голову!
— Я, наверное, пойду.
И только я хотел подняться, как Теруко, сидевшая справа, схватила меня за руку и гневно посмотрела на меня.
— Сиди, — одними губами произнесла девушка.
— Нет! — вдруг вскрикнула Шинджу, взглянув на меня с такой любовью, что на сердце вновь заскребли кошки. — Прости, Тсукико, иногда подобное бывает… ну, в моём положении, — ласково погладила себя по животу. — Не волнуйтесь, с Кэтсу всё и правда в порядке. Я чувствую это. А вот за тебя, — прожгла меня пронзительным взглядом, — я такого сказать не могу. Когда ты уже повзрослеешь, Тсукико? Остепенишься, женишься? Да любая девушка будет рада выйти за тебя замуж, стоит тебе только намекнуть!
— Не думаю, что это удачная тема для разговора, — пробормотал я и невольно скосил взгляд на то место, где обычно сидела Эми.
И это не осталось незамеченным. Шинджу тяжело вздохнула и покачала головой. Вновь по её лицу скользнула пара слезинок.
— Скучаешь по ней?
— О ком вы?
— Не прикидывайся, Тсукико, — на этот раз заговорил Акайо. — Мы не дураки. Ваши отношения не были для нас тайной, хотя вы и старались их не показывать.
— Но…
— Не надо, — Шинджу улыбнулась и ласково посмотрела на меня. — Всё нормально, никто не осуждает. Возможно, Джиро-сан хотел бы, чтоб это развилось в нечто большее. Но не вышло.
Я сжал кулаки от злости. Нет, ни на кого из семьи, а на самого себя. Ведь именно из-за этого погибла Эми. Отдала свою жизнь в обмен на мою. Разве это справедливо⁈
«Да, Тсукико, — тихо отозвалась в голове Канон. — Ты видел её. Эми гордится тем, как поступила. Да, она скучает по земной жизни, но никогда не жалела о содеянном. И было бы нечестно отбирать её выбор. Ты со мной согласен?»
Ар, зараза! И что мне ответить?
Кулаки невольно разжались, ведь я уже знал ответ.
Да, я согласен.
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— Тсукико, и куда ты теперь направишься? — вопрос, мучавший, судя по всему, всех, задала Шинджу. Женщина внимательно и как-то сочувственно посмотрела на меня, сложив руки на груди.
— Сперва поприветствую всех знакомых, — честно признался я. — К тому же в лагере есть незавершённое дело.
— И какое же? — слегка нахмурился Акайо.
— Необходимо найти одну странную парочку, с которой мне довелось познакомиться перед тем, как отправился к Ватанабэ.
— Надеюсь, теперь обойдётся без собак? — всё с таким же видом переспросил тот. — В прошлый раз это доставило нам немало неприятностей. Среди уважаемых ванов есть те, кто недоволен твоим поведением.
— Ито-сан, — я отвесил лёгкий поклон. — Если бы вы слышали, что говорил уб… — я запнулся, покосившись на сестричек, — простите, мерзавец Джикаймо, то поступили бы в точности, как я.
— Думаешь?
— Уверен.
На пару мгновений в комнате повисла напряжённая тишина. Акайо буравил меня пронзительным взглядом, что-то обдумывая. Но буквально через несколько секунд запрокинул голову и звонко рассмеялся. Шинджу тоже не удержалась, а вот мы втроём с Теруко и Ай сидели с непонимающими лицами и глупыми улыбками.
— Ладно, ладно, — взмахнул рукой ван, и они с женой успокоились. — В чём-то ты прав. Возможно, не так сурово, но за подобные проступки и наглость, Джикаймо был бы мной наказан.
— И это правильно, — кивнул я. — Однако дело всё-таки связано с бандой его сына.
— Вот как? — хмыкнул Акайо. — Ну хорошо. Только помни, Тсукико, что сейчас время неспокойное, сам понимаешь. И не стоит тормошить народ без видимой причины, все и так на нервах.
— Конечно, Ито-сан, — ответил я. — Но, думаю, что не создам вам новых проблем.
— Вот и договорились, — улыбнулся он в ответ. — Тогда не смею тебя задерживать. Уверен, у тебя много работы.
* * *
— Братик, подожди!
Не успел я выйти из пагоды, как на моих руках повисли обе сестрёнки. Даже Теруко выглядело испуганно, что ей было обычно не свойственно.
— Можно, мы пойдём с тобой? — взмолилась Ай.
— Куда? — ошарашенно переспросил я. — Зачем?
— Не глупи, Тсукико, — а вот теперь я узнаю старшую сестру. — Мы хотим пойти с тобой, чтобы помочь разобраться в том деле с бандой Джикаймо.
— Это не его банда, — ответил я, сойдя со ступенек. — А его сына. К тому же я уже её распустил. Осталось лишь найти последнего парня, которого я отпустил.
— А почему отпустил? — в глазах малышки Ай загорелись искорки любопытства.
— Он остался один на попечении матери. Было бы слишком позорно так его наказывать. Поэтому я приказал отхлестать плетью.
— Оу, — Теруко удивлённо уставилась на меня. — По-твоему, это более гуманно.
— Думаешь, что наказание собаками лучше?
Девушка скривилась от омерзения.
— Да, ты прав.
Конечно, я прав, ведь…
И вновь я не успел закончить мысль, как позади раздался радостный крик, а в следующее мгновение мне на голову что-то грохнулось.
— Тсукико! — довольный голос послышался уже у меня на плече. — Боги, ты жив!
— Бакэ! — выругался я, схватив сандаль одной рукой, а второй гладя себя по ушибленному затылку. — Ты с ума сошёл так прыгать?
— Да ладно тебе, — продолжал веселиться тот. — Можно подумать, ты впервые получаешь.
— От тебя, да.
— Разве? — он на мгновение задумался. — Видимо, ты прав. Но у меня память дырявая. Сам понимаешь, я всего лишь башмак.
— И очень доставучий, — надулась Ай, после чего обратилась ко мне: — Тсукико, знаешь сколько бакэ прыгал вокруг меня и рассказывал, как… — она запнулась, опустила глазки и густо покраснела.
— Бакэ? — я нахмурил брови и строго посмотрел на сандаль. — Тогда всё произошло случайно, и ты прекрасно об этом знаешь. Зачем смущаешь мою сестру?
— Ой, да ладно, что такого? — смеялся тот, хотя говорить с деревяшкой было несколько непривычно. Наверное, отвык от него за всё время своих приключений. — Ну, увидела она тебя голого, познакомилась с твоим друж…
Он не успел закончить фразу, как Теруко вырвала его из моих рук и бросила в бочку с водой.
— Остынь, бревно! — огрызнулась она, после чего повернулась ко мне, но уже с невиновным личиком. — Так мы идём?
— Да…
— Я не бревно! — раздался пронзительный крик из бочки параллельно с плеском. — Между прочим… бл, бл, бл… сделан из драгоценной глицинии!
— Кто тебе это сказал⁈ — и снова синеволосая сестричка превратилась в злую мегеру.
— Я… бл… знаю!
Почти каждое слово бакэ-дзори сопровождалось его бульканьем, будто и правда мог захлебнуться.
Кстати, а это вообще реально? Он ведь одушевлённый предмет. И если напитается водой, то пойдёт ко дну. Но разве он дышит? М-да, слишком много вопросов, а проверить это можно лишь единственным способом.
— Бакэ, — отпустив девушек, я медленно направился к барахтающемуся сандалю. — Слушай, у меня тут возникла дилемма, — поравнявшись с бочкой, взял приятеля в руку, но поднимать не спешил и держал его над поверхностью воды. — Ты ведь живой, но в то же время нет. Что будет, если попробовать тебя утопить?
— Нет, Тсукико! Нет! — заверещал тот, дёргаясь в моих пальцах. — Не глупи! Мы же друзья! Даже не думай об этом! Я не хочу проверять!
— А мне вот тоже интересно стало, — к нам подошла Теруко с алчным взглядом, а слева от меня встала Ай. Как ни странно, но и в её глазах блестели злобные огоньки.
— Боги! — взмолился бакэ-дзори. — Ну, простите меня! Клянусь, я забуду о том случае!
— Забудешь о том, что я видела… — начала Ай, но вновь запнулась, — Тсукико?
— А когда ты его видела? — переспросил сандаль.
— Ты знаешь.
— Ничего я не знаю! Это ты сейчас начала этот разговор…
— Бакэ! — я встряхнул приятеля. — Мы договорились?
— Да, конечно, конечно! — причитал тот, и когда я достал его и положил обратно на плечо, словно сопровождающую птицу, недовольно прокряхтел: — Боги, Тсукико, с каких пор ты стал таким кровожадным?
— Во-первых, у тебя нет крови, — ответил я с лёгкой улыбкой, а потом стал серьёзным. — А во-вторых, после того, как вырезали весь наш клан.
* * *
— Ого, — выдохнула пышногрудая кицуне. — Ничего себе история. Тебя знатно потрепало, Тсукико-кун.
— Вынужден согласиться, — кивнул в ответ.
Мы вшестером сидели в небольшой комнатушке — временное убежище Рангику и Асэми. Обе лисички продолжали работать с детьми, которых мне удалось вернуть из рабства. Что удивительно, но именно эти крохи смогли лучше всего перенести путешествие на западные границы. Видимо, они уже давно перестали считать своим домом хоть что-то, поэтому просто путешествовали. А вот местная детвора восприняла путь болезненно. Некоторые из них даже захворали. Благо, что все остались живы. Не без помощи Рангику, межу прочим. Кицуне уже давно зарекомендовала себя, как понимающего и опытного лекаря.
Асэми смотрела на меня с любопытством и каким-то хладнокровием. Что ж, её можно понять. По сторонам от меня расположились две обворожительные красотки, которых, если верить слухам, пророчат мне в жёны. А вот она, маленькая лисичка, избрала именно такого, как я, дабы соединить свою судьбу, и… ничего не вышло. Было ли мне стыдно? С одной стороны, бесспорно. Я облажался, когда согласился переспать с ней. Не в том смысле, что ничего не получилось, просто сейчас понимаю, что не стоило этого делать, ведь я даже не предполагал, что в их расе всё так сложно. Но с другой стороны, она сама этого хотела. Если б решила, что у нас будут настоящие отношения, то могла бы предупредить о чувствах кицуне между партнёрами. А так по факту выходит, что она воспользовалась моим доверием. Пускай и выглядит это коряво, но всё же.
Кстати, Теруко смотрела на Асэми довольно ревниво. А вот малышка Ай, как всегда, была наивна и весела. Мне даже немного завидно стало. Радоваться жизни в таких условиях. Этому ещё надо научиться.
А вот Аки, кого бы мне действительно хотелось увидеть, ни пришла. Рангику ничего не объясняла, лишь слегка кивнула, будто подтверждая мои мысли. А думал я о том, что девочка до сих пор меня боится после того припадка на тракте. Что тут сказать? Она вправе меня и ненавидеть за смерть отца и бояться за то, что чуть не сломал ей шею.
Чтобы хоть как-то разрядить атмосферу, кицуне решила пошутить.
— Кстати, твоя ненаглядная Иоко скучает. Может, навестишь её? Всё-таки теперь она и её дочь твои…
— Не рабыни, — сразу пресёк разговор я. — Не стоит так выражаться. Ты прекрасно знаешь, что я даровал им свободу сразу, как только пришёл в дом Сидзаки.
— Ну да, но идти-то им некуда, — усмехнулась та.
— Потому и остались там, я не против.
— Ну конечно, — злорадно протянула та.
Вот чего она завелась? Мстит таким образом за Асэми? Виноват, согласен, но не надо же теперь насмехаться надо мной.
— Рангику, — я чуть повысил голос, давая понять, что подобное отношение не намерен терпеть. — Это не та тема, о которой я хотел бы говорить.
Та усмехнулась, но продолжать не стала. Лишь кивнула, словно соглашаясь со мной.
— Да, прости, слишком тяжело сейчас в наших краях. Даже не знаю, как выпустить пар, — и с этими словами окинула меня жадным взглядом, отчего у меня даже мурашки по спине побежали.
«Ого, кажется, она на тебя запала, — в голове послышался насмешливый голос Канон. — И, судя по всему, уже давно. Только взгляни, как горят её глаза. Уверена, рыженькая лисичка никого к себе не подпускала с того момента, как вы с ней познакомились».
Вот только этого мне не хватало.
«Я полностью согласна. Её тебе и не хватало. Ты ведь переспал уже с её подопечной, своими жёнами, даже с тётушкой порезвился. А ей ноль внимания?»
Ага, забыла упомянуть одну безумную и озабоченную богиню, которая тоже постоянно жаждет близости.
«Как грубо, — фыркнула Канон. — Но мне это нравится. Когда мы сможем встретиться, чтобы ты показал свою грубость вживую?»
Ну, началось.
— Но в самом деле, Тсукико, — внезапно заговорила Асэми. — Тебе надо сходить к ним. Всё-таки после Поединка Чести ты за них в ответе.
— М-да уж, — недовольно пробормотал я. — Если б знал, что за драку потом придётся за кого-то отвечать…
— Ты знал, — улыбалась Рангику. — И полез во второй Поединок.
— Я хотел её спасти! — крик вырвался из моей груди сам собой, отчего мне стало несколько стыдно. — Простите. Но там я отстаивал честь семьи и защищал своего родного вана.
— Да, мы в курсе, — кивнула кицуне и вздохнула. — Хорошо. Просто скажи нам, чем мы можем тебе помочь? После твоего рассказа я понимаю, что ты на пределе. Я бы упала без сознания, только встретившись с призраком Ватанабэ и с Акума. Но тебе пришлось с ними сражаться… и терять близких.
— К сожалению, начинаю к этому привыкать, — пробормотал я, опустив взор.
Ненадолго повисла тишина, пока ко мне не потянулась Рангику.
— Мы поможем, — взглянула мне прямо в глаза. — Только скажи.
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Как оказалось, парнишка тоже был здесь, где-то в лагере. Об этом мне доложил мой приятель Ичитаре, с которым мы успели пройти немало испытаний.
— Да, Ито-сан, — он поклонился мне в пояс, когда мы всей гурьбой высыпались на улицу, где тут же столкнулись с воином. — Я видел Амэ буквально сегодня утром. Если так необходимо, то могу привести его.
— Будь так добр, — улыбнулся я и, когда ван выпрямился, протянул ему руку. — Рад тебя видеть, Ичитаре.
— Я тоже, господин, — ответил тот, слегка склонив голову, но руку не подал, что несколько меня удивило. — Благодарю вас, что отправили с караваном, а не на Стену.
Так, а вот теперь его тон мне не нравится.
— То есть ты желал отправиться в пасть к мору?
— Ито-сан, — ещё один поклон, — я просто хочу служить вашему клану и защищать его жителей. Но…
— Но считаешь, что там пригодился бы больше? — закончил я с лёгкой усмешкой. — Ты так ничего и не понял? На Стену посылали опытных воинов, что готовы были броситься на монстра с голыми руками.
— Вы прекрасно знаете, что я готов в любой момент…
— Но здесь моя семья, — грубо перебил я, отчего тот моментально заткнулся. — В этом лагере десятки и сотни детей, женщин и стариков. Кто о них позаботиться? Ты хоть понимаешь, насколько это тяжело — поддерживать порядок и помогать ближним? На Стену можно было отправить любого, там только и надо, что размахивать мечом, да пускать стрелы! Поверь мне, я там был и не раз. Но кто останется здесь и защитит детей? Или я вызволил их из рабства, ради того, чтобы потом они погибли от рук Ямадзаки⁈
Последние слова я почти выкрикнул. Всё же Ичитаре слишком мало знает.
— Господин…
— Хватит, — отмахнулся я, стараясь успокоиться. — Если тебе от этого будет легче, то ты достойно сражался с зачарованными воинами нашего недоброго соседа.
— О чём это вы? — ван непонимающе уставился на меня.
— Когда я уйду, — кивнул на кицуне, — Рангику тебе всё расскажет. И если после этого мои слова не будут для тебя ничего значить, то, боюсь, тебя и правда стоило отправить на Стену.
— Ито-сан, — Ичитаре припал на одно колено. — Прошу меня простить. Я не собирался…
— Да встань ты уже, — усмехнулся я в ответ. — И найди мне того парнишку. Желательно поскорее, время не терпит.
— Будет сделано.
После чего ван убежал, а я обернулся к остальным, встретившись с их удивлёнными взглядами.
— Что?
— Думаю, что я выскажу общую мысль, — первым заговорил бакэ-дзори, сидя на плече. — Куда ты собрался? Может, лучше останешься здесь? Поможешь восстановить край? А потом все вместе решим, что делать.
— Верно, — слегка дёрнула за рукав малышка Ай. — Оставайся, Тсукико-кун.
Рангику скрестила на груди руки, отчего её пышный бюст стал только сильнее привлекать внимание.
— Не могу, — я покачал головой. — Вы же знаете, что мне надо идти.
* * *
Уже вскоре Ичитаре привёл к нам разыскиваемого. Как я и думал, парень явился с матерью, которая не отходила от него ни на шаг.
— Ито-сан, — женщина низко поклонилась вместе с сыном. — Мы рады вас видеть, — врёт, дрожащий голос выдавал её с потрохами. — Но что вы хотите от Амэ? Он ведь уже понёс наказание.
— Знаю, — я внимательно смотрел на парня, а тот старательно прятал глаза. Боится, и его можно понять. — Но у меня осталось несколько вопросов, на которые хочу получить ответ прямо сейчас.
С этими словами достал из сумки небольшой пузырёк со снадобьем Рангику. Да, сыворотка правды, которую пришлось у неё одолжить, дабы узнать всю подноготную.
— Действительно, Тсукико, — вступила в разговор и сама кицуне. — Оставь парня в покое, он и так натерпелся.
Я покосился на приятельницу.
— Если кто-то думает, что я решил вновь его наказать, то спешу вас разочаровать. Пока не за что. Скорее наоборот, хочу очистить его имя, — вновь повернулся к нему. — Амэ, расскажи нам, что произошло в ту ночь с Эйми.
При этих словах парень вздрогнул и чуть попятился. Но бежать не мог, так как рядом стояла мать. Да и куда? Я ведь его из-под земли достану, и он это прекрасно знает. Впрочем, как и все остальные.
— Я… — промямлил воин, вновь вперившись взглядом в землю. — Я не помню…
— Да неужели? — ехидно переспросил я. — Хочешь сказать, что не помнишь, как изнасиловал свою подружку?
И вот тогда он не сдержался. Резко вскинув голову, пронзил меня ледяным взглядом. Но спорить не стал.
— Знаешь, — я откупорил бутылёк, — сперва я подумал, что ты такой же, как и твои дружки из шайки Ичи. Но что-то не давало мне покоя.
«Или кто-то», — напомнила о себе Канон.
Да, или кто-то.
— Что вы хотите этим сказать? — удивлённо переспросила его мать, переводя взгляд с меня на сына.
— Я хочу сказать, что Амэ невиновен. И всё, что он говорил про ту чертовку — ложь.
— Но зачем ему это? — спросила Рангику. — Позориться перед деревней ради девушки? Как-то глупо получается.
— Согласен, — я на глазах у всех глотнул из пузырька, после чего протянул парню. — Пей.
— Что это? — он опасливо взял стекляшку в руку.
— То, что позволит нам узнать правду.
— Но я…
— Пей! — более настойчиво произнёс я, и тот не стал противиться.
Сделав один глубокий глоток, Амэ скривился.
— Да, знаю, — улыбнулся я. — Неприятная штука. Но теперь мы можем говорить откровенно. Так что произошло с Эйми? Ты ведь не насильник, я по глазам вижу.
— Я… — протянул тот, борясь с самим собой, но уже через несколько секунд сломался и быстро заговорил: — Я не смог. Хотел вступить в компанию Ичи, но не подходил для них. Тогда-то и потащил за собой Эйми. Думал… — поперхнулся от собственных слов, — что смогу стать, как они. Ведь так было бы проще выжить. Но, когда мы остались с ней наедине, то сразу же отступил. Эйми испугалась меня, да и я сам не решился на такое.
— Интересно, — я продолжал улыбаться. — И что дальше? Откуда слухи о насилии?
— Это её идея, — выдохнул тот. — Мы договорились, что она останется жертвой, а я подлецом. Благодаря этому, меня и приняли в компанию.
— Но ей-то это зачем? — не унималась Рангику. — Кому нужна «испорченная» девка?
— Видимо, кому-то нужна, — вздохнул я. — Эйми сейчас замужем? Наверное, её суженный принял девушку из жалости?
— Да, — неуверенно ответила мать парня. — Ючи, сын кузнеца. Сильный, красивый и с добрым сердцем. О нём все девушки деревни мечтали. Он, — на этих словах женщина заикнулась и покосилась на сына, — избил тебя за это, Амэ. Выходит, не за что было?
Тот лишь кивнул, говорить было нечего.
— Забавная история, — я посмотрел на Ичитаре, который стоял всё время рядом и с любопытством слушал нас. — Эйми в лагере?
— Да, господин, — кивнул тот. — Привести?
— И поскорее.
— Как прикажете, — после чего воин убежал.
— Наверное, её сразу стоило позвать, — пробормотал я, осмотревшись.
За время нашего разговора вокруг сгрудилось немало ванов. Каждому было интересно узнать, что же здесь происходит. Всё-таки после нашествия мору крестьянам хотелось хоть немного почувствовать прошлую жизнь. А именно сплетни и разоблачения.
Что ж, как бы противно мне это ни было, но сегодня они получат и то и то.
* * *
Миловидная девушка пришла в сопровождении чуть ли не всего семейства кузнеца. Невысокая, дородная, со слегка пышными формами. Я бы не назвал её красавицей, но в ней определённо что-то было. А вот муж, наоборот, красавец. Широкоплечий, на голову выше меня, кулаки, словно кувалды. Казалось, стоит ему только пнуть кого-то из нас, как рассыплемся на мелкие кусочки. Но вместе с этим его глаза казались настолько наивными. Я бы даже сказал, детскими. Наверное, характер такой же, раз взял в жёны ту, над кем, якобы, надругались.
— Ито-сан? — подошедшие поклонились одновременно, но говорил отец семейства — высокий ван, лишь слегка отличающийся от сына чуть меньшей мускулатурой (видимо, высох на старости лет). — Вы просили нас найти. Что-то произошло? Вам понадобилась наша помощь?
— Да, Сато-сан, — кивнул я, обратившись к мужчине с уважением, дабы никто не сомневался, что я не собираюсь устраивать показательной порки. — Я хотел всё разложить по полочкам в одном деле.
С этими словами пристально посмотрел на Эйми, вжавшую голову в плечи. Ючи же нахмурился и сделал шаг в её сторону, прикрыв жену за могучей спиной.
— Что именно вас интересует, Ито-сан? — вновь обратился ко мне седоусый ван.
— Открыть всем правду, — я показал пузырёк с остатками зелья Рангику. — Видите ли, уважаемый Сато-сан, боюсь, что вашего сына обманули.
— Кто? — тут же оживилась пухлая женщина, судя по всему, супруга кузнеца и мать Ючи. — Кому это понадобилось? Наш сын добрый и честный ван, разве кому-то хватило наглости воспользоваться этим?
А сама-то косится на невестку. Знает, любезная, материнское сердце подсказывало. Уверен, за всё время она не раз подозревала Эйми. Вот только доказательств не было.
— Вы и сами это прекрасно знаете, — с лёгкой улыбкой ответил я. За моей спиной послышался шёпот Амэ, но парень не решился говорить вслух. Всё-таки суровый взгляд Ючи не давал ему покоя. — Эйми? — я позвал девушку, что до сих пор пряталась за спиной мужа. — Выйди, пожалуйста, и расскажи нам всё начистоту. Иначе, — вновь потряс мутноватой жидкостью в сосуде, — эта штука развяжет тебе язык. И только богам известно, какие ещё секреты ты скрываешь от семьи.
«О, поверь, там много интересного», — рассмеялась у меня в голове Канон.
Остальное меня мало интересует. Если бы не ты, я б вообще не пошёл на это. Какое мне дело до обманутого вана? Мало ли таких в Империи? Мне теперь за каждым бегать?
«Каждый тебе не нужен. Но ведь ты должен решить дела, что терзают душу. Разве история Амэ не показалась тебе странной? Не о ней ли ты думал, когда отправлялся к Ватанабэ?»
Может быть, я уже и не помню.
«Вот поэтому я и помогаю тебе, Тсукико, — продолжала богиня довольным голосом. — Можешь считать меня своей совестью».
Боюсь, тогда меня можно назвать бессовестным.
«Фу, как грубо. Но…»
Да, тебе это нравится. Я помню.
«Вот именно».
— Тсукико? — на плечо легла рука Рангику. — Всё нормально?
— Да, — я мотнул головой, приходя в себя. — Просто пришлось кое с кем поболтать, — и снова пристальный взгляд на девушку, стоявшую напротив. — Боги тоже интересуются тобой, Эйми. И им не совсем нравится то, как ты себя ведёшь.
По рядам столпившихся ванов пробежался удивлённый ропот.
— Так что? Расскажешь нам правду про Амэ или мне перейти к крайним мерам?
Эйми тяжело вздохнула и всхлипнула.
Как наигранно. И почему я не верю. Впрочем, судя по лицам других любопытных, не я один.
Девушка вышла вперёд с поникшей головой, будто на плаху собиралась. Подобный концерт несколько раздражал. У меня нет времени участвовать в таких мероприятиях.
— Эйми⁈ — я чуть повысил голос.
— Да, господин, — прошептала она и тут же упала на колени. Подняла на меня глаза, в которых читалось смирение, сложила руки, будто молила о прощении, и выпалила на одном духу: — Прошу меня простить, но виновна в том только я.
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Что же мы услышали? Конечно же, историю о неразделённой любви. О том, что Эйми потеряла голову, лишь увидев Ючи. Но так как никогда ничем особым не выделялась (при этом состроила такой вид, что среди любопытных зевак послышались вздохи сочувствия), решилась пойти на обман. И не проходило ни дня, чтобы она не жалела об этом. Смотрела на Амэ, сочувствовала ему, кусала локти и…
— Боги, — Рангику закатила глаза, когда «исповедь» девушки подошла к концу. — Думаешь, мы в это поверим?
— Вы можете не верить, — вступился за супругу сын кузнеца, поднимая любимую на ноги. — Достаточно того, что я ей доверяю.
— Ой, дурак, — тихо протянул бакэ-дзори у меня на плече.
И я был с ним абсолютно согласен. Однако разубеждать наивного громилу не стал. Моё дело сделано, дальше пускай сами разбираются. И, судя по взгляду отца и матери Ючи, разговор с невесткой будет весьма серьёзным.
— Твоё право, — кивнул я вану. — Но стоит извиниться перед Амэ за то, что избил его. Но это уже без меня, — повернулся к Ичитаре. — Проследи за тем, чтобы все разошлись с миром. Если что, обращайся прямиком к Акайо-сану.
— А вы? — удивлённо переспросил воин.
— А мне пора в гости к безногому Ямадзаки.
— Безногому? — кто-то охнул в толпе.
Я повернулся к сгрудившимся ваном и с довольной ухмылкой ответил:
— Да, мне пришлось отрубить их, чтобы остановить вторжение в наш клан. Тогда-то и сцепился с демонессой, с которой они были заодно.
— Боги! — вскрикнула какая-то женщина.
— Ито-сан! — из толпы показался престарелый облысевший ван. — Прошу вас, расскажите, что произошло. Слухи плодятся с каждым днём. Вторжение мору остановлено?
— Да, — кивнул я. — Более того, твари изничтожены, благодаря моему деду, Джиро-сама. Я же убил Акума. Теперь нам больше нечего опасаться.
Стоило это произнести, как ваны разразились радостными криками. В воздух взлетели поношенные шапки, а кто-то даже пустился в пляс.
Глупо, как же всё глупо.
«Это тебе так кажется, — не согласилась со мной Канон. — А им не хватало всего лишь правильных слов. И ты их произнёс».
Ладно, пускай веселятся. А меня ждут другие дела.
* * *
Обратный путь не занял много времени. Рангику и Асэми оставили нас, вернувшись к своим обязанностям. На прощание старшая кицуне крепко меня обняла и прошептала на ухо:
— Я буду ждать.
После чего отпустила и одарила алчным взглядом.
А вот Асэми обняла робко и как-то неуверенно. Она ничего не сказала. Да и о чём говорить, когда и так всё понятно. Между нами ничего не может быть, и от этого на глазах лисички проступили слезинки, которые она тут же смахнула.
— Удачи, Тсукико, — тихо произнесла она и ушла.
Мы же вчетвером (сандаль тоже считался за одного из членов компании) направились к семейной пагоде.
— Тсукико, — первой заговорила синевласка. — А что между вами было?
— Ты о чём? — переспросил я.
— Я про Асэми. Вы ведь вместе так много путешествовали.
— Ревнуешь? — усмехнулся в ответ.
— С чего бы вдруг⁈ — вспыхнула та, но румянец на щеках полностью её выдал.
— Сестрёнка права, — вступилась за неё малышка Ай. — С нами ты проводил меньше времени.
— Так, стоп, — я притормозил, вынуждая и сестричек остановиться. Строго посмотрел на них и таким же тоном ответил: — Давайте начистоту. Вы обе видели, что мне приходится пройти каждый раз, когда куда-то отправляюсь. Разве вам было мало лицезреть монстров?
Обе девушки побледнели. Видимо, воспоминания всё ещё были свежи.
— Вот то-то же, — более мягко произнёс я. — Что касается Асэми, то всё просто. Она кицуне, и её способности были мне нужны в походах. Так что ничего таинственного в том, что я брал её с собой, нет.
— Да неужели? — Теруко пришла в себя и хитро прищурилась. — А мне вот показалось, что она смотрела на тебя, как на своего парня.
— Глупости.
— Уверен? — не унималась она. — Ты ведь знаешь, что кицуне выбирает лишь раз…
— Знаю, — грубо перебил её. — И давайте закроем эту тему. Сейчас точно не до этого.
Девушки поникли, но подчинились. За что я был им благодарен, даже немного устыдился своей несдержанности. Но говорить о кицуне мне совсем не хотелось.
Вскоре мы добрались до пагоды, где нас встретила Шинджу и…
— Иоко? — ошарашенно пробормотал я, глядя на темноволосую неко, с суровым взглядом. — Ты-то здесь откуда?
— Пришла встретить своего господина, — произнесла она таким голосом, что невольно появлялся вопрос, кто именно здесь в роли господина и слуги. — Он ведь не соизволил проведать своих верных подданных.
— Да брось, Иоко, — матушка погладила её по плечу и потащила за собой по лестнице. — Ты же знаешь, как тяжело ему было.
— В том-то и дело, что не знаю, — они остановились возле нас, и Иоко прожгла меня пылающим взглядом.
Кажется, я влип.
«Ещё как, мальчик мой, — смеялась в голове Канон. — Ещё как».
Вот только издевательских комментариев мне не хватало.
— Господин, — брюнетка поклонилась в пояс. — Рада видеть вас в полном здравии.
— Наверное из-за того, что хочет придушить тебя сама, — прошептал на плече бакэ.
Но женщина его услышала и метнула злобный взор на сандаль. Тот моментально заткнулся и юркнул ко мне в сумку.
— Взаимно, — я кивнул в ответ. — А где же Мива?
— Она внутри, — ответила за женщину Шинджу. — Готовит со слугами обед. Ты, наверное, проголодался?
— Честно говоря…
— Вот и славно! — воскликнула та и, схватив меня за руку, потянула по лестнице. — Сегодня тебе просто так не отвертеться, Тсукико. Если монстры тебя не убили, то я закормлю до смерти!
Чёрт, и как мне это воспринимать? Шутка или реальная угроза?
* * *
Запихивать в себя еду особого желания я не испытывал. Однако обижать хозяйку дома тоже не собирался, поэтому пришлось неспешно довольствоваться закусками. На стол накрывали Иоко и Мива, что меня несколько волновало. Но увидев моё выражение лица, Шинджу предложила им место за столом.
В центре, как и в прошлый раз, сидел Акайо. Напротив него я. Справа от главы клана его супруга и дочери, слева же пара моих подопечных.
— Итак, Тсукико, — начал Акайо с довольным выражением лица. — Как прошла встреча?
Ты же всё знаешь, по глазам вижу.
Но ответить всё же придётся.
— Вполне сносно.
— Сносно? — переспросил он, вопросительно вскинув бровь. — А я слышал, что ваны ликуют после твоих слов.
— Я просто сказал, что Акума мертва, как и все мору.
— Демонесса убита⁈ — чуть ли не воскликнула Мива, за что была удостоена сурового взгляда матери.
— Не влезай в разговор господ, — тихо произнесла Иоко.
— Всё в порядке, подруга, — Шинджу весело улыбалась. — Теперь вы почти что члены нашей семьи.
От этих слов Акайо чуть поморщился. И я его понимал. Ни Иоко, ни Мива не вышли за меня замуж, а, значит, ни о каком родстве не может быть и речи. Однако его супруга считала иначе. Наверное, Шинджу не хватало той компании, что раньше сидела за обеденным столом. Нас становилось всё меньше. Сперва бабушка Ясу, потом Эми, теперь вот Джиро-сама. Кто знает, кого судьба заберёт в следующий раз.
Но вместе с тем планируется и пополнение. Малыш Кэтсу уже, должно быть, активно пихается в чреве матери. И да, беременность у неко проходила куда более быстро, чем у людей. Всё же они наполовину кошки. Или на треть, может и на четверть, шут его знает.
Иоко же благодарно поклонилась Шинджу, но промолчала. Реакция Акайо от неё не скрылась. Она умная женщина и всё прекрасно понимает. Однако одного она не знает точно. Если моя мачеха чего-то захотела (в данном случае стать подругами), то она этого добьётся, чего бы это ни стоило. Да и вряд ли брюнетка откажется от таких влиятельных друзей.
М-да, жаль будет их разлучать. Ведь Акайо должен отправиться в Имперотрский дворец, дабы получить то, что заслужил. То есть стать новым правителем Империи Худжу.
«А ты уверен, что именно он должен им быть? — подала голос богиня. — Может, всё-таки прислушаешься к мнению большинства и сам решишься занять престол?»
Определённо, нет. Я не готов к этой роли. Какой из меня Император? Только и могу, что мечом размахивать да крошить монстров. Там же нужна дипломатия, коей Акайо обладал в идеале.
«Как знать, мальчик мой, — продолжала Канон. — Может, ты и ошибаешься. Есть только один способ проверить».
Нет. Я не буду Императором. Решено. Сейчас мне необходимо спасти родителей.
«Думаешь, они бы отказались улицезреть родного сына на Императорском троне?»
Вот именно — улицезреть. Как они смогут это сделать, пока находятся в плену Дзигоку? Сперва надо вытащить их оттуда. И только потом…
«Что потом?»
Её насмешливый голос мне не понравился.
Потом решим, что делать.
«Но твои родители до сих пор считаются изменникам. Помнишь?»
Я не верю в это. Даже если произошло то, в чём вас уверяет новый Верховный бог, тому должна была быть причина.
«Верно мыслишь, мой мальчик, — эти слова она произнесла похотливым тоном. — Не сомневаюсь, уж ты точно во всём разберёшься».
— Тсукико?
Лёгкий толчок вернул меня в реальность.
Все сидевшие за столом с любопытством и небольшим страхом смотрели на меня.
— Всё в порядке? — спросила Теруко, разместившаяся слева от меня. — О чём-то задумался?
— Да, — неуверенно пробормотал я, поставив тарелку на стол. — Простите, пришлось перекинуться парой фраз с Канон.
— Ты общаешься с богами⁈ — вновь не выдержала Мива, но на этот раз никто не стал её тормозить.
— Ну да, — протянул я, покосившись на зеленоволосую неко. — Благодаря этому.
С этими словами достал камэоса.
— Что там? — глаза девушки вспыхнули, как огни маяка.
— Божественное саке, позволяющее связываться с Канон.
— Ого, — зеленовласка жадно облизнула губы. — А можно…
— Мива! — Иоко повысила на дочь голос, и та сразу же притихла, втянув голову в плечи. — Как ты себя ведёшь при господах? — повернулась к Акайо. — Ито-сан, прошу простить мою дочь. Она молода и слишком впечатлительна.
— Ничего, — как ни странно, но ван мягко улыбнулся, что меня несколько поразило. Куда подевался суровый муж, которого я боялся всё детство? — Я и сам в первый раз не поверил.
— Тсукико, — Шинджу повернулась ко мне и вперила строгий взгляд. — Ты разобрался с одним делом. Но что теперь?
— О, у меня много планов, — ответил я с лёгкой улыбкой.
Не знаю, почему, но путешествовать и сражаться с монстрами мне хотелось больше, чем сидеть дома и перебирать бумажки. А ведь именно этого, наверное, и ждали от меня все присутствующие. Думали, что я остепенюсь и осяду? Увы, вынужден вас разочаровать. Сейчас этому точно не бывать.
— И каких же, если не секрет? — с хитрым прищуром переспросил Акайо.
— Для начала надо наведаться к Ямадзаки Арэта.


    Глава 8

    Глава 8
— Нет! — внезапно воскликнула Шинджу, ударив своей тарелкой по столу. — Даже не вздумай!
— Дорогая… — Акайо попытался успокоить её, но, как и в прошлый раз, ничего не получилось.
— Что⁈ — рыкнула та, взглянув на мужа, отчего поёжились все в комнате. — Вы прекрасно знаете, чем это может обернуться! Его там только и ждут после того, как он переполовинил этого старого хрена!
— Держи себя в руках, — чуть более строго произнёс глава клана, и та виновато опустила глаза.
— Поэтому я заявлюсь прямо к нему на порог.
Не знаю, зачем это сказал. В голове такая речь казалась вполне уместной и логичной. Но по факту получилось так, что я лишь подлил масла в огонь.
— С ума сошёл⁈ — вновь взвилась Шинджу, а Акайо чуть ли не приколол меня взглядом к стене. — Тебя же…
— Со мной всё будет в порядке, матушка, — с почтением произнёс я.
Да, пришлось применить запрещённый приём — назвать её матерью. Но это, как всегда, сработало. Шинджу поникла и всхлипнула.
Вот, чёрт. Опять довёл её до слёз.
— Это безумие, Тсукико, — согласилась с ней Иоко. — Нам рассказали, что произошло на тракте, — сказав это, на мгновение замолчала. Наверное, до сих пор переваривала новости о собственной смерти. — Когда ты спас весь клан. Но это не значит, что надо вновь сунуть голову в пасть монстра.
— Такая у меня работа, — просто пожал плечами и попытался добродушно улыбнуться.
Но Иоко на это не повелась. Она ничего не сказала, понимая свой статус, но в то же время смотрела на меня так, как обычно смотрят на глупого ребёнка. Хотя в её глазах я видел ещё что-то, но разобрать не смог. Гордость? Страх?
— Тсукико, — наконец ко мне обратился Акайо. — Я понимаю, что ты всё равно сделаешь по-своему. Но женщины в чём-то правы. Ты уже несколько раз лез на рожон. Да, тебе повезло. Но ведь удача может оставить в любой момент, понимаешь?
— Конечно, понимаю, Ито-сан, — честно сказал я и покачал головой. — Однако не могу оставить это дело. Мне необходимо найти вельможу, что женился на сестре моего знакомого трактирщика.
— Той самой, что потом превратилась в хари-онага⁈ — воодушевлённо воскликнула Теруко, но тут же поникла под пристальным взором матери.
— Да, она самая, — подтвердил я, вспоминая наши с сестрёнкой приключения на землях Ямадзаки.
Тогда она проявила себя, как опытный воин. Правда, в дальнейшем наши пути разошлись, и оно даже к лучшему. Незачем такой красивой девушке видеть все те ужасы, что творятся на нашем острове и за его пределами.
— Я пообещал Ся Меню, что найду виновного в смерти его сестры. И должен сдержать слово.
— Верно, — удовлетворённо кивнул Акайо. — Уверен, ты не посрамишь честь нашего клана. Но я прошу тебя, сын, — а вот при этих словах, все навострили кошачьи ушки. Конечно, кроме меня, — будь осторожен.
* * *
В дальнейшем беседа не клеилась. Наверное, я расстроил всех присутствующих, и никто не хотел со мной перекинуться даже парой слов. Попытки той же Шинджу завести разговор проваливались раз за разом, так как она сама терялась в мыслях и отвечала невпопад.
А потом мы разошлись по своим делам. Я не собирался лететь к Ямадзаки прямо сейчас, всё же за окном стремительно темнело. Следовало отправиться туда с первыми лучами солнца. Но чем заняться этим вечером, я решительно не знал. За всё время своих приключений я успел отвыкнуть от безмятежного и простого отдыха в родной кровати.
Хотя с чего она родная? Это поместье определённо кто-то уступил нашей семье. А я даже не знал, кто именно.
— Тсукико?
Я стоял на лестнице и смотрел на алые лучи заходящего солнца. Обернувшись, встретился взглядом с Иоко. Теперь лицо женщины изменилось. Больше она не злилась, наоборот, было очевидно, что она чего-то боится.
— Да, Иоко? — я улыбнулся в ответ.
— Ты, действительно, планируешь отправиться в дом к врагу? — она подошла ближе и встала рядом.
— Мне придётся.
— Всё настолько серьёзно? Почему хочешь помочь трактирщику? Разве ты ему чем-то обязан?
— Многим, — кивнул я. — Он помог нам с Теруко взобраться на Фудзу. Проводил к потаённому ходу.
— Фудзу? — восхищённо выдохнула женщина, смотря куда-то вдаль. — Всё жизнь мечтала взглянуть на мир с такой высоты.
— Да, оттуда прекрасный вид, — я подозрительно осмотрелся. — А где Мива?
— О, она с твоими сёстрами, — с улыбкой ответила женщина. — За эти несколько дней они смогли подружиться, чему я очень рада.
— Да, Шинджу тоже этим довольна.
— Прекрасная женщина, — согласилась со мной Иоко. — Раньше и не думала, что Ито настолько добры и просты.
— Не спеши делать выводы, — усмехнулся я. — Ты нас плохо знаешь.
— Так уж плохо? — она повернулась ко мне с вожделеющим взглядом и провела пальцем по моей груди. — Мне казалось, что мы с тобой подружились.
— Ты поняла о чём я.
Сказав это, наклонился к ней. Иоко подалась вперёд и уже хотела меня поцеловать, как я одним резким движением подхватил её на руки и взмыл в небо. Испуганный женский крик потонул в шуме воздуха. Я взвился с ней на десяток дзё над землёй, после чего стремительно помчался в сторону одинокой горы, видневшейся на горизонте.
Возвышение было не настолько высоким, как горы мору, и уж точно не таким грандиозным, как столп Фудзу, однако нам должно хватить и этого. Зачем? Несложно догадаться. Я хотел удивить Иоко.
Женщина прижалась ко мне настолько сильно, что я чувствовал, как бешено колотится её сердце. А ещё я уловил её эмоции: страх, радость… возбуждение. И они передались мне. Кровь закипела в венах, и даже прохладный ветерок, скользящий по нашим телам, не мог остудить ту страсть, что распалялась с каждой секундой.
Но вскоре мы оказались на месте, и я плавно опустился на широкий камень, поросший мхом. Это был уступ, возвышавшийся над землёй на пару десятков дзё. Отпустив Иоко, шагнул в сторону, чтобы та смогла осмотреться. И на несколько секунд повисла тишина, нарушаемая лишь завыванием ветра, где-то за нашими спинами, и шелестом листьев.
— Боги, Тсукико… — прошептала женщина, смотря на раскинувшиеся перед нами поля и леса. — Это чудесно.
— Знаю, — кивнул я, чуть приобняв брюнетку.
Та повернулась ко мне, сделала маленький шаг навстречу и обхватила за шею.
— Спасибо тебе.
После чего нежно поцеловала, приподнявшись на носочках.
И в тот момент с нас будто сбросили оковы. Невидимая вспышка сверхновой, немой взрыв. Вот что я ощутил в тот момент. Иоко разделяла мои чувства, и её руки заскользили по моему телу, жадно срывая одежду.
Мы не могли остановиться, даже когда небо потемнело, и ночь окутала нас. Наоборот, атмосфера была весьма подходящей и специфичной. Два обнажённых любовника на вершине безымянной горы сплелись воедино, желая как можно дольше наслаждаться телами и страстью, бушующей между ними.
В голове царил сумбур, но это лишь сильнее меня возбуждало. Казалось, что я потерял над собой контроль. Нет! Отдал его Иоко, дабы она могла получить то, чего так долго ждала. И я был не против. Лишь бы…
Упавшая звезда была единственным свидетелем нашего катарсиса. После чего вокруг воцарилась тишина. И только тяжёлое дыхание, да стучащая в ушах кровь, намекали на то, что мы не оглохли от собственных стонов.
* * *
Вернулись мы под светом полной луны. Пробраться в сонное поместье не составило труда. Почему-то мне казалось, что нас должны поджидать, однако, когда вошли внутрь через задние двери, никого на пути не повстречали.
— Тсукико, — прошептала Иоко со смешинкой в словах. — Наверное, нам лучше разделиться. Мне с Мивой надо вернуться домой.
— А где вы живёте? — я впервые понял, что так и не задавался этим вопросом. Очень зря, ведь Асэми была права, говоря, что я теперь несу ответственность за эту парочку.
— Недалеко, — женщина неопределённо махнула рукой. — В общем доме.
— В общем? — этот факт мне совсем не понравился. Всё-таки они вассалы Ито-сана, убийцы монстров. Они мои!
— А чего ты хотел? — добродушно улыбнулась та. — Сейчас не то время, чтобы показывать характер. Сотни ванов ютятся на небольшом клочке земли. Нам надо сжиться и, желательно, без лишних распрей.
— Тоже верно, — вздохнул я. — Но такое мне всё равно не по душе.
— Куда деваться? — она нежно провела пальцами по моей щеке. — Но ты ведь сам сказал, что вскоре все мы вернёмся по домам.
— Так и будет, — улыбнулся в ответ. — Мору уничтожены, больше нам ничего не угрожает.
— Ты в этом уверен?
— Полностью.
Иоко посмотрела на меня с каким-то странным блеском в глазах. После чего крепко обняла.
— Благодарю тебя, Ито-сан.
* * *
Я не стал прогонять брюнетку и не мог позволить ей уйти в этот общий дом. К тому же Мива уже спала в комнате сестрёнок. Будить её никто не хотел. Поэтому я предложил Иоко разместиться в домике слуг. Да, даже в такое время они у нас были. Куда бы мы их выставили? Женщина не стала спорить, наоборот, благодарно кивнула и отправилась спать.
Я же не мог сомкнуть глаз. Встреча с моей, якобы, женой, взбодрила и придала сил. Хотелось отправиться к Ямадзаки уже сейчас, ворваться во дворец, разметать стражу и вырвать глотку…
Так, стоп, зачем убивать старика Арэта? Ему и без того досталось. Проведя всю жизнь в седле, удостоившись почёта, как могущественный воин, лишился ног в единственной схватке с подростком. Мало того, что он теперь немощный калека, так ещё и опозорен на всех ближайших землях.
Пожалуй, я слишком перевозбуждён. Надо бы передохнуть и освежиться.
С этими мыслями выбрался из своей комнаты и вышел на улицу. Бочка с холодной водой, где днём мы хотели провести эксперимент с бакэ, то что надо. Умывшись, облегчённо вздохнул и посмотрел на ночное небо.
Мириады звёзд, рассыпанные по чёрному небосводу. Возможно, одна из них — это моё родное Солнце, где я оставил прошлую жизнь. Стоит ли по ней скучать? Вряд ли, учитывая, что всё было ложью. Моим настоящим домом оказался мир богов.
— Расщепили душу, — пробормотал я, пробуя слова на вкус.
Я до сих пор не мог понять, возможно ли такое. Да, за всё время в Худжу повстречал столько тварей, что уже ничего не должно удивлять. Однако…
— Тсукико? — мужской голос заставил меня вздрогнуть.
Обернувшись, увидел спускающегося по лестнице Акайо.
— Ито-сан, — я преклонил колено.
— Перестань, сейчас же, — усмехнулся он и, когда я поднялся, продолжил: — Раньше ты не был таким почтительным.
— Раньше я боялся вас, — честно признался ему с той же улыбкой.
— Боялся? — удивился ван. — А сейчас?
— Уважаю.
— Это хорошо, — он замолчал и так же взглянул на мрачные небеса. Пару секунд царила тишина. — Знаешь, Тсукико, я ведь всегда был рад тебе. Конечно, я не сразу смог тебя принять, но где-то в душе был доволен, что в семье появился мужчина.
— Понимаю. Я был чужаком…
— Нет, — прервал он. — Ты никогда им не был. В наш дом пришёл сын луны, и сами боги просили отца оставить его и воспитать достойным мужем. Ты сразу же стал частью нашей семьи, частью клана, только ступив на порог.
— Благодарю вас, Ито-сан.
— На самом деле, это я должен благодарить тебя, Тсукико, — он повернулся ко мне и крепко обнял. Но уже через мгновение отпустил. — Ты помог нам избавиться от проклятья Императора, очистил земли от монстров и вдохнул в клан новую жизнь. Спасибо, сын.
— Для меня честь слышать от вас похвалу, — слегка поклонился вану.
— Запомни её, потому что повторяться не буду, — улыбнулся тот в ответ. — Или буду, но очень редко.
Я ничего не ответил. Не хотелось портить такой момент какой-нибудь глупостью. А я на это мастак.
— И я уважаю твой выбор, — продолжал Акайо. — Ты обязан вызволить родителей из Дзигоку. Ведь кроме тебя, никто на это неспособен. Однако… — на миг он замолчал и пристально посмотрел на меня, — ты должен идти прямо сейчас. Если дождёшься утра, то мои девочки тебя не отпустят. Особенно Шинджу. В её положении вредно нервничать, и каждый раз, когда она видит тебя, не может удержаться. Пойми, я боюсь за своего наследника.
— Я всё понимаю, Ито-сан. Да, вы правы, не стоит накалять обстановку. И всё же я хотел бы услышать от вас ответ.
— Какой?
— Вы станете новым Императором Худжу?
Усатый ван хитро ухмыльнулся.
— А вот об этом мы поговорим с тобой, когда ты вернёшься, — ответил он, положив руки мне на плечи. — Так что в твоих интересах не рисковать лишний раз и управиться с делами как можно скорее.
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Кивнув приёмному отцу, взмыл в небеса. Да темно, но ночное зрение, доставшееся, как я понимаю, от матери, позволило видеть даже в это время суток. Новый костюм, к сожалению, лишь отчасти состоящий из порванного, согревал от прохладных потоков воздуха. Меч, что практически всегда был за моей спиной, придавал уверенности.
Не знаю, почему, но ощущая тяжесть острого металла, чувствовал себя более уверенно. Наверное, такое случалось со многими воинами.
Сумка так же закинута за спину, чтобы не мешалась и…
— Бакэ!
Я резко остановился в воздухе и вытащил наружу задремавший сандаль, дрожащий на такой высоте от холода. Или же от страха, сейчас узнаем.
— Твою мать, ты что здесь делаешь!
— Тсукико! — воскликнул тот. — Боги, не отпускай меня! Ты же знаешь, что мне нечем держаться! Выпаду и…
— Зачем вообще сюда забрался⁈
— Так мы ведь весь день с тобой вместе. Ну меня и сморило, пока гуляли. А сейчас проснулся и вижу, что мы летим!
Последние слова он выкрикнул. Значит, всё-таки боится.
Так, стоп…
— То есть ты был в сумке всё это время? — прошипел я, отчего, как мне показалось, сандаль поёжился. Хотя вряд ли такое вообще возможно.
— Тсукико, вот к чему такие вопросы? — заискивающе пробормотал тот. — Ты же знаешь, что я…
— Бакэ! — я разжал пальцы, отчего сандаль чуть было не упал. Теперь я держал его лишь за край каблука. — Отвечай по существу!
— Ладно, ладно! — взвыл тот, уставившись на сумеречный лес, протянувшийся под нами на многие дзё по сторонам. — Да, я был в сумке, но всё время спал! Я ничего не видел!
— А я ведь не спрашивал, видел ты что-то или нет, — ехидно усмехнулся в ответ и подбросил сандаль в воздух.
Тот с диким криком прокрутился и приземлился точно мне в ладонь.
— Хватит! — кричал он, пока кружился, словно сюрикен, пущенный ниндзя.
— Почему? — переспросил я всё тем же тоном, сжав приятеля. — Боишься? Ты же деревяшка, разве может погибнуть тот, кто не имеет тела?
— У меня есть тело! — возразил сандаль. — И оно довольно хрупкое.
— Так давай проверим насколько, — я хотел было замахнуться, но в последний момент передумал. После чего вздохнул и уже по-дружески обратился к бакэ. — Снова ты за старое. Я думал, мы договорились.
— Прости, Тсукико, — пробормотал тот виноватым голосом. — На этот раз я не специально. Всё и правда вышло случайно. Уснул в сумке, а проснулся уже от ваших…
— Да, я понял, — улыбнулся в ответ. — Ну а почему не выбрался, когда мы прилетели домой?
— Не знаю, — честно признался он. — Меня вновь сморило. А потом вы говорили с Ито-саном, и перебивать вас мне не хотелось.
— Это верно, — я вновь усмехнулся. — Тогда бы он точно проверил, тонешь ты или нет.
— Это да, — сандаль на пару секунд замолчал, а потом робко продолжил: — Но я ведь тебе не помешаю? Вернуться домой ещё непоздно. Но признаюсь, там скука смертная, а мне так не хватало твоей компании.
— Моей или камэоса?
— Вашей.
— Эх, бакэ, — я рассмеялся. — Так и быть, полетишь со мной. Только постарайся сделать так, чтобы никто, кроме меня, не знал о твоём присутствии.
— Буду ниже травы и тише воды! — отрапортовал он, и только тогда я убрал его в сумку.
Что ж, компания друга мне тоже не повредит. Заодно узнаю, что у нас произошло дома во время моего отсутствия.
* * *
Врываться на чужой двор посреди ночи не хотел. Арэта в это время должен был спать, а охрана вокруг его дома усилена. Однако уверен, что после нашей встречи, он увеличил стражу в пару раз точно. Хотя, кого там брать? Я ведь лишил его большей части армии.
Поэтому пришлось приземлиться в лесу на нашем берегу Катаме.
— Как-то здесь неуютно, — боязливо пробормотал бакэ, выбравшись наружу.
Мы остановились в гуще, там, где нас никто не мог бы заметить. С наших земель все давно ушли, оставив свои дома пустовать. На противоположном берегу тоже никого не было видно. Ни огней, ни костров, ни лишних звуков. Казалось, что вокруг всё вымерло, даже птиц и ночных зверей и тех не было слышно.
От того я был согласен с моим спутником. Местечко жутковатое. Как пещера в горах мору, куда мы забрались с учеником Теней ещё до того, как Акума обрела силу.
— Что поделать? — я пожал плечами, сложив хворост в пирамидку и с помощью магии, подпалив его.
Тонкие языки пламени взметнулись к моему лицу, но я только усмехнулся, будто показывал огню, кто здесь хозяин. И он подчинился. Словно домашний пёс, поджавший хвост, спрятался в глубине своей конуры и тихонько оттуда поскуливал. В нашем случае — потрескивал.
— Ваны оставили эти места по моей просьбе. Со стороны Ямадзаки тоже ведь хорошие неко живу. Я им уже не раз помогал. Потому и предупредил ближайшие деревушки.
— Распыляешься, — нравоучительно протянул бакэ, чуть отскочив от разгорающегося костра. — Зачем помогать слугам врага?
— Потому что они не враги, — в тон ему ответил я. — Как ты правильно выразился, всего лишь слуги. Но это не значит, что ваны недостойны жизни. Дети, старики и женщины, чем они провинились перед нами?
— Ну, допустим, вторые и третьи вполне могли успеть насолить клану Ито. А вот за детей ты, пожалуй, прав.
— Я всегда прав, — хмыкнул в ответ.
— Самоуверенно, — съязвил приятель.
— Уверенно в себе. Это две разные вещи.
— И то правда.
Сандаль тяжело вздохнул и вновь поёжился.
Чёрт, да как это вообще получается у деревяшки?
— Бакэ, — я внимательно посмотрел на приятеля. — Как они жили без меня?
— О, — рассмеялся тот. — Думаешь, без тебя совсем не живётся?
— Давай без иронии, ты меня понял.
— Да понял я, понял, — вновь вздохнул тот. — На самом деле здесь и без шуток всё правда. Без тебя совсем другая жизнь. Шинджу с ума сходила с того момента, как ты отправился к Ватанабэ. Джиро тоже был сам не свой. Теперь-то понимаю, почему. Готовился к… — на мгновение замолчал, подбирая нужные слова.
— К неизбежному, — подсказал я.
— Да, именно так, — согласился бакэ. — Акайо, как всегда, хмурый и сердитый, правда, на этот раз бледнее обычного. А девочки… что тут сказать, не знали, чем себя занять. Вроде бы и при деле были, но я видел, как они тосковали по тебе, — внезапно усмехнулся и продолжил более весёлым голосом: — Однажды мне удалось подслушать их разговор.
— Бакэ, — я нахмурился. — Мы, кажется, уже обсуждали твоё поведение.
— Вот ни за что не поверишь, но это тоже была случайность. Я просто спешил на кухню к дорогой Иоко, когда…
— Постой, ты с ней общаешься?
— Ну да, — как ни в чём не бывало, ответил тот. Были б у него плечи, он бы и ими пожал. — Хорошая женщина, иногда заходит в гости к Шинджу. Пока Акайо не видит, парочку рюмок вишнёвого вина опрокинут. Здесь-то я и нужен.
— Но Шинджу ждёт ребёнка! — чуть было не воскликнул я.
— Вот именно, — продолжал сандаль тем же тоном. — Потому и выпивает совсем чуть-чуть. А ведь вино в таких порциях даже полезно. Кровь по венам бурлит активнее. И ребёнку, твоему брату, это точно не повредит.
— Уверен, Акайо знает.
— Несомненно, — рассмеялся бакэ. — Но супруга подарила ему уже двоих. Так что он ей полностью доверяет в этом вопросе. А Шинджу, как ты уже понял, довольно опытна в родах. К тому же её, так сказать, женская магия позволяет «чувствовать» детей.
— Да, о чём-то подобном она говорила, — я начал припоминать разговор матушки.
Опять же, всё произошло относительно недавно, а складывается такое впечатление, что прошли месяцы.
— Так вот, — произнёс сандаль. — Иду я на кухню и слышу тихий смех девочек. Решил притаиться, потому что услышал твоё имя. Уж прости, но да, здесь я не удержался. Впрочем, думаю и тебе будет интересно.
— Говори уже, — я подобрался и приготовился внимательно слушать.
— В общем, Ай и Теруко рассуждали, с кем ты останешься.
— С кем останусь из них?
— И не только. Они ведь прекрасно понимают, что ты не просто так живёшь с Иоко в одном доме. К тому же теперь у тебя целый гарем в поместье Ватанабэ.
— Это да, — пробормотал я, вспоминая пышногрудую Ханако и Саратэ… чёрт, ещё одна смерть осталась на моих руках.
«Ты не виноват, Тсукико, — в голове раздался участливый голос Канон. — Наоборот, ты освободил полудемона, даровал ей жизнь без боли и унижения. Пускай и короткую, но, поверь, она вспоминает об этом со всей любовью».
— Вы общались? — я задал вопрос вслух.
«Да, она здесь, как и многие другие. Но я не буду вашим переводчиком. Когда-нибудь сам с ними встретишься».
— Тсукико? — бакэ повернулся в мою сторону. — Снова с богами?
— Ага, ты её знаешь, — с этими словами достал камэоса и пролил несколько капель на деревяшку, которые тут же впитались. — Можешь поболтать с ней, если хочешь.
— Э, нет, не имею желания, — запротестовал тот весёлым голосом. — Болтовня с высшими — это твой удел. Мы же существа простые, хоть и странные.
— Ага, это я уже заметил. Но ты недоговорил. Чем закончился разговор сестрёнок?
— Не знаю, — отозвался тот. — Они как-то резко прекратили болтать, когда услышали, что на кухню идёт Шинджу и притворились спящими. Она-то меня и подхватила по пути. Единственное, что услышал, так это согласие Ай, что она не будет мешать вам с Теруко.
— О как, — я чуть было не икнула от неожиданности. — Забавно.
— А ты думал, — усмехнулся сандаль. — А теперь, будь так любезен, плесни ещё живительной влаги.
* * *
Мы провели в лесу всю ночь. Бакэ-дзори после нескольких порций божественного саке снова уснул. Я осторожно переложил его в сумку и подбросил парочку веток в костёр.
Странно, почему я не хочу спать? Ведь сколько я уже провёл без сна? Однако до сих пор меня ничего не утомило. Да, пускай силы и не пышут, словно пожар, но всё равно, любой нормальный ван или человек должен отдыхать. Неужто это как-то связано с тем, что во мне теперь есть частичка демонессы? Или из-за того, что я стал хоть немного, но ближе к родителям?
«Оба варианта верны, мой дорогой, — игриво произнесла Канон. — Если хочешь, то мы можем обсудить это в более интимной обстановке с глазу на глаз. Тебе ведь всё равно рано отправляться в логово врага».
— Успеется, — пробормотал я с лёгкой улыбкой.
Не знаю почему, но мне нравилось дразнить богиню. Конечно, я понимал, что рано или поздно, но мне придётся вновь с ней встретиться. Хотя, чего греха таить, наше «общение» мне нравилось. Но в то же время что-то меня тормозило, и я не знал, что именно. Наверное, предостережения Накимэ и Содзёбо о том, что никому нельзя доверять. А ведь именно с Канон я больше всего и общаюсь.
«С огнём играешь, дорогуша, — голос богини был всё ещё ласковым, однако суровые нотки всё же промелькнули. — Моё терпение не безгранично».
— Прошу прощения, госпожа, — что ж, придётся ей подыграть лестью. — Я просто хочу явиться к вам, когда мой разум не будут обременять лишние мысли, мешающие сосредоточиться на вашей красоте.
«Ох, плут, — рассмеялась она. — Так и быть, сделаю вид, что поверила тебе. Но помни, о чём мы говорили».
— Да, госпожа, — с моего лица не сходила самодовольная ухмылка.
А подняв взор, увидел, как над кронами деревьев пробиваются первые лучи восходящего солнца.
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— Ну что, бакэ? — я поднялся на ноги и распрямил спину. Из сумки показалась деревяшка. Наверное, недовольная, что разбудил, но эмоций я разобрать не мог, пока он не заговорил. — Готов?
— Тсукико, в это время даже ваши слуги спят, — пробормотал сандаль.
— В этом я сильно сомневаюсь, — усмехнулся в ответ и подхватил сумку, закинув на плечо. — Но в качестве извинений я готов поделиться божественным напитком.
— Ого, — тут же обрадовался бакэ. — А вот это в корне меняет дело.
— Кто бы сомневался, — я рассмеялся и достал камэоса.
* * *
Я не боялся идти к Ямадзаки напрямую. Но всё равно не спешил заявляться в его дворец. Сперва хотел посетить деревеньку, где проживал мой старый знакомый Мидзу. Судя по тишине на том берегу, они последовали моему совету. Да и армия Ямадзаки должна была разогнать местных, чтобы не мешались под ногами. Не всех, конечно, кто-то должен был обслуживать красных воинов. Но всё равно я никого не заметил за всю ночь.
Ступив на остатки разрушенного мною же моста, всмотрелся в противоположный берег. Старенькие, местами покосившиеся дома, протоптанные меж ними десятки узких и не только тропинок, самое то для деревеньки.
— Тсукико, ты уверен, что нам туда? — спросил бакэ-дзори, высунувшись наружу. — Там же никого нет.
— Знаю, — кивнул в ответ. — Именно это и хочу проверить.
— Зачем?
— Ну не зря же я спас детишек. В какой-то мере, я теперь за них ответственен.
— Ты берёшь на себя слишком много обязательств, — заметил сандаль. — Так и перегореть недолго. Разве тебе не хватает своих проблем? Взваливаешь на себя чужие?
— Успокойся, мы просто проверим, что да как, — улыбнулся я. — Мору мертвы, войска Ямадзаки разбиты. Даже если кто и решится на меня напасть, то…
Я не стал заканчивать фразу. Всё и так понятно — противник не выстоит. Конечно, если им не будет кто-то более серьёзный.
Стараясь не создавать лишнего шума, я осторожно пробирался между пустых домов, что смотрели на нас тёмными окнами-глазницами. Лёгкий ветерок завывал в проёмах, обдувая утренней прохладой. В сумки закопошился бакэ и высунулся наружу.
— Знаешь, а место жутковатое, — пробормотал он.
— Согласен, — кивнул я в ответ. — И это ты ещё не видел ту кровавую бойню, что была здесь недавно.
— Надеюсь, ты мне её показывать не будешь?
— Почему бы и нет? Уверен, ваны уже всё там подчистили.
Вскоре мы выбрались на тракт, что вёл к мосту, соединяющий два клана. Хотели повернуть налево, дабы углубиться в земли Ямадзаки, но что-то меня остановило. Неподалёку кто-то был и наблюдал за нами. Однако показываться не спешил.
— Тсукико? — сандаль заметил мою заминку. — В чём дело?
— Кто-то слишком любопытный, — тихо произнёс я, подозрительно осматриваясь по сторонам.
— В каком смысле?
Но вместо ответа я стремительно ринулся в сторону разбитого барака и, пробив хлипкую дощатую стену, схватил наблюдавшего за ворот, приподняв над землёй.
— Нет! — незнакомец испуганно воскликнул, сжав мои руки. — Ито-сан, прошу, не убивайте!
Я нахмурился. Передо мной болтался чем-то знакомый ван, вот только я никак не мог вспомнить, где именно его видел.
— Кто такой? — сурово процедил я. — И что здесь делаешь?
— Я Ушу, господин, — быстро закивал тот. — Мы встречались, не помните?
Точно, вот теперь в памяти что-то всплывает.
— Это ты тогда хотел поймать нас на складе со своим отрядом?
— Так точно.
Я осторожно опустил его на пол, и только тогда смог осмотреть воина. Выглядел он довольно побито. Рваная одежда, остатки доспехов и грязь по всему телу.
— Ты здесь дозорный?
— Что-то вроде того, — обречённо пожал плечами он. — Основные войска отправились в центр, а таких, как я, оставили здесь. Сказали, чтоб мы наблюдали за границей, но по факту нас просто списали со счетов.
— Не понял.
— Вы ведь предупреждали местных, чтобы те уходили. Думаете, Ямадзаки-сан об этом не узнал? Всех, кто послушался вас, теперь презирают во всём клане, включая меня и ещё нескольких воинов.
— Вот как? — хмыкнул я. — Впрочем, ничего удивительного, на ком-то же должны срываться.
— Вы о нас?
— Мысли вслух, не обращай внимания. Лучше скажи, где вы расположились.
— Здесь, — воин махнул рукой, — неподалёку. Я провожу.
— Что ж, давай посмотрим на лагерь беженцев.
* * *
Это и правда оказался лагерь. Всего пара десятков ванов, но среди которых я заметил и детей. Они ютились в разрушенных домах и боялись выбираться наружу и отправиться в уцелевшие деревни. Видимо, наказ господина был для них превыше всего. Даже инстинкта самосохранения.
— Не думайте, что знаете, нас, Ито-сан, — говорил Ушу, когда подошёл к единственному непогашенному костру. — Ведь именно из-за того, что мы вам доверились, теперь оказались в таком положении.
— Я не хотел войны, — остановившись в дзё от воина, внимательно посмотрел на беженцев. Одеты в грязные обноски, явно голодные и с опасным блеском в глазах. В тот момент они напоминали загнанных зверей, которым уже нечего терять.
— Это ты! — мальчишеский голос заставил меня повернуться. Справа приметил совсем мелкого шкета, что держал в руках палку, направив на меня. — Ты убил моего отца!
С этими словами он бросился в атаку, отчего я на мгновение опешил.
Но не успел мальчонка преодолеть и половину пути, как из толпы выскочила женщина и, подхватив его на руки, крепко прижала к себе.
— Шиму, перестань! — сурово произнесла она. — Никто ни в чём не виноват!
— Но как же⁈ — не унимался тот, и голос мальчишки срывался на плач. — Ведь он… папа…
Женщина бросила на меня недобрый взгляд, после чего тут же скрылась в толпе. А за ней поспешила девчушка, примерно одного возраста, что и Шиму. Я же стоял на месте, провожая их недоумённым взглядом.
«А как ты хотел, Тсукико? — снова насмешливый голос Канон. — Война всегда что-то после себя оставляет».
Это не смешно. Я ведь даже не понял, за что на меня набросился мальчонка.
— Это Шиму и Им, — словно прочитав мои мысли, пояснил Ушу, подойдя ближе. — Думаете, вы помните вашего неудавшегося провожатого? Мы тогда и познакомились.
— Провожатый? — пробормотал я, силясь вспомнить тот момент.
Прошло так мало времени, но за эти дни столько всего произошло, что голова шла кругом. Но имена детей что-то всколыхнули внутри. Провожатый… провожатый…
Точно! Ван, что подставил меня и заманил в ловушку к Аолу. Он ведь просил пощадить его, что у него остались… дети.
— Чёрт, — одними губами произнёс я.
— Да, Ито-сан, — Ушу как-то презрительно хмыкнул. — Последствия, без них никуда.
Я покосился на воина, но тот, как ни странно, выдержал мой взгляд и даже не стушевался.
— Мы все в чём-то виноваты, — продолжил ван. — Но за моими плечами лишь выполнение приказов. Я не всем доволен, однако то была не моя воля. Вы же делаете так, как считаете нужным. И что в итоге? — указал на обездоленных ванов, прижавшихся друг к другу. — Разруха и голод.
— Будешь учить меня жизни? — мне совсем не понравился его тон.
— Нет, господин, мне это ни к чему, — он усмехнулся. — Вы и сами всё прекрасно видите и понимаете. Однако хочу напомнить, что вы знали о детях, и всё равно отправили их родителя на погибель.
Сука…
Я сжал кулак, который тут же вспыхнул синим пламенем. В толпе послышались испуганные вздохи, и ваны чуть попятились, стараясь вжаться в единственную оставшуюся стену.
— А теперь вы нас пугаете? — усмехнулся Ушу. Казалось, что воину уже нечего терять, именно поэтому он так спокойно со мной говорит. Привёл показать беженцев и дело сделано? — Мы вас больше не боимся.
— Я этого и не прошу, — процедил сквозь зубы. Достав из сумки небольшой мешочек, протянул воину. — Возьми, здесь немного денег, но их должно хватит на некоторое время, пока всё не утрясётся.
— Что не утрясётся? — с той же усмешкой переспросил Ушу, но деньги всё-таки взял. — Думаете, нас примут обратно? Осмотритесь, из-за ваших распрей все дома разбиты, а вглубь земель никого не пустят. Там и своих проблем навалом.
Набрав полную грудь воздуха, я шумно выдохнул.
— А где Мидзу? Разве он не должен был следить за своей деревней?
— Они ушли ещё дальше, — Ушу неопределённо взмахнул рукой. — Говорит, что там в лесах можно жить.
— Найди его и верни сюда, — произнёс я приказным тоном. — Обещаю, здесь больше не будет воинов Ямадзаки.
— А как же я? — хмыкнул ван.
— Ты сам сказал, что вы беженцы. И если не принадлежите клану Ямадзаки, то будете подчиняться моему клану.
— Никогда! — крик из толпы несколько поубавил мой пыл, но не сбил окончательно. — Ты разрушил мост и наши дома! Думаешь, мы не видели, как ты громил здесь всё подряд⁈
— Я защищал свой народ! — огрызнулся в ответ. — Который ваш правитель хотел полностью вырезать! Ямадзаки и Ватанабэ были в сговоре с демонессой, которая натравила на мой клан полчища мору! Знаете, скольких воинов мы потеряли на Стене⁈
— Нам плевать! — всё тот же голос, но уже менее уверенный. — Наши дома разрушил ты, так что тебе и отвечать!
С одной стороны, я им ничем не обязан, ведь Ямадзаки затеял грязную игру, и без крови не могло обойтись. С другой… да, дома взрывал я.
— Ясно, — что ж, сам виноват. Пожалуй, стоило послушать бакэ и сразу отправиться к главному двору. — Я постараюсь всё уладить.
— Как⁈ — насмешливый мужской голос казался смутно знакомым. — Снова будешь искать монстров, за убийство которых мы должны зад тебе поцеловать⁈
Зараза, кто же ты такой?
Присмотревшись, приметил ухмыляющуюся бородатую рожу.
— Шика, не ты ли это часом? — я прищурился, отчего ван вздрогнул и попытался забиться в толпу, но его оттуда грубо вытолкнули. — Хотел бы сказать, что рад тебя видеть, да не могу. Помнится, в прошлый раз ты меня хотел сдать страже. А я ведь спас детей в деревне, помнишь?
— Один хороший поступок ничего не решает, — заикаясь, пробормотал ван, тот самый склизкий тип, который постоянно кричал на Мидзу и остальных, чтобы выдали меня. — Ты лишил нас домов.
— Значит, я их верну.
— Что? — ван даже поперхнулся собственными словами. — Как? Мост разрушен, деревня тоже.
— Ещё раз повторюсь, вскоре всё изменится. Эти земли будут моими, и тогда никто не останется в обиде.
На пару секунд повисла тишина, но вскоре Шика разразился наигранным смехом.
— Серьёзно? Ты просто заявишься во дворец Ямадзаки и отнимешь у него землю?
— Да, — коротко ответил я, отчего ван тут же заткнулся. Я вновь осмотрел беженцев. — Обещаю, что сделаю всё, что в моих силах, дабы вернуть вам дома. Но всем придётся потрудиться над этим. Мостом уже вскоре займутся, мы дадим вам все необходимые инструменты. Всё остальное зависит только от вашего желания. Но теперь это побережье моё по праву. Я вырвал его с кровью и болью, и не собираюсь просто так отдавать, — повернулся к Ушу. — Найди Мидзу, передай ему мои слова, он поможет.
— Не думаю, что всё так просто…
— Никто и не сказал, что будет просто, — огрызнулся я. Понимал, что простые ваны невиновны в разрушениях, но находиться в их окружении стало тошно. — Просто заткнись и сделай это.
С этими словами я взмыл в воздух и отправился прямиком к дому Ямадзаки.
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— Знаешь, как говорят в таких случаях? — спросил бакэ-дзори.
До дома главы вражеского клана мы так и не долетели. Я решил притормозить, чтобы хоть немного успокоиться. Вроде бы ничего особенного не случилось. Мне приходилось бывать в ситуациях и похуже. Однако что-то грызло меня изнутри.
Неужто совесть? Но ведь я не виноват в том, что Ямадзаки пошёл на нас войной. Что мне оставалось? Допустить геноцид собственного клана? К тому же все воины, выпившие зелье, тоже бы умерли. А так, разрушив повозки с магическим снадобьем, я многих из них спас. Да, многих убил, но заставил отступить и глотать смертельную гадость. Так что же со мной не так?
— Даже думать об этом хочу, — недовольно пробормотал я, сев прямо на землю и облокотившись о дерево.
— Сделай добро, и в первый раз скажут «спасибо», — всё же продолжил бакэ. — Во второй, воспримут, как должное, а в третий будут требовать.
— Очень конструктивно и по делу, — огрызнулся я. — Это тебя в отравленном мире научили?
— Так во всех мирах, — отозвался тот, даже не обидевшись. — Или скажешь, что в твоём родном было не так?
Крыть нечем, здесь он, безусловно, прав. Вот только легче от этого не стало.
— И что с того? — отмахнулся я. — Это не значит, что ванам не стоит помогать. Я ведь… охотник на монстров. Ито Тсукико, — усмехнулся. — Чёрт, да у меня даже имя девчачье.
— И что с того? — продолжал сандаль. — Это не значит, что ты обязан бегать по всему острову и материку, чтобы уничтожить всех тварей. И я говорю не только про монстров, но и про жадных ублюдков, что разместили свои задницы в тёплых домах. Простой народ всё равно не оценит, и ты в этом только что убедился.
— Всё несколько сложно, бакэ, — я выпрямился и протяжно выдохнул. — В нашем клане меня восприняли, как героя, спасителя. Здесь же я разрушил дома ванов, и они имеют полное право меня обвинять.
— Только ты забыл, что до этого их из этих же домов выгнал сам Ямадзаки. Так что по факту ты разбил собственность этой сволочи. Теперь уже безногой.
Я усмехнулся. Стоило только представить, что былой отважный воин сейчас бесполезен, как меня пробирало странное чувство — гордость. И её можно было объяснить, ведь я обезвредил одного из главных врагов моего клана. Как бы скверно ни звучало, но старик Арэта заслужил подобную участь.
— Смотрю, тебе нравится смаковать эту мысль, — довольным голосом произнёс сандаль.
— Чем ты смотришь, деревяшка? — улыбнулся я и достал камэосу. — Хорошо, признаюсь, ты меня слегка приободрил. Потому заслужил глоток.
— Эх, Тсукико. Думаешь, я только ради этого завёл с тобой разговор? — пробормотал тот, будто обиделся.
— То есть ты отказываешься?
— Я не это сказал! Прекращай выворачивать мои слова наизнанку.
— Так-то лучше, — рассмеялся я и слегка пролил саке на сандаль, которое тут же впиталось.
* * *
Прохладный ветер обдувал лицо. Полёт в небесах казался всё менее приятным. Однако меня грела мысль, что совсем скоро увижу ошеломлённые морды воинов Ямадзаки, да и самого главы клана.
Пагода, что являлась родовым гнёздышком Ямадзаки, с высоты казалась особенно величественной. Я не знал, насколько громаден дом Ватанабэ, но у наших южных соседей был настоящий дворец с широким двором, который, наверное, был размером с деревушку, которой я обладал после битвы с Сидзаки. Различные деревья, некоторые из которых я видел впервые, кустарник, что образовывал настоящий лабиринт. С неба это было особенно заметно. И десятки ванов, выглядевших отсюда мелкими букашками.
Пора!
Я хотел было достать меч, но потом решил, что заявлюсь к неприятелю с голыми руками, тем самым показав, что не собираюсь нападать, а хочу просто выполнить долг чести (если это можно так назвать).
Меня подхватил мощный воздушный поток, когда я ринулся вниз. Словно снаряд, пущенный пушкой, я падал на пагоду бывшего (или же нет) врага. В ушах свистел ветер, глаза резало от воздуха, но я не смел закрывать их. А через несколько мгновений рухнул во дворе Ямадзаки, извернувшись в полёте и приземлившись на ноги.
Взметнувшиеся клубы пыли позволили на некоторое время оставаться мне невидимым. Послышались крики ванов, приказы командиров и топот десятка ног. Меня моментально окружили. Стоило отметить, что воины не потеряли сноровку даже после столь жестокого поражения. Молодцы.
Но они меня мало интересовали, ведь за завесой пыли я услышал голос того, кто был мне нужен.
— Ямадзаки Арэта! — грозно выкрикнул я и шагнул вперёд.
Взмахнул руками, заставляя пыль рассеяться.
Как и думал, воины в красных доспехах взяли меня в кольцо. А их господин расположился на краю лестницы у входа в дом. Вокруг него стояла пара головорезов с мощными нагинатами. Грубо говоря, это были алебарды, только с тонким изогнутым лезвием, но способным пробить даже плотного вана насквозь. Сами воины были неподвижны, словно статуи или подставки для тяжёлых доспехов с широкими масками, изображающих демонов.
— Я вижу, ты не избавился от привычки работать вместе с нечистой силой? — усмехнулся я, глядя поверх солдат.
Теперь Ямадзаки и правда можно было назвать стариком. Он сидел в кресле каталке с четырьмя деревянными колёсиками.
Надо же, и в этом мире додумались до такого изобретения.
И всё же я не мог признать в нём того величественного воина, которого встретил в палатке вместе с демонессой. Нет, сейчас передо мной появился безногий калека, которых я видел в бедняцких районах столицы. Сильно исхудавший, с серой кожей и впавшими глазами, под которыми были такие тени, что даже Акума бы испугалась подобной тьмы.
— Ито Тсукико, — прохрипел тот и закашлялся.
М-да, дела у него совсем плохи. Неужто это из-за потери ног? Пошло заражение?
— Что тебе надо в моём доме?
— Поговорить, — я поднял пустые руки, ещё раз намекая, что не собираюсь сражаться. — Наша война зашла слишком далеко, Арэта, — при этих словах несколько воинов вздрогнули. Ещё бы, к их господину обратились по имени, не проявив должного уважения. И всё же никто не спешил атаковать. — Мы хотим мира между кланами. Как ты понимаешь, — останавливаться на подобном пренебрежительном общении я не собирался. Он сам виноват в том, что я его не уважаю, — с Ватанабэ я уже договорился. Взамен получил приличный участок их бывшего капитана. Они же получили доступ к нашим кристаллам рики. Ты ведь о них прекрасно знаешь, да, Арэта? — прищурился, ожидая его реакции.
И та бурно проявила себя.
— Мальчишка! — воскликнул тот и дёрнулся было ко мне, но тяжёлая ладонь красного громилы вовремя легла на его плечо и остановила от бездумного поступка. Старику это помогло слегка успокоиться, хотя злобные огоньки в глазах я видел даже на том расстоянии, что разделяло нас. — Да что ты понимаешь в политике⁈ Думаешь, если остановил Сидзаки, то всё у тебя в клане наладится⁈
— Ну, — я пожал плечами и опустил руки, — пока что всё складывается идеально. Если б не ты с демонессой и мору, то было бы гораздо лучше, но всё равно наши ваны довольны. Я дал им работу, спокойную жизнь, а детям-сиротам, — на этом моменте мой голос стал грубым, — которых вы продавали Ватанабэ, крышу над головой и семью, — вспомнив о них, невольно сжал кулаки. — Помнишь этот грешок, Арэта?
Как ни странно, но мои слова вновь вызвали лёгкое удивление среди воинов, окружающих меня. Видимо, они были ещё новичками, раз позволяли себе хотя бы на миг усомниться в своём хозяине, а те, кто служил ему давно, остались лежать в общей могиле где-то на берегу Катаме.
Не дожидаясь ответа, я ускорился. Время почти что остановилось, когда я неспешно двинулся вперёд. Мне были видны капельки пота, что мгновение назад катились по лицу одного из воинов. Но сейчас они замерли, превратившись в прозрачные хрусталики.
Пройдя сквозь нестройное кольцо солдат, направился напрямую к главе клана. Поднялся по лестнице и удивлённо вскинул брови. Тяжеловооружённые воины, стоявшие по сторонам от господина, медленно двигались. То есть они были настолько быстры для обычных ванов, что смогли рассмотреть меня на такой скорости.
Но даже это не спасло их. Схватив древко нагинаты, одним резким движением вырвал оружие из рук противника. А следом за «японской алебардой» полетел и её хозяин. Точнее, завис в воздухе, так как время всё ещё медленно текло.
Второй воин успел это приметить и уже разворачивался в мою сторону. Ну, как разворачивался… слегка повернул голову и корпус.
Шустрые, однако. Чёрт, даже сам Арэта не столь быстрый. Что же с ними такое?
И ответ пришёл сам собой — зелье.
Я обошёл каталку Ямадзаки и остановился за спиной противника. Тот даже понять не успел, что произошло, когда тяжёлый удар между лопаток заставил его воспарить в воздух над лестницей.
А потом я вернулся в реальное течение времени. В тот же миг первый воин врезался в колонну, подпиравшую крышу, разбил её и улетел во двор. Второй покатился по ступеням, грузно лязгая доспехами. Влетел в строй ошарашенных солдат, которые до сих пор не поняли, куда я делся, и что вообще происходит, и замер. Возможно, я сломал ему спину. Но плевать, он сам виноват. К тому же если я прав, он вскоре умрёт от отравы в крови, которую выпил добровольно.
— Где ты набрал этих зелёных сосунков? — нагло спросил я, выйдя из-за каталки справа от дрожащего Ямадзаки.
Да, он дрожал всем телом, и вряд ли от холода, так как наш остров располагался в идеальной климатической зоне.
Старик медленно повернулся ко мне и посмотрел ошалевшими глазами. В них я прочитал безумный страх, будто перед ним стоял не простой парень из вражеского клана, а сам Демон, пришедший отомстить за неудачу дочери.
— Да кто ты такой? — одними губами произнёс он.
— Твой самый страшный сон, — я не удержался от злорадной ухмылки, от которой ван задрожал ещё сильнее.
В эту же секунду послышался шум и топот. Воины, наконец-таки, пришли в себя, и ринулись ко мне по лестнице, готовясь поднять меня на копья.
— Стоять! — рявкнул на них и вскинул руку. — Двинетесь дальше и лишитесь жизни!
Как ни странно, но они меня послушались, вопросительно уставившись на Ямадзаки. Тому, казалось, уже всё равно, насколько низкоквалифицированные у него солдаты, потому он просто кивнул.
Я снова посмотрел на хозяина здешних земель и заговорил спокойным тоном.
— Арэта, повторюсь, я хочу мира. Убивать твоих ванов мне нет никакой нужды. Пускай уйдут и подумают над своим поведением, — старик согласно кивнул и легко махнул рукой, после чего солдаты разбежались, оставив нас наедине. Я же продолжил: — А теперь к делу. Ты…
— Подожди, — он устало посмотрел на меня. — Мне нужна помощь, Ито.
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Ох, и почему я не удивлён? Каждый раз, когда начинаешь разговор с кем-то с земель Ямадзаки, то обязательно встрянешь в новые неприятности. Но Арэта я помогать не собирался.
Однако всё оказалось куда прозаичнее.
— Я умираю, — прохрипел старик. — Позови мою жену.
Что за глупая сцена?
Я нахмурился, но всё же повернулся к дому, где уже приоткрыли дверь, но при этом отступил на пару шагов от старика, чтобы тот не выкинул никаких фокусов. Но Арэта и не собирался ничего делать, оставаясь всё тем же немощным калекой.
К нам тут же выскочила невысокая брюнетка с длинными, почти до пояса волосами. Тонкие губы, маленький носик и просто огромные глаза. Всё это как-то не вязалось с образом красавицы, но что-то определённо было в женщине. То ли её плавные и уверенные движения, то ли взгляд, говоривший о твёрдом характере. Не знаю.
Она пробежала мимо меня, взмахнув алым кимоно и присела рядом с Ямадзаки. В её руках блеснул пузырёк с ярко-синей жидкостью, и она осторожно влила содержимое в рот вана. Я моментально схватился за меч, готовясь сразиться с Арэта в любую секунду. Но старик не превратился в бодрого и могучего воина, как я предполагал. Да, ему значительно полегчало, морщины разгладились, дыхание стало мягче, а в глазах появилось хоть какое-то понимание, что происходит.
— Тсукико, — он кивнул на женщину, — это моя жена Яиои. Красавица, неправда ли? — с этими словами нежно провёл по её руке, отчего супруга скромно улыбнулась, а после подняла взор и пронзила меня гневным взглядом. Что ж, имеет право, я многое у неё отнял, судя по их тёплым отношениям. — Так вот, Тсукико, — продолжил ван, вновь посмотрев на меня. Но в его взгляде я не видел той злости, что испытывала женщина или он сам до того, как я поднялся, — я умираю.
М-да, и это меня тоже совсем не удивляет. Честно говоря, ты заслужил. Если б только знал, что произошло в прошлом, которое я изменил. Но я не дам тебе повода для гордости и радости. Ты умрёшь в неведении того, что почти уничтожил мой клан.
— Пойми меня правильно, мальчик, — говорил тем временем Ямадзаки. И от этих слов становилось не по себе. Мальчик? Я разбил твою армию и убил демонессу! Однако прерывать не стал, — Акума даровала такие знания и силы, которые могли затмить разум любого вана. И я не стал исключением.
— Странно, почему же мой дед, общаясь с богами, был менее внушаемым?
Саркастичный вопрос вызвал ещё один гневный взгляд жены Ямадзаки. Но на большее она не решалась и тут же опустила глаза.
— Не знаю, — покачал головой Арэта, видимо, не желал признавать, что он морально слабее. — Но сейчас я могу сказать, что виноват в развязавшейся войне. Я во многом виноват и готов понести наказание. Собственно, оно меня уже настигло. Как говорил — я умираю. Силы, дарованные демонессой, теперь для меня проклятье, пожирающее изнутри, — и тогда он закатил рукав своего кимоно, показав мне чёрные прожилки, пульсирующие под кожей. Точь-в-точь как у Джиро, только у того проклятье развивалось медленнее, и не настолько мучительно. А судя по состоянию Ямадзаки, всё довольно плохо.
— У Джиро-сама было то же самое, — я всё-таки решил поделиться. — Он называл это проклятьем Безумного Императора.
— Так и есть, ведь Акума является его внучкой и дочерью…
— Я знаю, — грубо перебил главу соседнего клана. — Нам довелось с ней тесно пообщаться. Не без твоей помощи.
— И я прошу за это прощения, — Ямадзаки слегка поклонился, чем удивил не только меня, но и свою супругу, что уставилась на него непонимающим взглядом. — Не смотри так на меня, Яиои, — с лёгкой улыбкой попросил он. — Если б я знал, до чего дойдут наше сотрудничество с демонессой, то ни за чтоб не согласился. Акума виновна в сотнях смертей, в том числе и моей. Да, я уже чувствую ледяное дыхание и должен успеть всё уладить, пока есть возможность. Вряд ли Кен справится со всеми проблемами, которые я создал при жизни.
Внезапно Арэта хлопнул в ладоши, и я вновь невольно потянулся к оружию. Но, как и в прошлый раз это не понадобилось. Из дома вышла девушка, можно сказать, совсем девочка, лет тринадцати, если судить по человеческим меркам, с неко всё было несколько иначе, так как жили они дольше.
Дочь?
Облачённая в такое же красное кимоно, как и супруга Ямадзаки, она представляла полную копию женщины лишь с одним различием — была невинно красива.
— Как ты уже понял, Тсукико, это моя дочь, — слабо улыбнулся Арэта, протянув к ней руки. — Ещё одна радость моей жизни.
Чёрт, неужто он решил меня растрогать?
— К чему всё это, Арэта? — я нахмурился.
— Ты сказал, что хочешь мира между нашими кланами. Честно говоря, я тоже жажду этого. Слишком долго мы враждовали и ничем хорошим это не закончилось. Я признаю поражение, мальчик. Ты победил.
Из его груди вырвался тяжёлый вздох.
— Сдаёшься? А не слишком ли рано? Я слышал, что Ямадзаки Арэта сражается до последнего.
— Так и есть, — тихо отозвался он. — Но на моём счету не только победы. Я умею достойно принимать поражения. И в качестве доброй воли готов отдать тебе те пару деревень у главного моста. Ваны, живущие там, давно признали власть Ито, благодаря тебе. А после бойни, что ты там устроил, уже ни за что не будут мне подчиняться. Они не дураки, как бы кто ни считал, потому можешь забрать их себе. Думаю, так будет правильно.
— Да ты читаешь мои мысли, — усмехнулся в ответ, но под пристальным взглядом его жены взял себя в руки и стал чуть серьёзнее. — Хорошо, Арэта, пусть так и будет. Надеюсь, местные жители воспримут это адекватно, — а про себя отметил, что там всё разрушено, и такой вот «подарок» просто помогает старику избавиться от лишних проблем и разбирательств. — Сегодня с некоторыми из них я уже беседовал, и общий настрой пока мне не ясен.
— Уверен, ты разберёшься с этим, — кивнул с улыбкой Ямадзаки. Собственно, что и требовалось доказать. — Но это ещё не всё, Тсукико, — продолжил он тем же тоном и подозвал дочь, взяв её за руку. — Зная, что ты заявишься сюда, я отослал сыновей в другие кланы. Но свою дочь, Хэнэко, пришлось оставить. У меня четверо детей, трое сыновей, а она единственная, — нежно погладил девушку/девочку, даже не знаю, как точно выразиться, по руке, — самое драгоценное сокровище. Но ради мира я готов отдать её тебе, Тсукико, — поднял на меня выразительный взгляд. — В жены, естественно.
— Да, я догадался, — не сказать, что новость меня ошеломила, но такого поворота я точно не ожидал.
— Не спеши с ответом, Тсукико, — сказал Ямадзаки. — Понимаю, тяжело это принять, тем более ты неродной сын Акайо и до сих пор не считаешься наследником рода, чтобы другие не думали. Однако ваш союз с Хэнэко может, наконец-то помочь нашим кланам оставить бессмысленные распри. Я протянул руку дружбы, мальчик. Ты ведь не будешь отталкивать её?
* * *
— Охо-хо, — из моей сумки раздался протяжный голос бакэ.
— Кто там? — вмиг встрепенулась жена Ямадзаки, нарушив свой «обет молчания».
— Мой приятель, бакэ-дзори, — с улыбкой ответил я. — Знатный пошляк и любитель саке.
— Обижаешь, Тсукико, — из сумки показался деревянный носик. — Но я готов это стерпеть, ведь такие проблемы, как у тебя, мне даже и не снились.
— Ещё одно слово, и ты полетишь вслед за красномордыми доспехами, — процедил сквозь зубы я.
— Всё, всё, всё, — сандаль юркнул обратно, но уже из сумки всё-таки закончил свою речь: — Но мне жутко интересно, как ты выкрутишься на этот раз!
Да уж, мне и самому интересно, чем это закончится.
— На этот раз? — любопытство поглотило и старика. — О чём это он?
— Глупый вопрос, Арэта, — ответил я. — Ты прекрасно знаешь, какой у меня собрался гарем из-за Поединков Чести.
Чёрт, а, действительно, какой? Сперва считаем Иоко, Мива в счёт не идёт, так как скорее является моей падчерицей… обалдеть, у меня есть приёмная дочь. Вот от чего надо впадать в ступор, а не от очередной заявленной невесты. Далее жёны Усао: Ханако, близняшки Эри и Ари, а также Кай. Увы, Саратэ… впрочем, не будем о грустном. Всё уже произошло, и вряд ли я могу что-то исправить даже с магией кидзимуна. Получается, что у меня официально пятеро наложниц. Стоит ли относить к «гарему» других женщин и девушек, с которыми у меня была интимная связь? Думаю, нет, ведь речь идёт о настоящих жёнах.
— Насколько я наслышан, одна из них погибла, — ответил Арэта. — Прими мои соболезнования.
— Не надо, — огрызнулся я, сам не понимая, почему. Может, из-за того, что между мной и Саратэ что-то промелькнуло? Да, мы были мало знакомы, но успели вместе многое пройти. Да ещё та ночь… — Я не считаю их жёнами, наложницами или рабынями. Каждая вольна делать что пожелает. Если хочет уйти из дома, то я не буду против и помогу ей собраться.
— Но ты ведь понимаешь, что это её обесчестит? — холодный голос Яиои заставил поёжиться даже меня. Однако под суровым взглядом мужа, женщина тут же стушевалась. — Прошу меня простить, Ито-сан. Я заговорилась.
— Да, понимаю, — я сделал вид, что не обратил внимания на её слова, и всё же мысленно пометил, что она весьма деловая особа. — Поэтому никого не выгоняю. Каждая из них живёт так, как и раньше. Я не забираю их дома и земли, не заставляю голодать или делать что-то… особое для меня.
Последние слова я акцентировал, дабы меня правильно поняли. Хотя все взрослые (кроме дочки) и прекрасно всё понимали.
— Это радует, — пробормотал Арэта, взглянув на супругу. — Значит, нам нечего бояться.
— Наш разговор не приведёт ни к чему хорошему, — сурово произнёс я. — Я пришёл не за твоей дочерью, а за кое-кем другим.
— Да, — с губ Ямадзаки не сходила улыбка, будто он знал всё наперёд. Не удивлюсь, если Акума дала ему подобную способность. — Я в курсе.
А вот теперь на его лице появилась хитрая ухмылка. Глава клана вновь хлопнул в ладоши (я уже не дёргался понапрасну, понимая, что даже в случае опасности смогу спастись), и во двор из ближайшей пристройки вытащили связанного по рукам и ногам вана. Высокий, широкоплечий, но с испуганным взглядом, он дёргался изо всех сил, однако трое воинов, что его несли на руках, были тоже не слабаками, потому легко сдержали порывы пленного.
— Знакомься, — старик указал на него, — Наано Итсибуро, муж Майи. Мой бывший чиновник. Ты ведь за ним явился, Тсукико?
Я шагнул ближе к лестнице, чувствуя, как в груди начинает шевелиться червячок злости. Из-за этого ублюдка на дороге появилась хари-онага, убивающая невинных ванов. Из-за него было разрушено несколько семей, лишившихся своих кормильцев. И из-за него Ся Мень потерял единственного близкого вана. И что теперь делать с этим отбросом? Вырезать сердце сразу или…
— Да, — ответил я, сдерживая нахлынувшие чувства. — Он мне и нужен.
— Отлично, — сказал Арэта. — Тогда считай это свадебным подарком.
— Что⁈
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— Тсукико, — произнеся моё имя, он хмыкнул. Видимо, его забавляло то, что оно женское. Мне же было всё равно, это желание бабушки Ясу, и я никогда не обращал внимания на насмешки сверстников, — видимо, Акайо недостаточно просветил тебя в плане политики. Именно так кланы и объединяются.
— Я не родной сын, а приёмыш, — я вновь нахмурился, посмотрев на старого Ямадзаки. — Вы хотите, чтобы ваша дочь стала женой безродного?
— Почти Императора, — Арэта вскинул брови. — Не принижай свои заслуги. Сам Джиро пророчил тебя во главу клана. Акайо был не против, назвав тебя сыном, — хитро прищурился. — Или я неправ?
— Я так понимаю, у вас везде есть уши?
— А как иначе, мальчик? — он раскинул руки, довольно улыбаясь. — Не забывай с кем говоришь.
Я лишь усмехнулся и кивнул на тонкий плед, прикрывающий его обрубки.
— Помню.
Ямадзаки это явно не понравилось, однако старик не стал ругаться. Наоборот, продолжил всё тем же деловым голосом:
— В общем, Тсукико, я готов пойти на сближение с кланом Ито. Наша вражда затянулась, — он нежно посмотрел на дочь. — И не думай, что я вот так просто расстаюсь с Хэнэко. Но вынужден пойти на такие меры, дабы показать, что я…
— Довольно, Арэта, — я грубо прервал старика, за что получил презрительный взгляд его супруги. Пришлось несколько исправиться, всё же речь Ямадзаки казалась мне искренней. — Прошу прощения за свои манеры, охотнику на монстров непривычно быть в высшем обществе.
— А Императору? — на этот раз переспросила женщина, не сводя с меня пристального взгляда.
— Об этом рано говорить. К тому же у меня есть более важные дела, и я не собираюсь занимать трон Худжу.
— Более важные дела⁈ — на этот раз Арэта не удержался и всплеснул руками от негодования. — Боги, Тсукико, что может быть важнее? Никому и никогда не выпадал такой шанс, как тебе!
— Это не шанс, — сухо произнёс я, — а долгий путь, который я не выбирал. Меня садят на престол только из-за глупого пророчества. И мне это совсем не по душе.
— Мальчишка, — Ямадзаки покачал головой. — Ты ведь не понимаешь…
— Понимаю, — вновь прервал его и сделал шаг к главе соседнего клана, отчего напряглись его жена и дочь. — Но ты меня недослушал, — взглянув в глаза старика, увидел в них блеснувший интерес. — Если все твои слова правдивы, и ты правда хочешь мира, то я поделюсь с тобой откровенностью, которая, надеюсь, даст тебе возможность поразмыслить над собственным предложением, — покосился на девочку, — ещё раз.
— Говори, Тсукико, — Арэта сложил ладони, готовясь внимательно слушать.
— Благодаря вашему союзу с Акума, — при этих словах он поморщился, но промолчал, — я узнал кое-что важное. И теперь мне необходимо спуститься в Дзигоку.
Глаза главы клана округлились то ли от страха, то ли от удивления. Его жена испуганно ахнула и отшатнулась, протянув руку дочери. Девочка тотчас оказалась рядом с ней.
— Да, — я был доволен произведённым эффектом. Думаю, если б подобное заявил кто-то другой, над ним бы посмеялись. Но я — иное дело. — Именно поэтому собираюсь завершить все начатые дела, прежде чем нырнуть в Бездну. Потому и явился к тебе за ним, — указал на всё ещё дёргающегося Итсибуро. — Ведь никто не знает, что может произойти в Преисподней. Ты меня понимаешь, Арэта?
Первые несколько секунд старик молчал, после чего тяжело выдохнул и взглянул на дочь.
— Да, Тсукико. Наверное, ты прав, нам некуда спешить, — вновь перевёл взгляд на меня. — И всё же предложение остаётся в силе, а земли на берегу Катаме твои. Как только вернёшься, подумай, и возвращайся к нам.
Я хмыкнул и выпрямился.
Вернуться за несмышлёной девчонкой? Да, на личико красивая, но я не ценитель «столь молодых» особ. К тому же я даже предположить не мог, чем всё может закончиться.
— А пока я прикажу подготовить телегу, чтобы ты отвёз своё «подарок» по назначению, — дружелюбно произнёс Арэта.
— Не стоит, — я снова ухмыльнулся. — Справлюсь сам.
С этими словами замедлил время и подскочил к пленному. Схватив того за верёвки, взмыл в воздух и направился к трактиру старого знакомого.
* * *
Добраться до нужного местечка не составило труда, учитывая, что оно находилось относительно недалеко. Старенькое, но крепкое на вид здание расположилось на перекрёстке, просто идеальное место для забегаловки. Его хозяин явно знал толк в торговле. Впрочем, это и так понятно, достаточно было всего лишь пару раз с ним пообщаться.
Приземлившись, распрямил плечи, отчего заброшенный на левое бывший чиновник Ямадзаки снова застонал и попробовал вырваться.
— В твоих же интересах не дёргаться, — сурово произнёс я, направляясь к трактиру.
Уже подходя, почувствовал чьё-то присутствие. Давненько такого не было, но странное ощущение не отпускало. Будто внутри находился некто важный и опасный.
Ладно, вряд ли хозяин решил поболтать с Демоном или кем-то подобным. С остальными я справлюсь.
Церемониться не стал, хотелось поскорее разделаться со всеми «земными» делами и отправиться за родителями. Слишком долго они томились в Преисподней. Да и самому не терпелось увидеть их. Всё же, как бы ни были близки мне Ито, но есть же и настоящие отец с матерью.
Ударив в дверь ногой, так как правой рукой сжимал меч (мало ли кто притаился внутри), левой Итсибуро, вошёл в полутёмное помещение. Как ни странно, но трактир оказался пустым. В такое-то время? И лишь пара ванов сидели друг напротив друга, о чём-то ожесточённо беседую. По крайней мере, до моего прихода.
— Он твой, Ся Мень.
Брошенный на пол Наано глухо застонал, задёргавшись, словно гусеница. Но со своим положением ничего не мог поделать. Путы оказались слишком тугими, а кляп запихнули, кажется, по самую глотку.
Оба собеседника подскочили со своих мест, и тогда я узнал второго. Того, из-за чего и ощущал странное предчувствие беды.
— Пошон, — процедил я сквозь зубы.
— О, подкидыш Ито? — наигранно удивился тот и попятился к задней двери. — Неожиданная встреча.
— Ублюдок, — я шагнул к нему. — Из-за тебя погибло столько ванов, что ты и вообразить не можешь.
— А вот это ложь, — он поднял указательный палец. — Ты сам уничтожил всё зелье, предназначавшееся для солдат. Так что наше вторжение было проиграно, так и не начавшись.
После чего бросился к выходу.
У меня же перед глазами вновь встала картина той битвы на тракте. Реки крови, стоны и крики умирающих. Женщины, дети…
— Стоять! — рявкнул я и в один миг оказался впереди убегающего, преградив тому дорогу. Ван испуганно замер на месте. Меня же переполнял гнев, поэтому следующее, что я сделал, ударил по лицу. Несильно, так как помнил, что того ещё следует отнести в пещеру Снежной королевы, но достаточно, чтобы противник отлетел в сторону и врезался в стену, потеряв сознание. — Мразь.
— Эй, парень⁈ — окрик трактирщика переключить внимание на него. — Смотри не убей моего клиента!
— О чём вы говорили? — я грозно направился на вана, сжав кулаки. — Что он планирует?
— Да откуда я знаю? — Ся Мень даже попятился от такого напора. — Честно говоря, я хотел нанять его, чтобы тот достал этого хмыря.
С этими словами пнул лежащего пленника.
— Пошон никогда ничего не делает просто так, — я встал почти вплотную к невысокому трактирщику. — Что хотел? Уверен, что это и меня касается.
— А, ну… — он на мгновение замялся.
— Мень, я выполнил своё условие. Так что мы квиты, — произнёс я с нажимом. — Ты ведь знаешь, что мне можно доверять.
— Знаю, знаю, — отмахнулся тот, взяв себя в руки. — Хотел пробраться к вам в поместье.
— Зачем?
— Без понятий, — трактирщик пожал плечами. — Об этом он не успел рассказать. Как я понял, у него осталось какое-то незаконченное дело.
Незаконченное дело у нас дома? Что именно? Это должно быть как-то связано с тем противоядием, что он дал мне, когда мы познакомились. Другого ответа я не вижу.
Боги, как же давно это было. Сколько прошло времени, сколько близких я успел потерять и самолично забрать жизней. Всё зашло слишком далеко, но останавливаться уже поздно.
— Старая крыса, — позади послышался слабый стон.
Я обернулся к лежащему противнику.
— А ты быстро пришёл в себя, Пошон, — подошёл ближе и присел рядом. — Так что у тебя за дело в нашем поместье?
— Мальчишка, — прохрипел тот, приподнимаясь и опираясь о стену спиной. — Ты даже не представляешь, что будет. Я долго ждал этого момента, и вот теперь, — он вскинул руку, и я увидел на его пальцах маленькие символы, словно алхимик нарисовал на коже какое-то заклинание. — И сейчас ты станешь моим рабом!
Символы засветились и… ничего большего.
Пошон замер, не сводя с меня внимательного взгляда. Однако судя по его удивлённому лицу, что-то пошло не так.
— Скажи мне, подкидыш Ито, — заговорил он властным голосом, — кто твой Господин⁈
Первые несколько секунд ничего не происходило, но потом я понял, что не могу удержаться. Слова вырвались сами собой:
— Ты… — протянул я, глядя, как загораются радостью глаза алхимика, — идиот.
В этот момент в трактире повисла звенящая тишина. Даже Наано перестал дёргаться и замер на половицах.
— Что ты сказал? — прошептал взволнованный Пошон.
— Я говорю, что ты идиот, — усмехнулся в ответ, после чего достал из сумки камэоса и сделал глоток сладковатого саке.
— А со мной не делишься? — наружу вылез баке-дзори.
— Да, прости, — несколько капель упало на деревяшку, после чего довольный сандаль спрятался обратно. Я же вновь перевёл взор на ошарашенного Пошона. — Что? Думал, сможешь управлять сыном богов? Тем, кто смог одолеть демонессу, которой ты прислуживал?
— Я… не понимаю, — пробормотал тот.
— А я вот начинаю понимать, — убрав бутыль, поднялся и навис над алхимиком, скрестив на груди руки. — Наверное, то противоядие, что ты дал нам с отцом, имело не только успокаивающий эффект, верно? Ты что-то подмешал туда, хотел околдовать нас?
Пошон ничего не ответил, лишь заскрипел от злости зубами, вперив в меня яростный взгляд.
— Ну, прости, — я вновь ухмыльнулся. — Не позволил тебе осуществить свой план? Ты ведь так долго этого ждал. Сколько прошло? — посмотрел на трактирщика, но тот лишь покачал головой. — Вот и я запамятовал.
— Ты сдохнешь, Ито, — всё-таки алхимик заговорил. — Сдохнешь, как бездомная собака у самого императорского дворца.
— А вот это вряд ли, — я стал серьёзнее, сбросив маску шутника. — Ведь нас обоих ждёт одна и та же особа. Вот только ко мне Юки-онна испытывает более тёплые чувства.
Стоило услышать имя Снежной королевы, как в глазах Пошона появился неподдельный ужас.
— Нет, — произнёс он одними губами. — Ты не посмеешь.
— Назови мне хотя бы одну причину, почему.
— Она же… ведьма.
— Именно, и вы будете просто идеальной парой.
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— Вот, — я протянул трактирщику небольшой пузырёк с прозрачной жидкостью. — Это для того, если твой приятель, — кивнул на лежащего вельможу, — откажется говорить. Пара капель развяжет ему язык.
— Тсукико, — толстый ван взял протянутое зелье и с благодарностью посмотрел на меня, — ты не представляешь, как помог мне и Майе.
— Догадываюсь, — просто ответил я. — Хари-онага исчезла, местные жители могут не опасаться, что монстр вновь нападёт на тракте.
— Она не монстр, — нахмурился трактирщик, но тут же хмыкнул. — Просто её такой сделали.
— Надеюсь, что теперь все отомщены, — спокойно сказал я и протянул руку. Ван крепко её пожал.
— Не сомневайся, — кивнул тот и посмотрел на лежащего пленника. — Каждый получит по заслугам.
— Хорошо, — я хотел было обернуться к своему недавнему противнику, но замер. — Кстати, вскоре здесь могут появиться караваны с моих земель, которые увеличены на южном берегу Катаме. Когда к тебе придут гости из клана Ито, то будь с ними любезен.
— Если они будут соблюдать приличия, то получат достойное обслуживание, — ухмыльнулся трактирщик. — Удачи тебе, Тсукико.
— И тебе, Ся Мень. Надеюсь, ещё увидимся.
* * *
Пещера Снежной королевы осталось в том же виде, как я её и запомнил.
И когда мы были здесь с Теруко? Год, два назад? На самом деле относительно недавно, но, когда именно вспомнить не могу. Да и стоил ли? Всё равно это ничего не изменит. К тому же Юки-онна уснула на полгода, и время её пробуждения пока что не подошло.
Или подошло? Я ведь совсем не слежу за ним.
«Успокойся, — голос Канон немного притормозил разбушевавшиеся мысли. — Она всё ещё дремлет».
— Это радует, — пробормотал я, шагнув к тёмному зеву пещеры.
Пошон лежал на плече, но в отличие от вельможи, алхимик не дёргался. Видимо, смирился со своей участью. Или же готовит новый план побега. Жаль его огорчать (на самом деле вообще плевать на него), но ничего не выйдет. С последней нашей встречи я стал намного сильнее.
— Что именно? — из сумки раздался любопытный голос бакэ-дзори.
— Юки до сих пор спит.
— Ого, уже Юки? — засмеялся тот. — Как быстро вы сблизились.
— Бакэ, ты знаешь, что я… ай!
Пальцы обдало таким жаром, что я невольно вскрикнул от боли, разжав алхимика. Тот сразу же изогнулся и ловко спрыгнул на землю. Бросил под ноги небольшой шарик, который тут же взорвался, выпустив вокруг серую дымку. Пошон исчез всего лишь на пару мгновений, но их ему хватило, чтобы ринуться прочь, и скрыться в лесу. И когда дымка рассеялась, я заметил лишь тёмный силуэт, мелькающий за деревьями.
— Серьёзно? — устало вздохнул я и уже хотел было взмахнуть мечом, чтобы послать вдогонку разряд магии, как из сумки вновь донёсся голос:
— Тсукико, не дури, он нужен тебе живым, чтобы узнать, где спрятано тело ледяной бабы. Помнишь? Она сама об этом говорила.
— М-да, точно, — пробормотал я и взмыл в воздух.
Время замедлилось, и потоки ветра вокруг меня сгустились, мешая спокойно двигаться. Но это меня не могло остановить, ведь преступник не должен был уйти. Уж слишком много грехов за его душой, и пришло время за них расплачиваться.
Пошона я увидел почти сразу. И даже с моей скоростью, стоило отметить, что ван бежит весьма и весьма резво. Если воины Ямадзаки не могли толком ударить, хотя и пытались, что тоже меня удивило, то алхимик двигался будничным шагом. А это значило, что в реальном времени он мчится, словно ветер.
Шустрый малый. Уверен, без очередного магического снадобья здесь не обошлось.
Я метнулся к нему и рухнул на землю, подобно метеориту, оставив неглубокую воронку и подняв столб пыли. Ближайшие деревья вырвало с корнем, остальные же погнуло в стороны. Алхимик резко остановился и взмахнул руками. Пыль ещё не успела осесть, как в меня уже полетели мелкие, но острые лезвия. Вану удалось метнуть около десятка, а то и больше, снарядов. Но все они лишь звякнули о мой магический щит и посыпались на землю.
— А, чёрт! — воскликнул Пошон и вновь бросился в лес.
Я не стал церемониться и ринулся следом. Убежать простому вану от меня не получится, вот и алхимик оказался не в силах. Я грубо схватил его сзади за одежду и дёрнул на себя. Тот пролетел в воздухе пару дзё и упал точно в воронку.
— Не дёргайся! — грубо произнёс я. — Иначе придётся переломать тебе кости.
— Пошёл ты, — прошипел тот, вскочив на ноги. — Так просто я вам не дамся!
С этими словами он вскинул руку к лицу и что-то проглотил. Я не успел даже моргнуть, как алхимик дёрнул головой и захрипел, схватившись за горло.
— Неужто настолько боишься женщин, что решил покончить с собой?
Конечно, стоило бы его остановить и спасти, но как? Он не подавился, яд уже внутри вана, и здесь даже сын богов беспомощен.
Однако Пошон вовсе и не собирался умирать. Его ноги подкосились, и ван рухнул на колени. Но вместо того, чтобы опрокинуться навзничь и испустить последний дух, тело алхимика задрожало и в буквальном смысле пошло волнами, будто нечто собирается вырваться наружу.
И это нечто не заставило себя долго ждать. Уже через несколько мгновений послышался треск рвущейся одежды и плоти. Окровавленные мышцы разбухли настолько, что разорвали кожу. По лесу пронёсся громоподобный рёв чудища, в которое превратился Пошон. И я в очередной раз убедился, что просто так сдаваться этот выродок не собирается.
— Ито, — прохрипела жутковатая тварь и оскалилась. — Не ожидал?
— Ну почему же? — я пожал плечами. — Всегда знал, что ты тот ещё урод. Не удивлюсь, если и родного сына специально послал на обучение к оборотню. Хотел что-то проверить? Ставить на нём опыты?
Передо мной возвышалось лохматое существо со множеством костяных отростков на теле. Морда (лицом это назвать сложно) вытянулась и обросла шерстью. Глаза налились кровью, а над висками прорвались рога, направленные к земле. Теперь Пошон был выше меня раза в полтора, широкий в плечах настолько, что ему пришлось склонить голову, отчего казалось, будто он пренебрежительно на тебя смотрит. Впрочем, так оно и было. Ему явно нравилось моё удивление. Наверное, он хотел увидеть на моём лице страх, но этим я его порадовать не мог.
— А ты догадлив, подкидыш, — рычал монстр, сжимая когтистые кулаки. — Суко должен был стать одним из прекрасных образцов моей новой коллекции. Жаль, что Торо оказал на него такое сильное влияние. Даже мои зелья больше не воздействовали на него.
— То есть ты ещё и травил сына? — я покачал головой. — Что ж, теперь я немного рад, что убил его. Выходит, избавил от мучений. Даже представить не могу его боль от понимания того, что родной отец…
— Молчи! — взревел монстр, прервав меня, и бросился в атаку. — Он был моим…
Но я так же не позволил ему закончить. Замедлив время, пропустил занесённую лапу над головой (да, Пошон до сих пор оставался слишком быстрым для обычного вана) и, оказавшись под брюхом монстра, запустил магический щит. Голубая вспышка ударила точно в пузо противника, подбросив того в воздух и отшвырнув на приличное расстояние. Время вернулось в норму, и я услышал рёв монстра, врезавшегося в дерево и сломав то пополам. В тот момент мне жутко хотелось, чтобы хруст, донёсшийся оттуда, был не от ствола, а от перебитого позвоночника. Но нет, моим мечтам не суждено было сбыться.
— Умри! — рыкнул Пошон, вскочив на мощные ноги, схватив то самое дерево и ударив по мне.
Однако и ему не удалось добиться желаемого. Росчерк блистающего лезвия оставил в воздухе тонкую голубую линию и разрезанные ветви у моих ног. Я даже с места не сдвинулся, так как это и не требовалось. Все удары монстра казались мне простенькими и…
«Не стоит расслабляться, мой мальчик», — голос Канон заставил меня мотнуть головой, прогоняя наваждение.
И в ту же секунду увидел перед собой разрубленные деревья, но никакого монстра и в помине не было.
— Твою ж…
Обернулся как раз в тот момент, когда Пошон в своём первоначальном виде улепётывал с поля боя.
Иллюзия? Хитрый, падла.
Я уже хотел было броситься за ним, как шестое чувство заставило остановиться. И весьма вовремя, ведь за спиной послышался хруст веток. Не раздумывая, резко развернулся и взмахнул мечом. В тот же миг новый рёв, наполненный болью, заставил скривиться. К ногам рухнула отрубленная кисть монстра, а следом на колени упал и он сам, зажимая кровоточащую культю.
— Неплохо, — произнёс я, отступив на шаг. Мало ли, вдруг сюрпризы алхимика ещё не закончены. — Тебе удалось меня обмануть.
— Ито, — хрипел Пошон, скалясь о злобы и боли. — Гори в аду…
— Именно туда я и собираюсь, — усмехнулся в ответ. — Но для этого необходимо завершить всё начатое, и ты входишь в этот список. Так что…
Недоговорив, я за долю секунды переместился за спину противника и ударил рукоятью по его затылку. Не так сильно, чтобы убить, но достаточно, чтобы даже такой монстр потерял сознание.
* * *
— Ты уверен, что она не заморозит нас? — в который раз спросил бакэ-дзори, чуть высунувшись наружу.
Я пролил немного саке на деревяшку, и та довольно выдохнула. После чего и сам сделал пару глотков.
— Нет, в прошлый раз же ничего не произошло.
— Совсем ничего? — иронично переспросил сандаль.
— Отстань, — отмахнулся я и спрятал камэоса. — Всё было по обоюдному согласию.
— Да, я помню, — мечтательно протянул бакэ.
— Прекрати, а то я расскажу ей, что ты подсматривал. И вот тогда защищать не стану. Если захочет превратить тебя в ледышку, то так и будет.
— Да неужели? — возмутился тот. — Как ты потом сестрёнкам в глаза смотреть-то будешь?
— Как обычно, — хмыкнул я. — Скажу, что погиб смертью храбрых.
— Ну хоть что-то, — пробурчал он и спрятался обратно.
Костяной монстр лежал рядом. Честно говоря, у меня появились сомнения, что мне удастся затащить такую тушу в туннель и уж тем более донести до кургана Снежной королевы. Но выбора не оставалось. Этот урод стал… настоящим уродом, как бы глупо ни звучало. Кидзимуна не появились, да и какая от них помощь? Юки-онна до сих пор спала, что в принципе было весьма хорошо. Так что теперь придётся надеяться только на свои силы. Благо хоть запасные верёвки лежали у меня в сумке. Не пришлось искать и по лесу. А то ведь эта тварь и проснуться может в любой момент, хотя я очень надеялся, что мой удар был достаточно сильным, чтобы Пошон пробыл без сознания хотя бы час-полтора.
— Ладно, — я ещё раз взглянул на тело, пронизанное костяными наростами и тяжело вздохнул. — Пришло время от тебя избавиться.
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Путь по замёрзшему подземелью оказался довольно утомительным. Тащить на себе огромную тушу монстра не так сложно, однако оледеневшие каменные ступени то и дело грозили мне падением. Лететь в таком узком пространстве тоже не получилось. Я попробовал, но, когда почувствовал столкновение с потолком мордой мутировавшего Пошона, понял, что дело гиблое. Не то чтобы мне было его жалко, просто я собирался донести его до Снежной ведьмы в относительной целостности.
Но оказавшись в огромной пещере, незамедлительно воспарил и пролетел узкий мост до висящего в воздухе заснеженного острова. Опустившись на мягкий снег, осторожно двинулся между заледеневшими ванами. Каким бы они уродами ни были, пускай и дальше украшают это место своими изваяниями. Я же не трону их и пальцем. Зачем? И без того проблем хватает, а я ведь не злодей.
Невысокий курган, в котором покоилась Юки-онна, находился в центре острова. Запах хвои от деревьев, росших вокруг слегка дурманил голову, поэтому приходилось то и дело концентрироваться на собственных мыслях. На спине глухо рыкнул Пошон и слабо дёрнулся.
— Пришёл в себя? — с усмешкой спросил я, подходя к обители ведьмы и сбрасывая ношу. Алхимик рухнул на спину и с рычанием приоткрыл глаза. — Как самочувствие, приятель?
— Всё зубоскалишь, Ито? — пробормотал тот и сплюнул наземь. — Смейся, смейся, думаешь, меня так просто остановить?
Я стал более серьёзным.
— Честно говоря, твоя выдержка впечатляет. Даже перед лицом смерти ты продолжаешь думать, насколько силён, — с этими словами я подошёл к кургану. — Но всему приходит конец. И твоим жутким экспериментам тоже.
Приложив ладонь к ледяной стене, я послал импульс, отчего та моментально покрылась трещинами. А в следующую секунду лопнула и разлетелась в разные стороны, открыв нам внутреннюю часть темницы Юки-онна. Сама ведьма, как и в прошлый раз, лежала на длинном каменном постаменте, сложив на груди руки.
— Хэх, — хмыкнул Пошон, поднявшись на колени и посмотрев на спящую женщину. — Красавица. Даже после смерти выглядит просто очаровательно.
— Тебе бы лучше прикусить язык, пока она его не вырвала, — отозвался я, подойдя к ведьме.
Та лежала без единого признака жизни. Впрочем, разве в таком теле может теплиться жизнь? Будь она ваном, я бы так и думал. Но перед нами была самая настоящая нечисть.
— Ито? — внезапно прошептала ведьма, не открывая глаз. — Я чую твой аромат.
— Аромат? — издевательски рассмеялся сзади Пошон. — Скажи, подкидыш, скольких баб ты успел обрюхатить?
В ту же секунду Юки-онна вскочила с места и уставилась на алхимика. Её глаза расширились от удивления.
— Неужто, это ты? — пробормотала она, не веря собственным словам.
— Что, подруга, соскучилась? — ухмыльнулся Пошон. — Я тоже рад тебя видеть. Столько лет прошло, а ты…
Но не успел он договорить, как ведьма бросилась на него, желая вцепиться в лицо и разорвать его. Однако остановилась буквально у самого носа алхимика.
— Ничтожество, — злобно прошипела она, прожигая взглядом собеседника. — Ненавижу тебя…
— Да, да, — прокомментировал он с ехидной ухмылкой на устах. — Старая песня. Но если хочешь убить меня, то становись в очередь. Знаешь, сколько таких, как ты?
— Даже представить боюсь, — вместо женщины ответил я и подошёл к ней. — Юки, я выполнил часть своего уговора. Теперь ты должна пообещать, что не тронешь кидзимуна.
Услышав это, Пошон запрокинул голову и рассмеялся. Мы одновременно с ведьмой покосились на него.
— Тебе смешно? — сухо поинтересовался я.
— Ещё как, — отозвался он, чуть успокоившись. — Я просто не могу поверить, что сын изгнанных богов доверился таким тварям, как кидзимуна. Они же мелкие сорванцы, только и делают, что таскают в ванов деньги и еду.
— Я ничего не знал, — я нахмурился. Наверное, об этом меня предупреждала Снежная ведьма.
— Ещё бы, — продолжал глумиться тот. — Но чёрт с ними. Однако, как ты можешь верить словам этой… — презрительно скривился и кивком указал на бледную женщину, — стерву? Думаешь, одного слова хватит, чтобы ей довериться?
Юки-онна ощерилась, обнажив длинные клыки. Но я успел остановить её, шагнув к алхимику.
— Нет, я просто сниму с неё проклятье. И ты мне в этом поможешь.
— Я? — вновь смешок. — С чего бы вдруг?
— Если вернёшь моё тело, то твоя смерть будет быстрой, — процедила сквозь зубы ведьма.
— Ох, как великодушно, — произнёс Пошон. — А если откажусь, убьёшь мучительно? Что-то мне подсказывает, что я нужен тебе живым? Верно, красотка? — его тон становился всё более похабным. — Устала маяться на этом свете? Хочешь в мир богов на покой? Кстати, вряд ли ты туда попадёшь. Нечисть не отправляется на парящие острова, — он перевёл на меня взгляд. — Верно, сын богов?
— Тебе туда дороги точно нет, — просто ответил я и сунул руку в сумку.
Алхимик и ведьма напряглись, внимательно наблюдая за моими манипуляциями. Наверное, боялись, что я сейчас сотворю что-то эдакое. Но в моём кулаке оказался всего лишь небольшой бутылёк с зельем Рангику.
— Что это? — Юки-онна настороженно отступила на пару шагов.
— Не волнуйся, — я подошёл к алхимику и, схватив его за подбородок и надавив, чтобы тот открыл рот, влил содержимое. — Ничего опасного. Для живых.
— Очень смешно, — прорычала женщина.
Пошон мотнул головой и глухо закашлялся. Попытался подняться, но снова ничего не вышло. Уверен, он уже не раз пытался избавиться от пут, но верёвки, пропитанные божественным саке (оно ведь никогда не заканчивается) помогли мне сдержать монстра. Не знаю, как это работает, и почему волшебные свойства постоянно меняются (хотя подозреваю, что дело в моих растущих силах), но всё получилось — чудовище смирно сидело на коленях.
— А ты ещё более жесток, чем я думал, — оскалился Пошон, посмотрев на меня.
— С чего вдруг? Я ведь, наоборот, не желаю тебе мучительной смерти и пыток, что уготовила твоя подруга.
— Ты решаешь проблемы кардинально, — просто ответил алхимик. — Вы могли бы поглумиться надо мной, поиздеваться. Отомстить за всё то, что я успел сотворить. Но нет, ты хочешь закончить со всем поскорее. Просчитал что и как делать, и теперь идёшь к цели напрямую.
— Разве это признак жестокости? — переспросил я.
— А если вопрос встанет в том, что надо будет кого-то убить. Как долго ты будешь думать? Ведь этот ван или кто-то другой мешается на пути к твоей цели.
— Всё зависит от обстоятельств, — я пожал плечами и подошёл к ведьме. — Теперь он будет говорить правду. Сама видишь, язык у него уже развязан. Но я не знаю, как долго будет действовать эффект зелья с такой-то образиной. Поэтому, если хочешь узнать, где находится твоё тело, то спрашивай сейчас.
Она бросила на бормочущего алхимика гневный взгляд.
— Где оно⁈ — рыкнула Юки-онна.
— Что? — с ехидцей переспросил он.
— Где моё тело⁈ — ведьма вновь сжала кулаки и угрожающе двинулась на виновника своих бед. — Что ты с ним сделал⁈
— Ну-у-у, — протянул тот, подняв глаза к потолку. — На самом деле много чего, но мои рассказы вряд ли тебе что-то дадут, — внимательно посмотрел на собеседницу. — Или ты разбираешься в работе могильщика?
— Закопать тебя смогу собственноручно, — прошипела женщина.
— Не сомневаюсь, — кивнул он. Его спокойствие даже удивляло, всё же Пошон прекрасно понимает, что его смерть совсем рядом, однако не боится. Похвально, похвально. — Но если убьёшь меня, то не узнаешь…
— Говори, где оно!
— Ладно, — алхимик пожал плечами. — У меня в лаборатории. Думаю, это и так понятно. Твой лохматый приятель, — посмотрел на меня, — может слетать туда и сам всё разведать. Хотя я бы не советовал. Даже сын богов может оказаться неподготовленным к тому, что там увидит.
— Где именно находится твоя лаборатория? — теперь уже заговорил я. — И что я там должен увидеть?
— Мои эксперименты, конечно же, — Пошон явно умел жонглировать словами. — Ну а сама она расположена у старого пирса. Её несложно будет найти.
— Вот так просто? — ведьма перевела на меня удивлённый взгляд. — Он всё нам рассказал? Ему можно верить?
— Врать он не может физически, — ответил я, не сводя взгляда с ухмыляющегося монстра. — Зелье Рангику сильное.
— Я знаю, о чём ты думаешь, Тсукико, — вновь заговорил Пошон. — Как такая тварь, как я, всё ещё жива? Думаешь, я боюсь смерти? Да, на небеса я не попаду, и прекрасно это понимаю. Моя дорога прямиком в Дзигоку, — хитро прищурился. — И что-то мне подсказывает, что мы с тобой ещё увидимся.
— С чего ты взял? — я нахмурился, так как подобный разговор мне совсем не нравился.
— О-о-о, — самодовольно протянул он. — Ты слишком мало знаешь о своих родственниках. К тому же не только тебе дано с ними общаться. Приходил ко мне один из них, и у нас состоялась интересная беседа. Так что… — посмотрел на ведьму, — так что ты найдёшь свои останки вниз по течению Катаме. Не потеряешься, — нагло усмехнулся. — Конечно, если сможешь отсюда выбраться, — на последнем слове сплюнул, — сучка.
И вот тогда Юки-онна не выдержала и бросилась на обидчика. Она была настолько быстрой, что удивила даже меня. Ей потребовался всего лишь миг, чтобы оказаться рядом с алхимиком, вцепиться ему в горло и вырвать кадык вместе с приличным куском плоти.
Пошон захрипел, захлёбываясь брызжущей кровью. Завалился набок, но ведьма не позволила ему просто так умереть. Казалось, что она сошла с ума от вида свежей крови, и принялась наносить бывшему врагу быстрые удары. И каждый раз при этом вырывала кусок мяса, отбрасывая его в сторону.
Я не вмешивался, наоборот, попятился, чтобы не оказаться на пути летящих ошмётков. Ведьма рычала, словно дикий зверь. Её руки превратились в когтистые лапы, тело резко похудело, и сквозь тонкую бледную кожу проступал очертания костей. Волосы взметнулись вверх, будто живые, и раскачивались в темп хозяйке.
Но вскоре всё прекратилось и, насытившаяся местью Юки-онна, схватила окровавленные останки алхимика. Размахнувшись, швырнула так далеко, что они взлетели над заснеженными елями и рухнули прямиком в чёрную бездну, на каменные пики, торчащие оттуда.
— Прости, что тебе довелось лицезреть это, — пробормотала ведьма, не оборачиваясь ко мне и стараясь привести дыхание в норму. — Я сорвалась.
— Да, я догадался, — ответил я и сделал шаг вперёд. — Но я не совсем понял, что он имел в виду по поводу выхода из пещеры. Ты не можешь её покидать?
— Не совсем так, — она всё же повернулась, и я увидел на её лице кровавые разводы. Которые, кстати, не так уж и отпугивали. — Я могу выйти из пещеры, но недалеко и ненадолго. Но времени хватало, чтобы наказать обнаглевших рыжих духов.
— Кидзимуна? — спросил я. — Разве они тебе чем-то насолили? Эти крохи даже подойти сюда боятся.
— Крохи? — усмехнулась она и двинулась ко мне. — Тсукико, мальчик мой, они боятся, потому что повстречались со мной. А до этого здесь была их сокровищница, куда они тащили все украденные ими драгоценности у простых ванов. Я ведь предупреждала на их счёт.
— М-да, — я цокнул языком, внимательно следя за плавными движениями ведьмы. — А мне они показались милыми.
— Рыжики хорошо стараются, — хмыкнула женщина, подойдя вплотную. Осторожно провела пальцем по моей щеке, оставив на ней алый след. — Но в остальном, да, я не могу покидать пещеру. И поэтому вновь прошу у тебя помощи.
— Уговор был не таким, — я схватил её за запястье и пронзительно посмотрел в чёрные глаза.
— Знаю, прости, — игриво улыбнулась она. — Но я готова щедро отплатить за помощь, — с этими словами свободной рукой провела по моей груди, опускаясь ниже. — Я прошу, Тсукико, верни мне тело.
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— Я ничего не видел, я ничего не видел, — тараторил из сумки бакэ-дзори.
Мы выбрались на поверхность, и я с удовольствием втянул носом свежий воздух.
— Может, прекратишь? — попросил его я, слегка хлопнув по сумке.
Оттуда сразу же появился сандаль.
— А вот это неприятно. Зачем бить-то? Я в чём виноват?
— Много болтаешь.
— А что мне остаётся делать? Я всего лишь обувь!
«Он прав, Тсукико, — в голове послышался недовольный голос Канон. — Не стоит обижать тех, кто этого не заслужил».
— Судя по тону, я и перед тобой провинился? — я посмотрел на голубое небо и хмыкнул.
— С кем это ты? — поинтересовался бакэ и тут же понимающе протянул: — А-а-а, сама богиня пришла к тебе?
Я только кивнул на его вопрос.
«Юки-онна получила то, чего я так долго жду. И получила сразу же. Так почему же ты заставляешь меня, богиню Худжу, нервничать? Скажу прямо, это кажется мне неуважением».
— Да, моя госпожа, — произнёс я как можно ласковее. — Клянусь, как только расквитаюсь с делом Снежной ведьмы, так сразу же попрошусь к вам на парящие острова. Конечно, если вы позволите. Ведь сейчас меня там ждёт огромная компания во главе с Верховным. Я прав?
«Возможно, — уклончиво ответила та. — Поэтому предлагаю встретиться на нейтральной территории. Там, где нас никто не увидит».
— И где же это?
«Можно в горах мору. Демонесса долгое время скрывалась от нас именно там».
— Плохая мысль. Я не желаю возвращаться в место, где есть проход в Дзигоку ради ночи с женщиной. Пусть даже и с богиней.
«Это оскорбление?»
— Нет, скорее предложение перенести нашу встречу в другое место.
«Хорошо, мальчик, — её голос наконец-таки подобрел. — Я что-нибудь придумаю, и сразу тебе сообщу».
— Как скажете, моя госпожа.
После чего связь с ней прервалась, и я облегчённо вздохнул.
— Какое пристальное внимание к твоей персоне, — вновь смешок из сумки. — Даже Канон…
— Бакэ, не начинай опять, — попросил я.
— Ладно, ладно, — пробормотал он. — Хотя твои сестрички точно не оценят…
— Бакэ!
— Всё, молчу.
* * *
Пронестись над Катаме не составило труда. Я направлялся вниз по течению, и видел строящийся мост и снующих туда-сюда ванов. Работа кипела, и это не могло не радовать.
Заброшенный пирс нашёлся примерно в паре сотен дзё от оставленных жителями деревушек. Хлипкий причал и обветшалые домики не вызывали спокойствия. Наоборот, я опасался, что стоит ступить на них, как всё обрушится на голову.
— И где же? — я внимательно осмотрелся и приметил, что по другую сторону здания расположена широкая дверь, ручка которой казалась новенькой, хоть и потёртой. — Ага.
Облетев постройку, осторожно приземлился и, достав меч, двинулся к двери. Я не знал, что может поджидать впереди, но догадывался, что Пошон разместил здесь ловушки. По-другому и быть не может. Вряд ли столь умный ван вот так просто оставит своё обиталище.
Подойдя ближе, уже было протянул руку, чтобы открыть, но внезапно по спине пробежался лёгкий холодок. Пришлось отступить несколько шагов.
— Что случилось? — бакэ-дзори с любопытством наблюдал за моими манипуляциями.
— Пока сам не знаю, — глухо отозвался я.
Подняв с земли камень, осторожно бросил в дверь. И как только он ударился о дерево, раздалась пара хлопков, и из косяка повалил зеленоватый дым.
— О как, — крякнул сандаль. — И что это?
— Откуда мне знать, — я пожал плечами. — Скорее всего, какая-то отрава.
— Да ты у нас бог очевидных вещей, — хмыкнул тот.
Тогда я достал возмущающуюся деревяшку и слегка замахнулся.
— Тсукико, успокойся, ты что творишь⁈ — завопил он, когда понял, что я планирую сделать.
— У тебя всё равно нет лёгких, так что не задохнёшься, — просто ответил я.
— Ладно, я признаю, что ляпнул глупость, — умолял тот. — Только опусти меня обратно!
Я самодовольно улыбнулся и спрятал приятеля в сумку, откуда тут же донеслись тихие причитания.
К тому момент зелёная дымка уже развеялась, а новый, брошенный в дверь камень, никак не подтверждал наличие других ловушек.
— Идём? — обратился к бакэ и двинулся вперёд.
— У нас всё равно нет выбора.
— Согласен, — с этими словами я аккуратно взялся за ручку и толкнул, но дверь не поддалась. — Ладно, тогда будем работать грубо.
Удар мечом разрушил хлипкую древесину, открыв тёмный проём коридора. Узкие стены, невысокий потолок и ступени, убегающие вниз, где царил сущий мрак. Мои глаза не сразу привыкли к нему, но стоило пару раз моргнуть, как смог рассмотреть, что лестница не такая уж и большая, и в конце виднеется новая дверь.
— Что там? — шёпотом поинтересовался бакэ-дзори, снова высунув деревянный носок.
— Ничего особенного, — так же тихо отозвался я и медленно двинулся вниз.
* * *
Вторая дверь тоже оказалась заперта, и пришлось приложить усилия, чтобы проникнуть внутрь. Орудовать мечом в столь тесном пространстве не получалось. Но удар плечом выбил дверь с петель. А когда она рухнула на пол, я на мгновение зажмурился, ослеплённый ярким светом.
На всякий случай ускорился. И, как оказалось, не зря. Ведь в просторном помещении, куда меня вывела лестница, был ещё один ван, уже поджидающий непрошеных гостей.
Время замедлилось, когда я открыл глаза. Передо мной стоял высокий худощавый неко с топорщащимися во все стороны волосами. А в руках он сжимал нечто похожее на ружьё с тремя дулами.
Ого, неужто Пошон зашёл настолько далеко, что смог изобрести огнестрельное оружие?
Я видел, как у чёрного ствола вспыхнуло пламя, превращаясь в полыхающее облако. В зале постепенно нарастал гул, отражаясь от стен. Мой противник пошатнулся назад от отдачи. Однако всё это происходило настолько медленно, что я легко подскочил к врагу и лёгким ударом левым локтем сбил того с ног.
Вернувшееся в обычное русло, время показало, как ван отлетает в стену со сломанной челюстью. Позади дробь разбивает деревянную дверь на щепки. Я же неспешно подошёл к поверженному противнику, который скулил от боли, не в силах подняться с места.
Наверное, сломал кости, но орать он не может.
— Ты один? — сухо поинтересовался я.
Он никак не отреагировал на вопрос. Видимо, боль и правда настолько сильная, что он сейчас в агонии. Или же просто защищает хозяина. А в том, что это подчинённый Пошона, я не сомневался.
Обведя взором зал, прислушался, но подозрительных звуков не расслышал.
— Алхимик, как ты и говорил, — прокомментировал бакэ-дзори, рассматривая пещеру вместе со мной.
Над головой каменный потолок, с которого свисают небольшие сталактиты. У холодных стен множество шкафчиков с разнообразными склянками, бутылками и всевозможными химическими аппаратами. По центру зала несколько столов, уставленные такими же агрегатами и колбами с мутной или цветной жидкостями.
— Как думаешь, здесь есть кто-то ещё? — спросил сандаль, прячась в сумку.
— Очень надеюсь, что нет, — отозвался я и пошёл вглубь помещения.
Противник, оставшийся позади, корчился от жуткой боли с переломанными костями. И вряд ли доживёт до вечера. Лишать его жизни, даруя лёгкую смерть, не собирался. Не оставалось сомнений, что этот ублюдок работал вместе с Пошоном, а значит, его руки тоже в чужой крови.
Свет исходил от прямоугольных кристаллов, висящих у самого потолка. Я не знал, что это, но не чувствовал в их магии. Получается, что алхимик каким-то образом смог создать интересную вещь. Было бы неплохо узнать, что именно это такое. Нашему клану подобное, несомненно, пригодится…
Но не успел я пройти и десятка шагов, как за спиной раздался жуткий рык. Я резко обернулся и увидел, как поверженный ван бьётся у стены в судорогах, а его тело пошло волнами, словно все мышцы одновременно ожили и решили вырваться на волю. Рядом с противником валялась пустая колба.
— Да твою ж мать, — пробормотал я, сжимая рукоять меча. — И почему вы не успокоитесь?
Да, я допустил ошибку. Пожалуй, надо было облегчить страдания бедолаги. С другой стороны, я считал его моральным уродом, именно поэтому оставил мучиться. Кто ж знал, что он, как и его хозяин, решит превратиться в жуткую тварь, лишь бы не сдаваться?
Послышался треск разрываемой плоти. Посреди рыка раздался безумный вопль, наполненный такой болью, что мне невольно стало не по себе. Тварь мутировала с безумной скоростью. Кожа порвалась, обнажив взбугрившиеся окровавленные мышцы. Череп треснул, и из его кости прорвались мелкие рога, усеявшие всё макушку монстра. Челюсти удлинились, а щёки лопнули, позволяя распахнуться огромной клыкастой пасти.
И вот передо мной уже вскочило на задние лапы безобразное и жуткое существо, скалясь и пуская слюну. Красные глаза, не сводили с меня пристального взгляда, и я видел в них безумную жажду крови и желание разорвать меня на мелкие части.
— Ну, давай, — вздохнул я и первым бросился в бой.
Монстр также ринулся в атаку, рассчитывая сбить меня одним ударом. Вот только его планам не суждено было исполниться. Я снова ускорился и нырнул под прыгнувшего противника, зависшего в воздухе. Острое лезвие легко пронзило податливую плоть на брюхе твари. Я проскользнул под монстром, вспарывая его, словно какой-то скот. А когда оказался позади, вскочил на ноги и вернул время в обычное течение.
В ту же секунду чудище рухнуло в паре дзё от меня, заливая всё вокруг себя мутную и густой кровью. Его потроха вывалились наружу, источая такое зловоние, что я поморщился. Мне до безумия хотелось заткнуть нос, и к собственному облегчению вспомнил про маску. Подняв её, прикрылся и двинулся к вновь поверженному врагу.
Как ни странно, но он всё ещё был жив. Скулил и волочил лапами по грязному полу, размазывая свою же кровь. Но встать уже не мог. Можно было бы оставить его здесь подыхать. Корчиться в новом припадке агонии, но повторять ошибки я не собирался.
— Ты этого не заслужил, — произнёс я и одним ударом отрубил чудовищу голову.
Она откатилась под ближайший стол, раскрыв широкую пасть. Потухшие глаза уставились на меня в немом укоре за собственную смерть. Но подобное меня уже не волновало.
— Охренеть, — бакэ-дзори высказал наши общие мысли. — Вот это громадина.
— Да, видимо, ученик Пошона, — я отошёл чуть в сторону, чтобы не испачкаться в алой луже.
— Может быть, — задумчиво пробормотал сандаль. — А если это был не ученик, а пленник? Ты не думал об этом? Сразу убил его.
— Выстрел почти в упор явно не говорит о добрых намерениях парня, — ответил я. — А потом он превратился в монстра, явно намереваясь меня убить. Будь он пленников, то сидел бы в кандалах. Но даже если б его заставили работать на алхимика, то я не вижу смысла превращать себя в чудовище.
— Возможно, — вздохнул бакэ и спрятался обратно. — Надеюсь, больше таких мы не встретим.
— А уж как я на это надеюсь.
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Я обошёл первый зал, но никто на нас больше не нападал. Ничего похожего на останки женщины не нашёл, поэтому направился ко второй двери, расположенной в другой части помещения. Проверив её на наличие ловушек и удостоверившись, что их нет, прислушался, но подозрительных звуков не услышал. Тогда осторожно потянул на себя и вновь оказался в тёмном коридоре.
— И снова вниз, — пробормотал я, спускаясь по ступеням.
Но теперь проход был более широким, да и не таким высоким. На лестнице я замечал редкие капли крови, которые уже давно засохли и почти что слились с камнем. Но с моим зрением можно было рассмотреть и не такое.
В конце очередная дверь, на этот раз металлическая. Конечно же, открываться она не хотела. Я вздохнул и ударил мечом, надеясь, что не зашибу никого из невиновных. Хотя, откуда им здесь быть?
По коридорам разнёсся жуткий грохот и лязг металла. Дверь рухнула на каменный пол в полутёмную пещеру. В отличие от предыдущей, здесь горели простые факелы, источая едкий дым, от которого резало глаза. Я прищурился, ещё раз порадовавшись, что надел маску. Потому что вонь здесь стояла жуткая.
— Что за жуть? — испуганно пробормотал бакэ, на мгновение высунувшись наружу.
И я был с ним полностью согласен. Вдоль стен протянулись невысокие клетки, в которых рычали и бросались на нас мелкие клыкастые твари. Ни одна из них не была похожа на предыдущую, все чем-то, да отличались. Собачьи очертания говорило о том, что Пошон создавал их на основе доброго домашнего пса. Или же волка, я не знал. Однако зрелище было воистину жутким. Облезлые, с когтистыми лапами, отрезанными ушами или же, наоборот, острыми и торчащими над головой. Длинные извивающиеся хвосты с металлическими иглами на конце, отчего монстры царапали в кровь собственные шкуры и только больше злились. Местами их тела покрывала крупная чешуя, а у кого-то плотный мех. Всё это говорило о том, что алхимик создавал настоящую армию монстров. Биологическое оружие средневековья.
Я прошёл вглубь, тем самым заставив тварей метаться в клетках и гавкать на меня ещё громче. Кто-то пытался прорваться через решётку, но ничего не выходило, и им оставалось лишь биться о прутья в безумной надежде полакомиться свежей плотью.
Внезапно в другой стороне послышался приглушённый стон. Я резко обернулся, но не заметил опасности. Однако мне вновь стало не по себе. Да, Пошон оказался прав, сказав, что даже сын богов может быть неготовым к тому, что здесь ему откроется. Ведь напротив мутировавших собак были ваны. Точнее то, что от них осталось.
Их тела подвесили на крючья. Оголённое и разорванное мясо, куски окровавленной плоти, стянутая кожа, висевшая подобно лохмотьям. Переломанные кости топорщились наружу, обнажая острые обломки. Но самое жуткое заключалось в том, что ваны до сих пор жили.
— Настоящая бойня, — пробормотал я, чувствуя, как к горлу поднимается тошнотворный ком.
С трудом справившись со рвотным позывом, я приметил того, кто до сих пор был в сознание и тихо стонал. Его приковали цепями к стене, но положение от этого не стало лучше, ведь у вана отсутствовал ноги. Всё, что ниже колен, исчезло, а вместо этого ему вставили металлические стержни в виде птичьих ног. Казалось, что Пошон собирался создать настоящего суррогата из плоти и железа. Вот только для носителя это было сущей пыткой.
Но стоило подойти ближе, ван дёрнулся и приподнял голову.
— Кто… — прошептал он окровавленными губами.
— Ито, — просто ответил я.
— Ито… — прохрипел он и почему-то усмехнулся. — Да-а-а, они говорили…
— Пошон и его ученик?
Пленник безвольно кивнул.
— Они мертвы. Я могу освободить вас.
Он поднял на меня глаза, в которых отражались муки и боль.
— Не надо… не помочь…
Я и сам прекрасно понимал, что они не жильцы. Скорее всего, алхимик пичкал их какими-то зельями, чтобы поддерживать в телах подобие жизни. Но раз хозяин лаборатории мёртв, то и его подопытным недолго осталось. Однако мне не хотелось вот так бросать их на волю судьбы. Надо было что-то делать.
Наверное, он увидел на моём лице терзания, потому что вновь заговорил, но чуть более уверенным голосом:
— Просто разбей… — покосился на широкий стол, стоявший по центру темницы, на котором, как и на предыдущих, разместились колбы со всевозможными снадобьями. — Жёлтые…
— И что тогда произойдёт? — я покосился на колбы.
— Уснём… — отозвался мученик. — Навсегда…
Что ж, этот вариант меня вполне устраивал. Было желание снять их с крючьев и освободить от цепей, но в то же время я понимал, что тем самым доставлю им новые проблемы. Вряд ли такие телодвижения приносят им наслаждение. Значит, остаётся только такой вариант — спасти их, убив без боли.
Я кивнул, отчего губы пленника дрогнули. Наверное, он пытался улыбнуться, вот только ничего не вышло.
— Хорошо, я выполню твою просьбу. Но и мне нужна помощь. Я ищу тело женщины, которое Пошон давным-давно забрал.
Как ни странно, но ван меня сразу понял и слабо кивнул в дальний угол пещеры.
— Там…
Я осторожно двинулся в указанном направлении, стараясь не смотреть на стол. А там было на что взглянуть, в плохом смысле этого слова. Вырезанные органы и отрезанные части тел лежали в определённом порядке, понять который я не мог. Да и не хотел. Слишком жутко это выглядело. В сердца воткнули несколько игл, отрубленные пальцы скрепили тонкой проволокой, и это только то, что я успел заметить.
Но вскоре я добрался до нужного мне «сувенира». Тело Снежной ведьмы так же было подвешено за крюки. Но при этом я отметил с какой осторожностью это было сделано. Не знаю почему, но Пошон не пронзил её тело, наоборот, обходился с ним довольно почтенно, будто старался сохранить. Но для чего? Честно говоря, я не хотел знать ответа. Единственное, что меня смущало — это срезанная голова, лежащая здесь же на небольшой подставке.
— Я, конечно, не к месту, — заговорил бакэ, показавшись наружу, — но она и правда красива.
— Да, — согласился я, глядя на бледное обнажённое тело. — Ты прав в обоих случаях. Она красива и это замечание совсем не к месту.
* * *
Желтоватый дым уже заполнял пещеру, когда я повернулся у дверного проёма. Кивнув на прощание пленнику и всё же получив в ответ вымученную улыбку, быстренько поднялся по лестнице. Тело ведьмы пришлось закинуть на плечо, а вот голову…
— Боги, Тсукико, ты хочешь свести меня с ума⁈ — воскликнул бакэ-дзори, когда внутри сумки оказалась отрезанная часть женщины. — Меня сейчас вырвет!
— Успокойся, — ответил я. — Ничего страшного с тобой не произойдёт.
Я буквально вылетел из лаборатории Пошона, когда жёлтый дым повалил наружу. Взмыв к небесам, хотел уже вздохнуть с облегчением, но в этот момент снизу раздался оглушительный взрыв. Бросив туда взгляд, увидел, как остатки старого пирса разлетаются по сторонам пылающими досками.
— Вот и всё, — пробормотал я, вспомнив умирающих ванов.
«Они спали, Тсукико, — слова Канон ничуть меня не успокоили. — Ты не мог им помочь. Сам прекрасно это знаешь».
— Знаю, — ответил я и повернулся в сторону леса кидзимуна. Солнце медленно опускалось за горизонт, окрашивая воды Катаме кровавыми красками, словно напоминая о том, что мне довелось за сегодня повидать. — Пора возвращаться, Юки-онна ждёт.
«И не только она», — игривым голосом напомнила о себе богиня.
Но настроение уже было никудышным, поэтому я оставил эту реплику без ответа.
* * *
Я оказался у пещеры через пару минут, обладая возможностью летать, это не составляет особого труда. Спустившись внутрь, остановился в конце лестницы перед мостом к острову ведьмы. Дыхание сбилось, и я чувствовал себя вымотанным. Поэтому пришлось притормозить и сделать глубокий вдох. Не знаю, почему, но встречаться с Юки-онна мне не особо хотелось. Наверное, устал от всякой нечисти. А ведь мне ещё спускаться в Дзигоку.
— Ито? — по пещере прокатилось приглушённое эхо. — Я знаю, это ты. Запах тебя выдаёт.
— Она словно сторожевая собака, — сандаль высунулся, чтобы пошутить, но тут же спрятался, когда раздался её ответ.
— Я всё слышу.
Ладно, пора.
Я влетел в пещеру и с интересом заметил красочное освещение. Солнечные лучи, пробивавшиеся сквозь щели на потолке, сменились лунными, а сталактиты и сталагмиты блистали под ними, переливаясь всеми цветами радуги. Казалось, что их чем-то покрыли, отчего они так светятся. Стоит признать, подобное завораживало.
— Красиво? — голос ведьмы заставил оторваться от созерцания столь неожиданной красоты.
— Да, — честно признался я, опускаясь на замёрзшую землю рядом с хозяйкой пещеры. — И часто вот так?
— Не знаю, — Юки-онна пожала плечами. — Я ведь почти всё время спала, — она взглянула на тело, что я до сих пор держал на плече и спросила: — Это то, что я думаю?
— Да, — ответил я и опустил обезглавленный труп. После чего достал недостающую часть, отчего в сумки послышался вздох облегчения. Мои губы дрогнули в улыбке, но усталость не дала насладиться этим моментом полностью. — Я всё сделал верно?
— Почти, — протянула ведьма, склонившись над телом и гладя его, словно родное дитя. — Это так странно.
— Возможно, — я не мог понять этого, ведь мне не доводилось быть на месте убиенного. В тот день, когда меня лишили жизни в родном мире, я не видел своего тела. Наверное, это к лучшему, так как не знаю, как бы отреагировал на подобное. — Но что значит почти? Ведь его осталось похоронить, и твоё проклятье спадёт.
— Именно, — ведьма всё же оторвалась от разглядывания потерянной плоти и подняла на меня взгляд. — Сделай это, Тсукико. Последнее о чём прошу тебя.
— Хорошо, — кивнул я и достал из-за спины огромный меч. — Не против, если могила будет прямо здесь?
Юки-онна поднялась на ноги и осмотрелась.
— Нет, — наконец отозвалась она. — Я впервые вижу, насколько моя темница красива изнутри. Думаю, что покоиться здесь будет так же приятно, как блистать лунному свету на камнях.
— Весьма поэтично, — отозвался из сумки бакэ-дзори. — Не против, если я использую эти слова в своих стихах?
— Так ты ещё и стихи пишешь? — женщина удивлённо вскинула брови, посмотрев на мою ношу.
— Ещё какие! — сандаль всё же высунулся. — Спросите у Тсукико, он все знает.
— Это правда? — она перевела взор на меня.
— К сожалению, — усмехнулся я и вырвал первый ком земли, отчего сумка колыхнулась, и из неё вывалился бакэ.
— Эй, поаккуратнее! — возмутился тот. — Дерево не любить подобных вольностей.
— Как и живые существа, — отозвался я, продолжая рыть яму.
Тем временем Юки-онна подняла сандаль перед своим лицом и мило ему улыбнулась.
— Расскажи мне что-нибудь на прощание, — попросила она.
В её голосе я услышал мольбу. Да такую, что сам готов был сесть за перо и сочинить поэму в честь Снежной королевы.
Бакэ ненадолго задумался, прыгая на бледных женских ладонях. Но уже через несколько секунд выдал:
Свет лунных камней
Проложить путь в мир богов.
Покойся любовь.
— Да, — томно прошептала Юки-онна, прикрыв глаза и спокойно улыбаясь.
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— Что теперь? — спросил бакэ-дзори, когда вы выбрались из пещеры.
Могильный холод, веявший из чёрного зева подземелья, больше не ощущался. Теперь чувствовалась лишь лёгкая ночная прохлада леса.
— Много чего, — ответил я, глядя во мрак, царивший посреди деревьев. — Надо найти кидзимуна.
— Зачем? — сандаль вылез из сумки и повернулся в мою сторону.
— Они должны знать, у нас был уговор, что я избавлю их от Снежной ведьмы. Надо рассказать о том, что я сдержал слово.
После чего уверенно двинулся вглубь леса. Глаза давно привыкли к ночной мгле, а благодаря магической силе матери я мог свободно перемещаться во тьме. Конечно, если она естественная. В ином мире, где я встретился с Ятагарасу, мрак был порождением самого Зла, поэтому я там почти заплутал, идя по следу за демонессой.
* * *
Я пробирался сквозь густые заросли с тянущим чувством внутри. Что-то меня гложило, и я никак не мог в этом разобраться. Ветви то и дело хлестали по телу или лицу, но я не обращал на них внимания, так как погрузился в собственные мысли. А они уносили меня всё дальше и дальше от реальности.
— Тсукико! — голос бакэ-дзори выдернул меня из внутреннего мира и вернул на землю.
Я тут же замер и увидел, что за отодвинутыми мной ветвями простирается глубокая яма. Мы с бакэ стояли на самом краю, и я даже занёс ногу, чтобы сделать шаг, но сандаль успел вовремя среагировать и остановить меня от необдуманного действия.
— Ты совсем сбрендил? — возмутился мой приятель, поднимая на меня безглазый взгляд.
Да, вот такой вот каламбур. Но как иначе это описать, когда с тобой общается самый обыкновенный сандаль? Точнее, простой сандаль, но совсем не обычный.
— Прости, задумался, — рассеянно пробормотал я.
— О чём так сильно можно думать, чтобы не видеть ямы? — не унимался тот.
Я подлетел в воздух и мягко приземлился на другой стороне.
— Да так, — ответил я, не желая вдаваться в подробности. — Неважно.
— Уверен? — обеспокоенно переспросил он. — Ты же чуть было не рухнул с обрыва.
— Да, я понял, — вздохнул я. — Просто, как-то навалилось всё…
На пару мгновений повисла напряжённая тишина. И первым её нарушил бакэ-дзори.
— Это из-за Юки-онна? — спросил он.
— Наверное, — я не стал врать. Наоборот, хотелось выговориться, чтобы сбросить ношу с плеч. Поэтому я присел на поваленный ствол дерева и шумно выдохнул. — А ещё меня сильно гложет то, что таких, как Пошон, может насчитываться десятки в нашем мире. Только представь, скольких ванов они могут погубить. Все эти жуткие эксперименты, оружие, зелья… всё это создано лишь с одной целью — убивать.
— Знаю, — ответил сандаль, выпрыгнув из сумки. — Плесни пару капель, язык развяжется.
— У тебя нет языка, — усмехнулся я, но просьбу выполнил. Заодно и сам пригубил.
Саке сразу же ударило в голову, но чувство лёгкого опьянения моментально прошло. Ещё один побочный эффект моего божественного происхождения. Хотя, с другой стороны, этот сладковатый напиток тоже ведь из мира богов. Так почему я не пьянею?
«Потому что ты сильный, Тсукико, — томный голос Канон вновь напомнил мне, что у меня осталось ещё одно невыполненное дельце. — Поверь, я видела пьяных богов, не самое лучшее зрелище. Но твой отец никогда таковым не являлся. Ты пошёл в него».
Хм, ну хоть что-то встало на своё место.
«Кстати, что насчёт этой пещеры? — поинтересовалась богиня. — Она вроде не так видна свыше».
— Спать с тобой там, где я только что похоронил вана? — я чуть было не поперхнулся от такого предложения. — Нет уж, прости.
— Ты снова с Канон? — спросил бакэ.
— Да, — хмыкнул я. — И беседа довольно интересная.
— Ну это я уже понял, — голос сандаля тоже казался насмешливым. — Надеюсь, вы успеете договориться до того, как мы нырнём в Дзигоку?
— Мы? — я удивлённо уставился на приятеля.
— Ну да, — хмыкнул он. — А ты думал, что я просто так за тобой увязался? Да брось, Тсукико, мы с тобой столько всего прошли. Неужто ты будешь возвращаться в поместье Ито, чтобы отдать меня семье?
— Я не понимаю…
— А что тут понимать? Я хочу отправиться с тобой в самую гущу событий. Думаешь, мне приятно находиться в деревянном теле? Да, я привык, однако каждый день я вспоминаю то, кем я был в прошлой жизни, и это просто жутко. Может, если я помогу тебе, то боги вернут меня на родную планету? К семье… — на этих словах его голос дрогнул. И вновь воцарилось неловкое молчание, продлившееся всего пару секунд. — В общем, я не намерен оставаться здесь. Честно говоря, уже устал от подобной жизни.
— Бакэ… — я замешкался, не зная, что и сказать. — Мы можем там погибнуть.
— И что? — усмехнулся сандаль. — Только мы с тобой знаем в этом мире, что смерть ещё не конец. Возможно, после этой жизни нас вновь отправят в новые миры. Или же на небеса к богам. Вернём твоих родителей, а они, очень надеюсь, вернут мне тело.
— Не думаю, что такое возможно.
— Как знать, — наверное, будь у него плечи, он бы ими пожал. — Но прыгать из комнаты в комнату вашего поместья мне надоело. Хочу жизни. Или смерти, уже неважно.
— Кажется, ты перепил.
— Возможно. Но я ведь говорил, что у меня развяжется язык. И вот, — он подскочил на упавшем дереве. — Надеюсь, ты меня поймёшь.
Я ненадолго задумался.
А ведь он, по сути, прав. Жить в таком состоянии, помня, кем ты был, должно быть тяжело. Да нет, я уверен, что это тяжело. И желание бакэ пойти со мной, чтобы хоть как-то развеяться, вполне оправдано. Будь я на его месте, то поступил бы точно так же.
— Твоё право, — кивнул я с одобрительной улыбкой.
— Благодарю, Тсукико, — сандаль прыгнул мне на колени. — Поверь, нам будет весело. Только подумай, сколько историй я могу рассказать…
— Я уже жалею о своём решении, — усмехнулся я, поднимаясь. — Но будь что будет. Идём, надо найти рыжих коротышек.
— А зачем? — хмыкнул бакэ, — запрыгнув в сумку. — Они уже здесь.
Чёрт, видимо, я опять задумался, так как вновь профукал момент, когда местность изменилась. Под лунным светом появились маленькие светящиеся точки. Голубые шарики никак не были похожи на тех духов, с которыми я познакомился, но ими оказались именно кидзимуна.
— Господин? — пискнул один из них, когда вокруг столпилась орава лесных духов. — Вы изгнали Юки-онна?
— Да, — коротко ответил я. Присмотревшись, можно была различить их мордочки и рыжие волосы. Голубое свечение исходило от тонкой кожи. Казалось, будто они просвечиваются насквозь. — Мы квиты.
— Всё верно, господин, — произнёс мелкий дух, почтительно склонившись и попятившись.
Сперва я не понял, чего это он так испугался, но потом в голове пронеслись воспоминания о том, как я уже прикончил парочку их родичей. И стоило прокрутить эти мысли, как в душе поселился стыд. Однако, что удивило и меня самого, вместе с ним пришла и злость. Я злился на себя и на мелких духов, которые оказались не такими уж и невинными. И то, что мне пришлось пожертвовать двумя из них, было необходимостью. В первый раз я не знал, что всё обернётся именно смертью кидзимуна. Второго же, да, хладнокровно заставил отдать свою жизнь.
«Успокойся, Тсукико, — зашептала Канон. — Всё не так плохо, как кажется».
Да, всё гораздо хуже.
«Нет, ты не виноват в том, что произошло. Ведь ценой одной жизни спас сотни. Это более чем справедливо».
Я понимал, что в её словах есть логика и, скорее всего, богиня права. Но в то же время не мог избавиться от мыслей, что наворотил слишком много. Но, словно в резонанс с самобичеванием, в голове появились образы убитых ванов Ито. Теруко, поднятая на копьях, Шинджу, Ай, чьи мёртвые тела кромсали вражеские мечи и втаптывали в грязь ноги воинов Ямадзаки. Акайо, что неистово бросился в бой и погибший совсем недалеко от меня…
По спине пробежались мурашки. Ночной холод превратился в ледяные когти, сжавшие сердце. Моя семья погибла. Их настигла столь жуткая смерть, которую я не мог пожелать даже старику Арэта. И это помогло мне отогнать чувство вины.
— Кидзимуна, — я обратился к духам. — Знаю, вы меня боитесь. Возможно, это заслужено. Но больше я не намерен возвращаться в прошлое. Буду править настоящее собственными силами, — при этих словах по светящимся рядам духов прокатился облегчённый шёпот. — Но в то же время я многое узнал о вас. Юки-онна и Пошон открыли мне глаза на ваши проказы, — я нахмурился и стал говорить более строго: — Ямадзаки лично отдал мне эти земли. Теперь все берега Катаме и на той, и на этой сторонах принадлежат клану Ито. Так вот, если я узнаю, что кто-то продолжает обворовывать обычных крестьян, то нам придётся с вами вновь повстречаться. И, поверьте, вам это совсем не понравится.
— Но, господин… — неуверенно пропищал один из них, и я даже не мог рассмотреть кто именно, из-за того, что голубое свечение постоянно переливалось по их тельцам, понять, кто говорит в этой толпе, было почти что невозможно. — Мы не…
— Я вас предупредил! — строго произнёс я, заканчивая этой фразой разговор.
Кидзимуна послушно отступили и всего за несколько секунд скрылись во мраке леса, и мы с бакэ-дзори вновь остались одни.
— М-да, — пробормотал сандаль, высунувшись наружу. — Круто ты их нагибаешь.
— Что за вульгарности? — усмехнулся я в ответ. — Но да, ты прав. Мне пришлось, потому что по-другому нельзя.
— Согласен, — как ни странно, но бакэ кивнул. Или мне всего лишь это показалось. — Теперь нам прямая дорога в Преисподнюю?
— Не совсем, — я протяжно выдохнул и мысленно обратился к богине.
Дела сделаны, и мне хотелось бы отдохнуть.
«Ну, наконец-то, — наигранно обиженно произнесла Канон. — Кстати, пока ты болтал, я нашла одно отличное место. Думаю, тебе точно понравится».
— Да? — я даже не заметил, как заговорил вслух. — А мне вот что-то подсказывает, что наоборот.
«Не волнуйся, мой мальчик, — её голос стал более нежным, но вместе с этим менее привлекательным. — Мы оба получим то, чего хотим».
— Хм, признаюсь, заинтриговала.
— Тсукико, а ты не мог бы общаться с ней молча? — спросил бакэ. — А то со стороны выглядит довольно странно.
— М-да, — я только головой покачал и улыбнулся.
В этот момент в нескольких шагах от нас вспыхнули золотистые искорки. Они закружились в воздухе, постепенно наращивая темп, и уже через несколько секунд превратились в небольшой вихрь. Он же, в свою очередь, начал вытягиваться, чтобы уже через пару мгновений перед нами образовался полноценный портал.
— Опаньки, — пробормотал сандаль, с любопытством рассматривая его. — Нам туда?
«Всё верно, — подтвердила Канон. — Прошу».
— Чёрт, — пробормотал я и, глубоко вздохнув и сжав кулаки, сделал шаг в золотистый водоворот.
А уже в следующий миг по ушам ударила оглушительная… электронная музыка.
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Тяжёлые басы обрушились на меня, словно лавина, отчего я невольно вздрогнул и остановился.
— Чего замер, Тсукико? — богиня, вновь став соблазнительной пышногрудой брюнеткой, стояла в нескольких шагах от меня с протянутой рукой. — Идём, тебе ведь нравится такая музыка?
Нравится? Откуда она может это знать? Я уже много лет не слышал ничего подобного.
Мы оказались в полутёмном коридоре. А вот впереди… огромный зал, залитый неоновыми огнями. Под высоким потолком кружились диско-шары, метая в танцующих людей разноцветные лучи. А их, то есть посетителей, оказалось превеликое множество. Я даже боялся примерно прикинуть, сколько здесь уместилось народа.
Пройдя в зал, я на мгновение зажмурился, так как в глаза ударил один из прожекторов. Но он тут же побежал дальше по кругу, оставив нас в покое.
— В чём дело, Тсукико? — улыбалась Канон, двигая бёдрами в такт музыке. — Это ведь должно быть весело. Я уже чувствую, как меня тянет в эту толпу.
— Где мы? — удивлённо спросил я, не в силах оторваться от изучения танцплощадки.
— Вы в ночном клубе «Люкс», — рядом раздался весёлый голос.
Я повернулся в ту сторону и чуть было не врезался в парнишку, лет двадцати на вид. Хотя может и меньше, судя по доброй и наивной улыбке. Вот только в глазах читалось нечто более взрослое, будто ему было гораздо больше, чем я смел предположить.
— «Люкс»? — я вопросительно вскинул брови. — Ночной клуб?
— Ну да, — незнакомец был одет в синий пиджак, белую футболку с каким-то непонятным рисунком на груди и простенькие джины. И всё это выглядело вполне… по земному. — Меня зовут Владислав, — протянул руку. — Владислав Ростов.
— Владислав Ростов? — наверное, в тот момент я выглядел совсем рассеянным, так как ни черта не мог понять. Обернувшись к Канон, понял, что и богиня несколько удивлена такому повороту событий. — Куда ты нас принесла?
— Будущее, — она криво улыбнулась мне. — Весьма отдалённое от нашего времени.
— Как интересно, — улыбался Влад и подозвал к нам светловолосую официантку. — Лиза, будь добра, отведи нашу гостью к барной стойке. Думаю… — вопросительно посмотрел на богиню, — простите, как к вам можно обращаться?
— Канон, — она сложила руки на груди и пронзила парня острым взглядом.
— Думаю, госпожа Канон будет довольна нашими коктейлями, с мягкой улыбкой продолжил Влад. — Уверен, она подобного ещё не пробовала.
— Мальчик, — богиня готова была просверлить его взглядом. — Ты хоть понимаешь, с кем говоришь?
— Честно говоря, ещё не до конца это понял, — кивнул он. — Но считаю, что мы с вами на одной стороне.
С этими словами Влад чуть приподнял руку и щёлкнул пальцами. В ту же секунду его кисть охватила чёрная дымка и тут же исчезла.
— Тень? — хмыкнул я и вновь посмотрел на парня. — Как тесен мир.
— Ты уже встречал обладателей такой магии? — внезапно в моём собеседнике проснулось жуткое любопытство. Настолько сильное, что его правый глаз всего лишь на миг стал красным, но уже через секунду вновь принял голубой оттенок.
— Влад, какие-то проблемы? — грубый бас за спиной не предвещал ничего хорошего. А опустившаяся на моё плечо тяжёлая ладонь заставила вздрогнуть. — Кто это?
— Они со мной, — спокойно ответил парень.
Я повернул голову и увидел перед собой здорового мужика в чёрной футболке. Его широкая грудь, хмурый взгляд и бритая голова говорил о том, что амбал работает в местном заведении охранником.
Невольно пошевелил пальцами, по которым пробежали голубые молнии, готовясь дать отпор, если тот попробует что-то предпринять. Но внезапно между нами встал Ростов и повторил:
— Они со мной, расслабься. Человек приехал из далёкого края, дай ему отдохнуть.
— С оружием нельзя, ты сам знаешь, — громила кивнул на меч, что висел за моей спиной.
— В их краях не принято расставаться с фамильными вещами. Так ведь, Тсукико? — Влад чуть повернул голову в мою сторону.
— Именно, — ответил я. — Это меч моего отца.
— Вот видишь, — улыбнулся Ростов. — Не волнуйся, если они начнут дебоширить, я сам с ними разберусь. Договорились?
— Дело твоё, — хмыкнул здоровяк и тут же растворился в танцующей толпе.
— И как это понимать? — я вновь обратился к новому знакомому.
— Я всё расскажу, конечно, если ты не против поболтать, — он пожал плечами. — Я ведь не знаю сколько у вас времени.
— Мальчик… — вновь начала было богиня, но её перебила та самая блондинка.
— Госпожа Канон, позвольте вас угостить?
С этими словами подала на подносе бокал для мартини в форме треугольника на длинной ножке. Внутри плескалась желтоватая жидкость, а на край была нанизана долька апельсина.
— Что это? — женщина чуть скривила нос, но взяв бокал и учуяв запах, удивлённо изогнула бровь и покосилась на меня.
— Мартини, как я полагаю.
— Ага, — довольно хмыкнула та. — И всё-таки подобный мир тебе знаком, верно?
Чёрт, вот кто меня за язык тянул?
— Успокойся, он нам ещё пригодится, — богиня хитро подмигнула мне и одним махом осушила бокал. И стоило ей проглотить желтоватый напиток, как на женском лице появилось выражение неподдельного счастья. — А ты прав, мальчик, — она вновь перевела взор на Влада. — И ты готов угостить богиню своими запасами такого чудесного саке?
— Безусловно, — с улыбкой кивнул он. — Сегодня бар для вас открыт. Лиза, проводи гостью.
Блондинка услужливо улыбнулась нам и, подхватив Канон под руку, повела к барной стойке, что находилась в десятке метров от нас.
— Тсукико, интересное имя, — раздался смешок за моей спиной. — Разве оно не женское?
— Я бы не советовал тебе смеяться надо мной, — я повернулся к Ростову.
— Не подумай, — он вскинул руки. — Я не собирался этого делать. Просто хотел поговорить, — указал на дальний столик. — Пройдём?
— С какой стати? — я сжал кулаки, чувствуя что-то неладное. Слишком подозрительным всё это казалось. Канон просто хотела уединиться со мной так, чтобы никто из богов не уследил за нашей встречей. Для этого перенесла нас в будущее, где я попадаю… в Россию? Да ещё Ростов появляется столь неожиданно, будто ждал. — Говори, в чём дело, или мы уходим.
— Ладно, — вздохнул тот. — Я прекрасно понимаю твои сомнения. Но прошу, поверь, нам есть что обсудить.
Договорив, парень достал из внутреннего кармана пиджака небольшой чёрный кристалл, от которого тянуло знакомой магией.
— Кристалл рики, — пробормотал я. — Откуда он у тебя? И почему чёрный?
— Рики, — Влад произнёс это слово, будто смаковал название. — Теперь я знаю, как они называются. А вот на остальные вопросы я надеялся получить ответы уже от тебя, — вновь кивнул на свободный столик. — Давай присядем, и я объясню, почему встречал вас прямо здесь.
* * *
Мелодия, заставшая нас в «Люксе» закончилась, и на сцену вышла симпатичная русоволосая женщина в облегающем синем платье с цветными вставками из неоновых полос.
Началась новая композиция. Звякнули колокольчики, фоном потянулись тихие басы, что меня несколько удивило. Но с каждым мгновением они нарастали, подключались и другие электронные звуки, а потом… она запела:
Свет неона манит ночами.
Здесь со мной не заскучаешь.
Прилипаешь к экрану жадно,
И мы играем в театр теней.
(Stargazer feat. Always Closed — Ne/On)
И вот тогда музыка грянула с той «тонкой» силой, которую способен прописать лишь талантливый композитор. Нет, она не грохотала, как это обычно бывает в подобных заведениях. Наоборот, все звуки гармонировали, не старались перебить друг друга, и силились создать нечто потрясающее. То, что, как сказала Канон, тянуло в толпу.
— Нравится? — первым заговорил Влад.
— Смотря что ты имеешь в виду, — хмыкнул я, посмотрев на знакомого. — Но да, мелодия весьма бодрящая. Давно такого не слышал.
— Рад, — добродушно улыбнулся он. — Польщён, что моя музыка кому-то доставляет удовольствие.
— Твоя? — спросил я.
— Ага, — кивнул Ростов. — Клуб, как ты уже мог понять, тоже мой.
— Шикуешь.
— Отчасти, — уклончиво ответил он. — На его создание были несколько другие причины, кроме заработка и женщин.
— Красиво сказано, — внезапно послышался голос бакэ. — Смотри, как заливает, Тсукико, словно соловей.
— Кто там? — настороженно спросил Влад.
— Мой добрый друг, бакэ-дзори, — я раскрыл сумку и обратился к приятелю: — Можешь вылезать.
В ту же секунду на стол перед нами запрыгнул деревянный сандаль, отчего Влад ошарашенно дёрнулся на месте.
— Обалдеть, — пробормотал он, быстро взяв себя в руки. — Это робот какой-то?
— Не совсем, — ответил я и улыбнулся. Мне нравилось, что теперь пришёл мой черёд удивлять. — Он из настоящего дерева.
— То есть живой? — недоверчиво прищурился Влад и осторожно ткнул пальцем бакэ.
— Эй! — возмутился тот. — Попрошу без рукоприкладства.
— Ладно, — Ростов тут же убрал руки. — Как скажешь.
— Он не совсем живой, — продолжил я. — Как-то предлагал проверить умрёт он на самом деле или нет, но бакэ отказался.
— Конечно, — продолжил тот возмущённым голосом. — Ставь на себе такие эксперименты. Мне хватило одной смерти.
— Да, — вздохнул я. — Мне тоже.
— Хватило одной смерти? — удивлённо переспросил Влад. — Вы, что, тоже попаданцы?
— Тоже? — на этот раз уже я вопросительно изогнул бровь.
— Ох, блин, — парень откинулся на диван и размял пальцами переносицу. — У меня был тяжёлый день. Прости, оговорился…
— А вот и нет! — бакэ весело засмеялся и подпрыгнул на столе. — У меня нюх на перенесённые души, так что не стоит отрицать этого! Уверен, наша компания будет воистину уникальной!
— Бакэ, успокойся, — попросил я, так как мой деревянный приятель уж слишком много болтает. — Ты же понимаешь…
— Постой, — Влад перебил меня, приподняв ладонь. — Так вы, реально, тоже пришли сюда из другого мира?
— Ну так-то да, — я пожал плечами, будто говорили о чём-то разумеющимся. — Мы из Империи Худжу. Клан Ито.
— А вот уже туда…
— Бакэ! — я не удержался и прикрикнул на сандаль.
— Что, туда же? — Влад ухватился за эти слова.
— А вот туда мы попали из другого мира. Переселение душ, всё такое, веришь же в это?
— Ещё бы, — хмыкнул Ростов, расплываясь в довольной улыбке. — Я ведь не оговорился и попал на эту Землю с другой. Они почти похожи, но континентами отличаются. А так есть даже одинаковые страны. Только здесь не федерация, а Империя до сих пор.
— Российская? — на всякий случай переспросил я, стараясь унять дрожь в голосе, но Ростов легко уловил моё возбуждение.
— Погодь, — его улыбка стала ещё шире. — То есть ты тоже из России?
Я всё же не удержался и рассмеялся, запрокинув голову. Не знаю, что на меня нашло, то ли нервное напряжение дало о себе знать, то ли подобные стечения обстоятельств, когда я уже во второй раз встречаю земного пришельца в новом мире. Но, когда наконец-таки успокоился, вновь протянул собеседнику руку и представился:
— Кирилл, — и добавил с ехидной улыбкой: — Кирилл Ростов.
Надо было видеть лицо моего нового знакомого, ибо описать его удивление попросту невозможно. Его глаза округлились и, казалось, сейчас вылезут из орбит. Рот приоткрылся в немом удивлении, и всё, что он смог выдавить из себя, было:
— Мне надо выпить.
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Красивая музыка, симпатичные и слегка пьяные девушки, приятный собеседник и немного простого тёмного пива. Чёрт, как же давно я его не пил.
— Нравится? — спросил Влад, видя моё довольное лицо.
— Да, — я причмокнул от удовольствия. — Но сегодня напиваться нельзя.
С этими словами посмотрел в зал, где нашёл глазами Канон. Богиня пританцовывала у барной стойки и с лёгкостью закидывала в себя один шот за другим.
— Нравятся постарше? — усмехнулся Влад, проследив за моим взглядом.
Я недобро покосился на парня.
— Да ладно тебе, — он просто пожал плечами и кивнул в сторону сцену. — Я прекрасно тебя понимаю.
А там всё ещё пела та самая очаровательная женщина. И от её голоса млели все, кто смог удержаться на месте и слушал песню. Оставшаяся часть посетителей весело (особенно со стороны) пританцовывала.
— Эля, — как-то мечтательно произнёс Ростов и повернулся ко мне. — Так что без обид.
— Да я и не думал.
— Ну да, как же! — бакэ-дзори подскочил на столе. Но стоило чуть пролить на него пива, как он моментально успокоился. — Ох, классная штука. Спасибо, Тсукико. Но ты всё равно признайся, что не просто так согласился на это насилие с богиней.
— Бакэ! — я чуть повысил голос, и сандаль отскочил к Владу.
— Насилие? — усмехнулся парень. — Ты не по своей воле, что ли, пришёл сюда?
— Там всё довольно сложно, — я откинулся на спинку дивана и решил рассказать собеседнику всю правду. Чего таить, если вскоре мы отсюда уйдём, а наше прошлое всё равно не изменится. — Канон просто хотела спрятаться от других богов. Только я понять не могу, почему она не пошла в иной мир, а осталась в том же. Только перенесла нас в далёкое будущее.
— Эм, — Влад мотнул головой. — Она всамделишная богиня? Другие миры? Звучит как-то дико. У нас, конечно, тоже есть магия, но вот это вот всё… — он неопределённо помахал рукой, а потом протяжно выдохнул. — Слишком.
— Возможно, но что я теряю? — хмыкнул я в ответ и сделал ещё глоток пенного напитка, довольно улыбнувшись. — Так как ты нас нашёл? Это же не случайная встреча.
— Верно, — кивнул Ростов и чуть подался вперёд, уперев локти в колени. — Видишь ли, какая штука. Раз мы так откровенно говорим, то врать не буду. Только не смейся, — он слегка замешкался, но потом продолжил: — В общем, иногда со мной связывается Абсолют.
— Абсолют?
— Да, — кивнул он. — Ноосфера, если так угодно. Энергетическое поле, где хранятся все данные человечества. Да и не только его, но и вообще всей Вселенной.
С этими словами он всплеснул руками, будто показывал, насколько всё глобально. От подобной пантомимы мои губы невольно растянулись.
— Всё-таки смеёшься, — слегка поник он.
— Нет, — я поднял свободную ладонь. — Просто ты слишком живо всё описал. Но по факту, почему я должен в этом сомневаться. Конечно, будь мы на обычной Земле, где сноб на снобе и снобом погоняет, то я, может быть, ещё бы усомнился. И то не факт. Но теперь, — я погладил меч, что стоял рядом, прислонённый к стене, — после того, как мне досталось оружие отца, со мной творится такое, что это ты, скорее всего, примешь меня за ряженого клоуна с истеричной бабой.
— Может быть, — усмехнулся Ростов. — Но суть в том, что его сообщения я получаю в виде сновидений. Вот мне и приснилось то, что вы вдвоём разносите мой клуб. Поэтому я решил остановить это.
— О как. И почему же мы должны были крушить здесь всё?
— Ты отказался отдавать меч охраннику, за тебя вступилась твоя… богиня, тогда мой человек оскорбил её, ну и слово за слово, — он сделал неопределённый жест. — Хотя ты вроде был немногословен.
— Интересно, — улыбнулся я. — Выходит, ты переписываешь будущее?
— В каком-то роде. Но это сложно.
— Знаю, мне доводилось возвращаться в прошлое.
— Ух ты, расскажешь?
— Боюсь утомить тебя историями. Да и времени у нас совсем мало. Мне бы должок отдать, — вновь взгляд на Канон, которая уже ворвалась в танцующую толпу и весело размахивала руками. — А потом в саму Преисподнюю.
— Как-то пессимистично. Неужто ночь с такой дамой настолько ужасна?
— Я не про неё говорю. А про то, что мне в самом деле предстоит спуститься в ад. Дзигоку, если быть точным. Да, он местный, так что ты мог о нём слышать.
— Эм… — и вновь мой собеседник подзавис, недоверчиво прищурившись. — Ты сейчас серьёзно?
— Вполне, — я поставил пустую кружку на стол. — Можно добавки?
— Да, — кивнул Влад и вскинул руку. — А мне, пожалуй, что-нибудь покрепче.
* * *
Я допивал вторую порцию, параллельно с этим вкратце рассказывая о своих приключениях. И если на первых парах лицо Влада вытянулось от удивления, то уже буквально через несколько секунд он воспринимал всё, что я говорил вполне спокойно. Возможно, в его новой жизни тоже хватало веселья, о котором я не знал. Но, честно говоря, и не хотел выяснять. На меня внезапно навалилась усталость. Развалившись на диване, я понял, что не хочу с него подниматься. Так бы и сидел здесь вечно.
— То есть, твои родители настоящие боги? — на всякий случай переспросил Влад, когда я закончил. — И сейчас находятся в аду?
— Угу, — ответил я, попивая пиво.
— Да уж, а я-то думал, что это у меня с ними всё тяжело.
— А что не так?
— Если б я сам знал, — печально вздохнул тот. — Тоже пропали, но я до сих пор не в курсе, где они.
— О как, прости.
— Всё нормально. Думаю, что уже совсем скоро я о них что-нибудь, да узнаю, — улыбнулся парень. — Но теперь моя очередь откровенничать. Я ведь не сказал самого главного.
— Чего? — я невольно напрягся.
— Кристаллы рики, — он снова достал чёрный камень и положил передо мной на стол. — Ты ведь что-то о них знаешь? Расскажи.
— Разве в вашем времени о них так мало известно?
— Тут такое дело… — он чуть замялся. — Империя Худжу считается легендой. По типу Атлантиды на той Земле.
— Ого. То есть, затонула? Или вовсе пропала?
— Ходят лишь мифы, но никто не знает, где она располагалась раньше. Материки не стоят на месте, всё давно изменилось. А про кристаллы я узнал совершенно случайно, — при этих словах он недовольно поморщился. Видимо, вспоминая что-то не очень хорошее. — Тогда меня забросили в подземелье, где пришлось драться с монстрами и мутантами. И вот у вторых в груди были именно эти камушки. Только они превращались в труху, стоило убить носителя.
— Хм, — я задумался. — Наши кристаллы выглядят чище, словно бриллианты. Они насыщают магией ванов и других существ.
— Ванов?
— Жители Империи. Людей в Худжу не было, если коротко.
— Ладно. То есть кристаллы играли роль своеобразной магической батарейки?
— Вроде того, — кивнул я. — Только я так и не научился ими пользоваться. Этим занимаются алхимики и другие маги. У меня своих проблем хватало.
— Понял. Выходит, что этот кристалл испорчен, — он слегка постучал по чёрному камешку на столе. — Но откуда-то его достали. И мне хотелось бы знать кто и где это место. Поможешь?
— Каким образом?
— Сейчас, — он достал смартфон, положил рядом с кристаллом, нажал пару кнопок, и перед нами появилась голографическая карта мира.
— Обалдеть, — восхищённо выдохнул я. — Да у вас здесь настоящий киберпанк.
— Ну, почти, — уклончиво ответил Влад и продолжил тему: — Как видишь, планета отличается от первой Земли, хотя и несущественно. Ты мог бы показать, где именно находилась Империя Худжу?
— Оу, — я вздохнул, глядя на карту. — Сложный вопрос. Честно говоря, никогда не интересовался этим. Помню, что земли моего клана находились на острове, а столица Империи на материке. Но где именно они размещались, понятия не имею.
— Чёрт, — пробормотал Влад и потёр руками лицо. — А это бы нам сильно помогло.
Он уже хотел было выключить голограмму, как я внезапно почувствовал непонятное притяжение. Неведомая сила тянула меня к южному полушарию, туда, где виднелась раздроблённая Австралия. Конечно, если это была она.
— Подожди, — я остановил парня и протянул руку. Стоило достать до архипелага, как пальцы объяло лёгкое тепло. — Здесь что-то есть.
— Уверен? — Влад напрягся, внимательно следя за всеми моими действиями.
— Я не знаю, что именно, — покачал головой. — Но тебе определённо стоит проверить этот район.
— Что ж, уже кое-что, — на лице Ростова появилась довольная улыбка. — Спасибо, поищу там. Хорошо, что есть связи. Кстати, не хочешь отправиться с нами?
— Ты забыл? — я вопросительно вскинул брови.
— А, да, прости, — кивнул он. — Слишком возбуждён от того, что предстоит сделать. Из головы всё вылетает. Я не хотел тебя обидеть.
— Всё нормально. На самом деле, я бы с радостью где-нибудь отдохнул. Вот только жизнь не позволяет мне расслабиться.
— Понимаю, — Влад забрал телефон и взялся за стопку с коктейлем. — Ну, будем!
* * *
Мы проболтали ни о чём ещё около получаса. Было заметно, как Ростову хотелось хоть с кем-то поделиться своими переживаниями. Хотя я и понимал, что полностью откровенным он со мною не был. Но это и логично, мы ведь только сегодня повстречались. Да ещё и оказались одинаковыми попаданцами, как бы глупо и смешно это ни звучало. Именно поэтому он мог говорить о том, чем не смел делиться с остальными. Собственно, и мне тоже было приятно хоть на этот короткий срок передохнуть. Вкусное пиво, мягкий диван… такого я не ощущал даже в поместье Ито. Хотя там были свои плюсы. Особенно, когда Эми была ещё жива.
Да, Эми…
— Тсукико? — голос подвыпившей Канон прервал нашу беседу с Владом. Богиня поднималась к нам со счастливым лицом. — Прошу прощения, что прерываю вас. Но у нас ещё дела, — она игриво подмигнула и присела рядом со мной.
— С каких пор богиня извиняется перед простым ваном? — с ехидцей переспросил я.
— Ой, да брось, Тсукико, — женщина хлопнула меня по плечу. — Не будь таким занудой. Тем более… — она внимательно посмотрела на Влада.
— Не волнуйся, — я решил её «успокоить», — я ему уже всё рассказал. О нашем мире, богах и монстрах.
— Ты серьёзно? — она перевела на меня удивлённый взгляд. — Ты не подумал, что тебя сочтут умалишённым?
— Сперва да, но потом появился бакэ, — похлопал по сумке, в которой уже сопел выпивший сандаль, — и решил, что терять нечего. Тем более Влад и сам непрост.
— Неужели? — Канон подозрительно посмотрела на него. — И что же в нём особенного?
— Хотя бы то, что я хочу вернуть в этот мир магию Худжу, — улыбнулся он.
— Вернуть магию? — женщина округлила глаза. — Но ведь в вашем мире она и так есть. Правда, совсем мало. Но в этом виноваты технологии. Собственно, — вновь игриво хлопнула меня по груди, — именно по этой причине я сюда и привела тебя, Тсукико. Здесь давно позабыли про богов. Значит, они не видят творящийся вокруг ужас.
— Ну, вы немного утрируете, — не согласился с ней Влад. — Всё не так страшно, как кажется.
— Да, всё гораздо хуже, — хмыкнула богиня и, вскочив с дивана, потянула меня за руку. — Всё, Тсукико, хватит отсиживаться. Ты у меня в долгу, помнишь?
— Как о таком можно забыть, — пробормотал я и, допив остатки пива, поспешил за тянущей меня женщиной, прихватив меч и сумку.
— Удачи! — смеющийся крик Влада был последним, что я услышал до того, как мы ворвались в гудящую танцующую толпу.
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— В чём дело, Тсукико? — томно спросила Канон, когда толстая дверь за нами закрылась, вмиг погасив шум и мигающими блики клуба.
Мы оказались в небольшой круглой комнатке с мягким диванчиком, который опоясывал помещение, протянувшись вдоль стен. В центре находился овальный продолговатый столик совсем небольшого размера. Видимо, его судьба сводилась лишь к тому, чтобы держать несколько бокалов с горячительными напитками и главной бутылкой. Или бутылками. В зависимости от количества людей. Но хозяева заведения предусмотрели этот факт, оттого и стол был маленьким, чтобы любовники (а именно для этого комнатки и строились) не напивались, а сразу переходили к делу.
Кстати, о деле. Канон уже расположилась на диване, похабно смотря на меня. Её слегка раскосые глаза пылали огнём похоти. Пышная грудь вздымалась в такт учащённому дыханию. Не знаю, сколько она выпила коктейлей до того, как прервала наш с Владом разговор, но, судя по всему, они её ещё «не догнали». Хотя она же богиня. К тому же в её распоряжении есть камэоса — бесконечный кладезь небесного саке.
— Ты какой-то слишком напряжённый, — богиня чуть подалась вперёд, обняв меня за бёдра.
М-да, видимо, я поспешил с выводами насчёт её состояния.
— Позволь я помогу тебе расслабиться, — прошептала она и принялась снимать с меня штаны.
Вот только алкоголь уже ударил ей в голову, и движения хоть и ловких, но слегка трясущихся пальцев оказались неумелыми. Она смотрела на меня снизу вверх, будто играла взглядами, однако я видел в её глазах напряжение из-за того, что ничего не получается.
— Хватит, — произнёс я и отбросил её руки. Женщина отшатнулась и удивлённо округлила глаза. — Твои игры мне надоели.
— Не поняла, — богиня нахмурилась. — Тсукико, какие игры? Ты, кажется, начинаешь забываться, кто перед тобой, и то, что ты мне обязан…
— Я всё помню, — бесцеремонно перебил собеседницу. — Но до сих пор не могу понять, что тебя так манит. И не надо говорить, что всему виной моя харизма или магия моей матери, что привлекает к себе внимание. Дело ведь не только в этом. Что у вас на островах? Почему никто не заступился за моих родителей, когда отца обвинили в предательстве? И чем всё обернулось? Ведь ты не просто так мне помогаешь, — при этих словах Канон вздрогнула и пронзила меня ледяным взглядом. — Не смотри так на меня, надо быть идиотом, чтобы не понять твоей ласки. Ты пошла мне навстречу неспроста. Вот я и хочу осмыслить, в чём же дело?
— Ты заговариваешься, мальчик, — процедила богиня холодным тоном. — Мы не об этом с тобой договаривались.
— Пропало желание? — хмыкнул я в ответ. — Что ж, это даже хорошо, мне не придётся отрабатывать…
— Придётся, — спокойно произнесла она, после чего в её глазах опять вспыхнули огоньки похоти. — У нас уговор.
— Допустим, — кивнул я. — Но мы, если помнишь, когда-то договаривались, что я «встречусь» с тобой, чтобы ты рассказала про моих родителей. Но что-то я не припомню ни единого слова о Дзигоку.
— Дзигоку? — Канон встрепенулась. — Тсукико, ты же понимаешь, что об этом лучше не говорить. Они не просто так скрылись в таком жутком месте.
— Но ты ведь нас тоже неспроста забросила в далёкое будущее? — я ещё раз осмотрелся. — Здесь нас никто не услышит, ты ведь этим аргументировала свой выбор. Кстати, почему боги не слышат? И что такого в связи со мной, которую ты так боишься высказать?
Женщина не сводила с меня пристального взгляда. Закинув ногу на ногу и сложив на коленях руки, она устало вздохнула и спросила:
— Ты ведь помнишь Катерину? — от её вопроса я вздрогнул. А Канон, уловив моё замешательство, с ехидной улыбкой продолжила: — Да, Кирилл, это я послала Накимэ, чтобы она ненадолго вселилась в бедную девочку. Честно говоря, даже боюсь представить, каково ей после этого. Но, думаю, она ничего не помнит.
— Ты… — выдохнул я, когда в моей голове заскрежетали шестерёнки, помогая сложиться мозаике из разрозненных догадок и фактов. — Так ты всё знала.
— Почти, — кивнула богиня. — Но Накимэ подтвердила, что в твоём другом теле была скрытая магическая сила. А ритуальный кинжал освободил её.
— А иного пути не было? — нахмурился я. — Убить человека, чтобы добраться до его настоящей сущности, так себе идея.
— Увы, — она развела руками, — по-другому никак. И я тебе об этом уже говорила. Ну а после того, как часть твоей разбитой души соединилась в нашем мире, правда, я до сих пор не знаю, где была вторая, и как всё это произошло, я стала следить за тобой. Никто из богов не обратил особого внимания на то, что в Империи появился ещё один человек. Да, это определённо вызвало вопросы, но не ты первый, не ты последний. А то, кем ты являешься на самом деле, никто, кроме меня, не знал.
— Никто? — я вопросительно вскинул брови. — А как же Накимэ? Она ведь убила Кирилла.
— Она просто выполнила приказ, в подробности я её не посвящала. Для её же блага. Но… — она подозрительно прищурилась, — я вижу по твоим глазам, что мне многое неизвестно. Однако я не буду на тебя давить. Уверена, вскоре всё встанет на свои места. Я догадываюсь, что ты общался с родителями или с тем, кто помогал им всё это время. Смею предположить, что этот некто находится сейчас в горах мору, ведь это одно из немногих мест в Империи, куда мы не можем добраться.
— Возможно, — уклончиво ответил я. — Получается, что всё это время ты наблюдала за мной, зная, что я сын изгнанных? Но зачем тебе это?
— Я не считаю своего брата виновным в смерти Отца. Более того, я уверена, что он до сих пор жив, но обессилен и где-то скрывается, чтобы потом вернуться и свергнуть своего нерадивого сыночка Эмму с престола.
— Хех, — я усмехнулся, откинувшись на спинку дивана. — Честно говоря, сложно представить, что я внук Верховного бога. Это как-то…
— Непривычно? — улыбнулась Канон. — Ничего, со временем свыкнешься. Но сперва надо будет восстановить справедливость. Вернуть Фуцунуси и Цукиёми домой, возродить настоящий имперский род и стать тем, кем ты являешься.
— Ого, — выдохнул я. — Смотрю, ты уже всё распланировала. Но так и не ответила. Зачем тебе вмешиваться во всё это?
— Издеваешься? — богиня нахмурилась. — Моего отца почти убили, а брата предали. Как я должна к этому относиться?
— Да, но на троне тоже твой брат.
— Ну, честно говоря, родственные связи у нас условные. Не думаешь же ты, что мы, боги, появились из чрева одной и той же матери. Да и вообще, наше рождение непохоже на земное.
— И поэтому ты меня хочешь? То есть ты являешься моей тётушкой, но вместе с этим мы абсолютно разные?
— Что-то вроде того, — с весёлой ухмылкой пожала плечами женщина. — К тому же тебе не впервой соблазнять тётушку.
Ах, чёрт, а она знает, куда бить.
— Я бы не хотел об этом говорить.
— Почему? — и снова этот пронзительный взгляд. — Неужто она та самая? Знаешь, а я даже завидую Эми. Ты готов был пожертвовать собой, ради её спасения. Но она сделала это первой…
— Хватит! — грубо прервал её я, но тут же извинился: — Прости, но я не хочу вспоминать об этом. Мы сделали то, что считали нужным.
— Знаю, — на её лице вновь растянулась ехидная улыбка. — Но кто запрещает вам быть вместе?
— То есть? — не понял я.
— Не глупи, Тсукико. Ты сын богов, и должен находиться в нашем мире, а не на земле. И как только ты вернёшь своих родителей, можешь остаться с ними и, — хитро подмигнула, — с ней. Я ведь уже показала, где живёт Эми. И она до сих пор не переродилась. Что-то мне подсказывает, твоя кошечка ждёт своего возлюбленного.
— Вот как… — рассеянно пробормотал я. — Но я не понимаю…
— Хватит, Тсукико, — Канон хищно улыбнулась и оголило плечо. — Я заманила тебя сюда не для болтовни. Хотя она и не была лишней. Теперь, надеюсь, у тебя ко мне больше доверия.
— Немного, — произнёс я, чувствуя, как в венах начинает бурлить кровь. Какое бы настроение у меня ни было, но вид прекрасной обнажённой женщины (ещё лучше, когда она не до конца разделась) всегда меня манит. — Но почему будущее? Хотела показать, что знала о моей прошлой жизни?
С этими словами я придвинулся на диване ближе к ней, отчего наши колени соприкоснулись. Я положил ладонь на женское бедро и чуть задрал подол платья. После моих манипуляций из груди богине вырвался тихий стон, наполненный предвкушением и наслаждением.
— И это тоже, — произнесла она, прожигая меня взглядом. — Но я не врала, говоря, что здесь нас не услышат боги. Слишком далеко от их времени. И слишком мало осталось почитателей. Ты ведь знаешь, что мы питаемся энергией молитв. А здесь, — богиня кивнула в сторону двери, ведущую в клуб, — совсем иные понимания о божественности. Теперь всё сводится к деньгам. А о нас забыли, как только Худжу погрузилась на морское дно.
— Что ж, может, мы сможем изменить будущее, когда я верну родителей и встану во главе богов?
Придвинулся ещё ближе, обжигая своих дыханием нежную молочно-белую кожу на шее богини. От подобного её буквально сотрясала мелкая дрожь.
Неужто магия мамы настолько сильна, что совращает практически всех без исключения?
— Тсукико, — она посмотрела на меня, и в её глазах читалась мольба. — Перестань терзать мою душу.
С этими словами обхватила меня за плечи и притянула к себе. Жаркий поцелуй обжёг нам губы. Одежда полетела на пол, словно простые тряпки. Я даже не успел понять, как это произошло. Определённо здесь не обошлось без магии. Обнажённое тело Канон извивалось подо мной, словно змея. Но как бы я недолюбливал этих гадов, в тот момент мне это нравилось.
— Ну же, — прошептала богиня, сжав моё лицо и взглянув прямо в глаза. — Не томи.
Я ничего не ответил. Вместо этого, вновь поцеловал её и резко вошёл. По комнатке прокатился громкий женский стон. Канон откинула голову и зажмурилась. Я сжал её руки и продолжил свои движения, но теперь уже медленнее, с удовольствием глядя на эмоции любовницы. Она готова была вновь сорваться на крик, но каждый раз прикусывала губу от наслаждения. Порой в порыве страсти я вновь целовал её, не отпуская из своих рук. Мои пальцы сжимали и скользили по точёной талии. Стройные ножки обхватили меня за спину, прижимая всё сильнее. Сопротивляться этому было бессмысленно, да я и не собирался.
По моей обнажённой спине скользнули пальцы богини, оставив за собой красный след. Но лёгкая боль лишь сильнее разжигала страсть. Мне хотелось доминировать над ней, взять её целиком и полностью. Утолить свой голод. И Канон была не против. Нет, не так, она была целиком и полностью за.
И закрытая комнатка в клубе продолжала дрожать от нашей любви ещё около часа.
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— Тсукико, ты же понимаешь, насколько далеко мы зашли? — с ехидцей спросила Канон, одеваясь.
— Вполне, — улыбнулся я в ответ. — Удивлён, что обошлось без твоих пошлых шуточек.
— По-твоему, я должна была спросить, насколько ТЫ глубоко вошёл? — хмыкнула богиня. — Я и так знаю ответ на этот вопрос. Но сейчас мне не до шуток, — она поправила платье и встала около двери, по мановению её руки появился вихрь из золотистых искорок, постепенно расширяющийся. — Мне пора возвращаться в наш мир и наше время. Собственно, тебе тоже.
— Мы отправимся в одно и то же вместо? — я напрягся, так как идти вслед за Канон прямиком в лапы Высшего мне не хотелось.
— Конечно, нет, глупышка, — улыбнулась она. — У меня достаточно сил, чтобы отправить тебя в любое место по твоему желанию. Просто подумай о нём, когда шагнёшь в портал. А я пока попробую переубедить остальных братьев и сестёр в том, что Эмма достоин трона. Дальше дело за тобой.
С этими словами она первой исчезла в горизонтальном золотом вихре. Я же, вздохнув и покачав головой, последовал за ней. В мыслях всплыли горы мору и трещина посреди заснеженных плит на их вершине. И уже через мгновение в лицо ударил морозный воздух.
* * *
— Ты вернулся! — Содзёбо всплеснул длинными руками, спрыгнув на пол пещеры. — Я уж думал, не дождусь!
— Не преувеличивай, — усмехнулся я, подойдя к пропасти и смотря в красную тьму. — Думаю, мне пора.
— Не спеши, парень, — тэнгу положил ладонь мне на плечо и повернул к себе. — Я должен тебе кое-что рассказать. Что ты знаешь о Дзигоку?
— Очень мало и только по слухам. Мир живых и мир мёртвых разделяет река Сандзу. Несколько огненных и несколько снежных кругов ада для мучеников. Каждый попадает туда, куда заслужил за свои земные грехи. Но у всех есть возможность переродиться, если вытерпят мучения.
— Всё верно, мальчик, — кивнул Содзёбо, присев на камень. Его длинный красный нос при этом дрогнул, а из груди вырвался уставший стон. — Но мало кто знает, что там творится на самом деле. Наверное, только сам Эмма в курсе. Ну, ещё, быть может, Акума. Правда, теперь мы этого не узнаем. Да, есть круги ада, и тебе, скорее всего, придётся пройти их все. Не думаю, что Фуцунуси спрятался где-то на видном месте. Слишком много там тварей, с которыми лучше не встречаться. Но также на пути тебе повстречаются стражи. Они будут первыми, кого ты увидишь. И тебе придётся переодеться в это.
Тэнгу протянул мне белое, словно первый снег, кимоно. Я недоумённо воззрился на собеседника и на одежду, но всё же взял её.
— Как ты её достал? — спросил я. — Тебе же нельзя было выходить наружу.
— А, это мой маленький секрет, — с ухмылкой ответил он и поднял ладонь, по которой пробежался серый паучок, исчезая во тьме пещеры.
— Ах вот оно что, — кивнул я. — Связался с джёрё?
— Да, — продолжал ухмыляться Содзёбо. — Кстати, они всё ещё тебя ждут.
— Боюсь, встретиться нам уже не суждено.
— Что за грусть в твоём голосе? — прохрипел Содзёбо и откашлялся. — Ты спускаешься в Дзигоку, чтобы спасти родителей и вернуться с ними.
— Знаю, но всё ли пройдёт так гладко, как задумали?
— Конечно, нет! — воскликнул тэнгу и рассмеялся. — Никогда не бывает так просто, как тебе хочется! Вспомни, чему я тебя учил! — внезапно у самого уха просвистела его палка, но я успел уклониться и выхватить меч, направив на собеседника. Но тот лишь смеялся. — Вот так-то лучше, Тсукико. А теперь перестань дрожать, ведь тебе предстоит сделать то, что мало кому удавалось.
— Хочешь сказать, что раньше в мир мёртвых уже опускались живые?
— Да, и возвращались. Поэтому я и дал тебе белое кимоно, ведь это знак траура. Бывали случаи, когда к Сандзу проваливались души обычных ванов, но стражи у реки всегда возвращали их в родные тела.
Клиническая смерть?
— И поэтому, чтобы обмануть стражу, ты будешь облачён в белый, — он кивнул на меня, так как я уже успел переодеться. — Главное, смешайся с толпой.
— Хорошо.
— Далее тебе предстоит перейти мост. По слухам, Сандзу проходят в трёх местах. Если ты чист душой, то по мосту, если успел нагрешить, то вброд. Ну а если же ты порочен, как Акума, то вплавь, но вряд ли удастся добраться до берега, так как по пути сожрут монстры.
— Вот как? — пробормотал я. — И к какой же категории отношусь я?
— Без понятия, — Содзёбо пожал плечами. — Думаю, так как ты живой, то будешь иметь полную свободу воли на мосту.
— Уже радует.
— Рановато, друг мой, — усмехнулся тэнгу. — Потому что на том берегу тебя встретят Кэнэо и Дацуэ-ба.
— Кто это?
— Старик и старуха. Демоны, охраняющие вход в Дзигоку и направляющие туда грешников. Вот пройти через них поможет вот это, — он протянул мне кулак, а когда я подставил ладонь, высыпал шесть медных монет. — Плата за проход в Дзигоку. И только туда, не смей ринуться к свету.
— Что это значит? — спросил я, пряча монеты в кимоно.
— Не знаю, — снова пожал плечами Содзёбо. — Но так говорилось в древних свитках, которые мне довелось прочитать. Уверен, ты разберёшься по факту. И ещё, — он привстал и достал из-за камня, на котором сидел, слабо сияющий кристалл, размером с мою ладонь. Вдоль камня тянулись тонкие голубые линии, пульсирующие, словно бы в такт ударов наших сердец, — эта штука поможет тебе спуститься на последний круг Дзигоку. Всего их восемь. Именно столько измерений кристалл поможет тебе преодолеть, и ни единого больше.
— Ладно, — протянул я, беря в руку подарок. — А вот это у тебя откуда? Тоже паучихи?
— Они-то как добудут такую штуку? — с усмешкой переспросил Содзёбо. — Нет, это вручил мне твой отец, когда приволок в нашу школу маленького взлохмаченного мальчишку. Рассказал, для чего нужен кристалл и приказал следить за ним и за тобой. Тогда я не понял, что он от меня хочет, но теперь всё встало на свои места.
— Ясненько, — неуверенно пробормотал я, спрятав и камень. — Это всё, что я должен знать? Может, у тебя есть нечто, что будет указывать мне дорогу? Вряд ли в Дзигоку появились вытоптанные моими родителями тропинки.
— Верно, нет, — щёлкнул пальцами тэнгу. — Так же и у меня нет ничего подобного. Но вот у тебя…
Он с таинственным выражением лица протянул палец и указал на меч за моей спиной.
— Что? Оружие отца? — вновь спросил я, достав меч.
— Да нет же, глупец! — Содзёбо опять всплеснул руками, будто я произнёс откровенную чушь. — Лента твоей матери!
— Лента мамы? — я непонимающе переводил взгляд с тэнгу на рукоять и обратно, пока не понял, что он говорит о голубой ленточке, что до сих пор была привязана к оружию. — Но её же подарили мне кидзимуна, как знак власти над ними.
— Вот именно! — Содзёбо возвёл палец к потолку. — Ты же в курсе насчёт этих мелких поганцев? Думаешь, они воровали всё днём? Ваны могли легко их вычислить по такой-то пышной рыжей шевелюре. Поэтому они являлись в деревни ночью, именно тогда, когда правила богиня луны. То есть…
— Моя мама, — закончил я фразу и вздохнул. — Получается, что она покровительствовала ворам?
— И снова ты несёшь какую-то чепуху, Тсукико, — фыркнул тэнгу. — Цукиёми не виновата, что по ночам ваны любят творить всевозможные гадости. Она была прекрасной и доброй женщиной. Наверное, чистой, как гладь кристального озера под светом одинокой луны. Я никогда не встречал таких.
— Хорошо, что отец тебя не слышит, иначе начал бы ревновать, — хмыкнул я в ответ.
— Да ладно, — отмахнулся Содзёбо. — Фуцунуси всегда отличался холодным расчётом. Он был примерно таким же, как и Акайо. Хотел оставаться настоящим воином, знающим, что такое честь и совесть. Но вас он любил безмерно, и Цукиёми была верна ему без остатка. Так что…
— Я понял, благодарю.
— Не за что, вскоре сам всё узнаешь, — расплылся в улыбке тэнгу, отчего его красный нос забавно вздёрнулся. — Но самое главное, Тсукико, помни, магию применять лишь в крайнем случае, иначе Акума или кто посерьёзнее заметят тебя и явятся навстречу. А мне не хотелось бы, чтоб ты встретился с этой сукой снова.
— Так может, дашь свой посох? — я кивнул на оружие тэнгу, прислонённое к каменной стене.
— Нет, — он покачал головой. — Мне не жалко, но в том мире от него будет исходить магия поглощения, а это приманит любую дрянь, что будет вольно чувствовать себя в Преисподней. Так что постарайся оставаться незаметным. И не умирать, иначе, — он тяжело вздохнул, — останешься там навеки.
— Что-то подобное я подозревал, — я протянул руку Содзёбо. — Благодарю за помощь, Учитель. Я постараюсь не томить вас ожиданием.
— Не смеши меня, мальчишка, — рассмеялся он и крепко обнял меня. — Пускай боги благоволят тебе.
— О, в этом я не сомневаюсь, — губы сами собой растянулись в ехидной усмешке, вспоминая встречи с Канон. — Они точно меня не забудут.
* * *
Всего лишь шаг, и меня окутали клубы горячего пара, исходящие со дна. Я летел вниз, не зная, как долго это может продолжаться, но чувствовал потоки воздуха, которые меня слегка поддерживали. Благодаря этим ощущениям понимал, что достигнуть Преисподней получится нескоро, ведь…
И стоило мне на мгновение задуматься, как меня отпружинило в сторону. Я тут же открыл глаза и увидел, что падаю. Воздух, который должен был удержать меня и дать понять, как близко земля, сыграл со мной злую шутку и отбросил, словно игрушку. Я рухнул на каменный пол и покатился к пылающей реке.
Чёрт!
Вскинув руки, смог остановиться, зацепившись пальцами за острые камни. Но вместе с этим разодрал кожу до крови. На счастье, или же нет, но я замер у самого края кипящей магмы, текущей в левую сторону. Оттого всё вокруг буквально раскалилось, и мои царапины тут же запеклись.
— Ах ты ж, зараза! — выругался я, вскочив на ноги и помахав обожжённой рукой. — Да чтоб вас всех!
Но через пару мгновений боль ушла, а в голове появилась мысль, что в этом мире наказания для меня не будут столь страшны, как огонь или ветер, ведь они созданы для грешников, которых сюда забросило после смерти. Значит, и для меня всё должно быть проще. Вот только слова тэнгу о том, что проще никогда не бывает, не покидали память. В чём-то обязательно подвох, и мне придётся быть очень осторожным. Потому что, умерев в Дзигоку, навсегда останусь именно в Преисподней, не имея возможности переродиться или пройти по мосту через Сандзу ещё раз, чтобы взвесить свои грехи и благие дела. Я попросту стану пленником демонов и другой нечисти этого жуткого места.
Только тогда я смог осмотреться. Впереди бурлящая огненная река, простирающаяся на десяток дзё вперёд. Она брала начало из пещеры наверху скалы справа, падая на дно пылающим потоком, и исчезала во мраке другой пещеры. За ней высокая каменная стена, упирающаяся в скалистый потолок, с которого свисали огромные сталактиты.
— И где же мост? — пробормотал я.
— Тсукико? — из-за пазухи раздался голос бакэ-дзори. От неожиданности я вздрогнул и выхватил сандаль.
— Какого чёрта ты за мной попёрся⁈ — рыкнул на приятеля.
— Мы ведь договорились, что это приключение будет совместным, — весело отозвался тот, а потом дёрнулся вправо. — Оглянись, может, нам туда?
Я не стал спорить, понимая, что это бессмысленно, ведь вернуться к Содзёбо мне вряд ли удастся. Для этого необходима божественная сила, и даже моих не хватит, чтобы справиться с притяжением мира мёртвых.
Развернувшись, увидел перед собой высокий проход, протянувшийся от самого дна пещеры до её потолка. А за проходом блуждающих ванов и высокий мост.
— Да, — ответил я, спрятав бакэ за пазуху. — Нам туда.
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Чем ближе я приближался к мосту, те громче становился гомон неприкаянных душ. Это место было чем-то вроде Лимба, Чистилища, где недавно почившие ваны обретали новую жизнь. Они либо уходили в мир богов, либо отправлялись в Дзигоку. Всё зависело от того, насколько чистыми ваны были на земле.
Пройдя через каменный коридор, услышал тяжёлый грохот, будто где-то обрушилась стена. Подняв взгляд, увидел, что с обеих сторон у прохода возвышаются огромные каменные воины, сжимающие в руках продолговатые щиты и копья. Но это были не статуи. Как и говорил Содзёбо, вход в потусторонний мир охраняется, и именно эта парочка была теми, кто мог вышвырнуть меня в реальный мир уже сейчас.
Соблазнительно, но нет, мне нельзя сдаваться. Только вперёд.
Каменные изваяния лишь покосились меня. Я боялся, что вот сейчас они дрогнут и попытаются схватить меня, но подобного не произошло. Лишь мрачный взгляд остекленевших глаз, да нахмуренный лоб, и больше ничего.
Отлично, значит, белое кимоно и правда сработало. Глупо, конечно, но тэнгу знал, что делает.
Пройдя чуть дальше, остановился и внимательно осмотрелся. А взглянуть было на что.
Впереди простиралась кровавая река, шириной около десяти дзё. Небольшие волны накатывали на берег, окрашивая мелкую гальку в алый цвет. Через неё переброшен мост из чисто-белого камня, блистающего под солнечными лучами. Наверное, единственное, что светилось в этом жутком месте. По ту сторону остров и, судя по всему, река опоясывала его. Где она брала начало, и куда уходила, так и осталось для меня неизвестным. Впрочем, о какой логике может идти речь, когда я нахожусь в мире духов?
Нас окружали высокие скалы, тянувшиеся практически к небесам. И да, вверху зияла дыра, будто нас бросили в самый глубокий колодец в мире, выбраться из которого не было никакой возможности. Где-то там по голубому небу проплывали белоснежные облака, а солнце, изредка выглядывая из-за скал, освещало всё вокруг.
На острове напротив, справа я разглядел небольшую заводь, где кровавые воды были чисты, как кристалл, а на побережье росла зелёная трава и невысокие деревья. Единственное тихое местечко в кошмаре, царившем вокруг. Ведь именно так и было. Слева от моста галька превращалась в тёмно-серые валуны, где не было ничего, кроме костей. А прямо возвышалась круглая пирамида с обломанными вершинами. И вход в неё охранялся жуткой парочкой, не пускающих души мёртвых просто так.
— И долго стоять будешь? — недовольно пробурчал один из почивших, толкнув меня в спину, проходя мимо. — Поздно уже думать о несделанном.
Вокруг меня суетилось около сотни мертвецов. Я не знал, куда бросить взгляд, так как они закрывали практически всё пространство вокруг. Но почти каждый из них пытался пройти реку по мосту. Однако большинству это так и не удалось. Только лишь ступал на белый камень, как неведомая сила давила на них сверху, прижимая к полу пещеры. Ваны хотели ползти, но и это не выходило, ведь чем дальше они продвигались, тем сильнее становился невидимый пресс. В итоге мертвецы попросту сползали с моста и двигались в правую сторону, где можно было перейти реку вброд. А те, кому повезло спокойно идти по мосту, с удивлением взирали на это, но не останавливались и шли дальше.
Да, всё казалось правильным. Чем больше у тебя было пороков, тем меньше шансов спокойно добраться до острова. Но ведь были и те, кто не мог перейти даже вброд. Я видел, как несколько ванов попытались сделать это, и тогда та самая сила вновь наваливалась на их плечи, но теперь уже заставляя тонуть в крови. И на этом проблемы не заканчивались, ведь вместе с давлением сверху, их что-то толкало вперёд. Никто из душ не мог отступить, всех влекло к острову, словно мотыльков на свет. И не просто влекло, а буквально тащило через реку.
И вот там уже грешникам приходилось несладко. Они ныряли в алую пучину Сандзу и пытались плыть. Но чем сильнее гребли, тем больше выдавали себя, а ведь этого делать было нельзя. С речного дна вырывались чудовищные щупальца, хватающие души и тянущие к себе. Некоторым везло ещё меньше, их поднимали в воздух и разрывали на части. Что удивительно, кровь у мертвецов была такая же, как и у живых, будто они и не умерли вовсе. Наверное, в этом и есть смысл Преисподней — заставлять страдать мёртвых, как живых. Крики и мольбы о помощи разносились по пещере каждую минуту, но никто не обращал на это внимания, словно так и должно быть. Души продолжали двигаться дальше, преодолевая Сандзу и становясь в очередь по ту сторону реки.
Мне удалось перейти по мосту. То ли я был настолько чист, то ли дело в том, что я не умирал. А значит, и судить меня пока что рано. Оказавшись в толпе почивших ванов, остановился и попытался затеряться. Хотя и понимал, что это глупо, ведь мне всё равно придётся выйти к ним и решать, достоин или нет.
А впереди стоила именно та мерзкая парочка, о которой мне рассказал Содзёбо. Старик Кэнэо и старуха Дацуэ-ба. Два нелицеприятных демона. Оба высокие и худые. Настолько, что видны были кости под синюшной кожей. Серые тряпки, заменяющие им одежду, судя по всему, раньше были туниками. Старик был лыс и слеп. Его веки буквально слиплись, а беззубый рот постоянно что-то шепелявил. Он опирался на длинную жердь, будто мог упасть в любую секунду. Его напарница скрывала лицо под длинными смоляными волосами. Они были настолько грязными, что уже успели слипнуться и образовать колтуны, болтающиеся из стороны в сторону, каждый раз, когда старуха рычала на новую душу.
Демоны стояли и невысокого сухого дерева, на которое накидывали одежду усопших.
— Ещё один нечестивый, — проскрежетала Дацуэ-ба голосом, от которого кровь стыла в жилах.
Ван, стоявший перед ней, стянул своё кимоно, оставшись абсолютно нагим, и протянул одежду. Её взял старик и небрежно бросил на сухие ветви, чуть провисшие от этого.
— Ха! — усмехнулся он. — Ошиблась, старая, — обратился к напарнице. — Этот за сегодня первый.
Стоило ему это произнести, как кимоно испарилось и вновь оказалось на ване. Тот радостно улыбнулся, поклонился демонам и двинулся в правую сторону, к оазису в мире кошмаров. Но как только добрался до него и ступил на зелёную траву, как его тело дрогнуло и рассыпалось золотыми искрами. Они закружились в радостном вихре и поднялись к голубому небу, где и исчезли.
Так вот, как души попадают в мир богов. Неужто Эми и Джиро тоже пришлось пройти через это?
Ответ был очевиден, поэтому я не стал раздумывать на этот счёт. Были дела и поважнее, а с ними мне всё равно придётся увидеться.
— Пустите! Расступитесь! — наглый голос вырвал меня из размышлений.
Повернувшись, увидел голого вана, выходящего из реки. Он перешёл вброд, и теперь бесцеремонно расталкивал народ, пробираясь к демонам. Куда делась его одежда, никто не знал.
— Что теперь скажете⁈ — ехидно ухмыльнулся он демонам. — Как можно взвесить грехи, когда нет одёжки⁈
С этими словами дух снова рассмеялся и смело направился в сторону зелёных деревьев. Но не успел сделать и нескольких шагов, как мерзкая старуха крикнула ему вслед:
— А ну, стой, ничтожный! — ван остановился и бросил на демона испуганный взгляд. — Думаешь, ты такой первый? — теперь в её голосе слышалась злорадная усмешка. Она поманила пальцем к себе и прошипела: — Иди-ка сюда, я с тебя шкуру сдеру за обман.
Глаза вана расширились от ужаса, ведь он прекрасно понимал, что такая тварь не станет разбрасываться подобными фразами просто так. И вместо того, чтобы вернуться, он сделал то, что было вполне объяснимо — дал дёру.
Однако старуха только зловеще рассмеялась. Она сделала один лишь шаг, выбросила вперёд руку, которая тут же удлинилась, став многосуставчатой, словно тонкая ветвь жуткого древа, и легко поймала беглеца за нога. Костлявые пальцы сомкнулись на его щиколотке, повалив лицом на гальку. Резкий рывок, и ван с диким воплем заскользил по камням, чьи острые края царапали и резали несчастного до крови. Алый след протянулся на пару дзё, когда Дацуэ-ба подняла перед собой извивающегося глупца и повернула спиной к напарнику. Старик Кэнэо вцепился треснувшими ногтями в плечи вана, заставив того голосить ещё сильнее. А потом одним движением сорвал со спины кожу.
Под ноги столпившимся брызнула кровь, окропив камни. Крик, наполненный болью и отчаянием, пронёсся по пещере, отражаясь эхом от мощных скал и исчезая где-то в вышине. Мерзкая старуха подняла вана над собой, чтобы мы увидели его рёбра и внутренности, которые уже готовы были вывалиться наружу.
— И так будет с каждым! — прокричала она хриплым голосом. — Никто не обманет смерть!
В толпе моментально воцарилась тишина.
Старик тем временем бросил окровавленную кожу на ветки, которые провисли на пару ладоней.
— Грехи! — прорычал Кэнэо. — Ты погряз в них, но успел оставить и добрый след в жизни, — кожа исчезла, нарастая на тело бедняги. — Пошёл прочь с наших глаз, презренный!
Он с силой толкнул вана к каменной пирамиде, когда того поставили на камни. А когда он скрылся, старик повернулся к нам и расплылся в зловещей улыбке.
— Ну что, продолжим? — его цепкий взгляд остановился на дрожащей женщине, сжимающей ладошки мальчика и девочки, лет пяти от роду. — Вы следующие.
— Нет! — пискнул мальчонка и попытался вырваться. Но мать не пустила его, она понимала, что обратно дороги уже нет.
— Прошу, — умоляюще произнесла она. — Оставьте нас вместе. Мы не сможем жить в разлуке.
— Это решаем не мы, а Мироздание, — прокряхтела старуха, приближаясь к ним.
Семейная троица вновь сделала робкую попытку отступить, но ничего не вышло. Что-то их не пускало назад, подталкивая к мерзким тварям.
— Так, посмотрим, что тут у нас, — старуха бесцеремонно стянула одежду с матери и отдала второму демону. Тот повесил её на ветви, которые наклонились совсем немного, но этого хватило, чтобы Кэнэо злорадно оскалился. Старуха же с насмешкой продолжила: — Твои дети могут идти к траве, они души беззащитные и ещё ни в чём не виновны. Но ты… — её безгубый рот растянулся в презрительной усмешке, — ты убила собственного мужа своими руками. За это придётся расплачиваться.
— Нет! — выкрикнула женщина и её, как это ни странно, удалось сделать шаг назад.
Сильна. Всё-таки дух матери всегда становится непоколебимым, когда её детям угрожает опасность.
— Мы не можем расстаться! Я не могла поступить иначе! Он хотел… — внезапно её голос дрогнул, и по щекам побежали слёзы. — Он хотел убить их! Этот чёртов ублюдок снова напился и принялся нас избивать! В который раз! Я больше не могла терпеть! — она кричала в лица демонов, но зловещая парочка оставалась беспристрастной. — Я ударила всего лишь раз, хотела напугать его, но… но попала! А потом… потом он сошёл с ума! Этим же ножом… всех нас…
Обезумевшая от горя мать рухнула на колени, заливаясь горькими слезами. Но никто ей не помог даже подняться. Наоборот, мёртвые ваны расступились, образовав вокруг семьи проплешену.
— Но ты убила его, — прошипела с издёвкой старуха. — Он умер почти сразу же за вами.
— Плевать, — выдохнула женщина, подняв на ту испуганный взгляд. — Плевать на него. Но прошу, не забирайте у меня детей. Ведь это всё, что у меня осталось.
— Увы, — старик развёл руками, хотя в этом жесте не читалось никакой жалости. — Мироздание не обмануть.
— Да к чёрту, — тихо выругался я. Растолкав ванов, стоявших передо мной, вышел вперёд и закрыл собой мать и детей. — Хватит! Они будут вместе!
Странно, но пара демонов дрогнула от такого напора. Они отступила на шаг, но потом ехидно рассмеялись.
— Неужто к нам пожаловал живой? — прохрипела Дацуэ-ба. — Сегодня такой интересный день…
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— Рад, что поднял вам настроение, — сухо произнёс я и посмотрел на женщину, в глазах которой читалась мольба. — Вот, возьмите.
Я протянул кулак старух, так как видел в ней главную (как это ни странно). Та подставила распахнутую ладонь, куда высыпались звонкие монеты.
— Что это? — удивлённо переспросила она.
— Плата за неё, — кивнул на женщину, всё ещё сидящую на коленях. — Думаю, это зачтётся. Боги поймут её поступок.
— Боги? — прошамкал старик. — А с чего ты это взял?
— Потому что я с ними общаюсь. Или вы думаете, что я так просто добрался до вашего острова в живом теле?
— Ха, ха, ха! — Дацуэ-ба рассмеялась мне в лицо, забрав плату. — Глупый человечек! Не было жизни среди ванов на земле, так не будет тебе спасения и здесь! Кэнэо, пускай они идут! — махнула рукой в стороне семейной троицы. — А ты, — ткнула скрюченным пальцем мне в грудь, — останешься здесь, ибо я не могу тебя пустить ни в Дзигоку, ни к богам. Ты останешься здесь с нами! — и снова разошлась безумным смехом.
Я не стал ждать, когда она замолчит, и помог женщине подняться. Казалось, что она до сих пор не верила в то, что произошло.
— Успокойтесь, — тихо произнёс я, отведя их в сторону от толпы мёртвых душ. — Всё позади. Теперь вы можете отправиться в иной мир, где будете счастливы. Поверьте, там гораздо лучше, чем на земле.
— Неужто… — наконец она смогла выдавить из себя хоть слово. — Неужто вы обменяли свою жизнь на нашу?
— Нет, — я улыбнулся и покачал головой. — Подробностей вам знать не нужно. Но когда явитесь на парящие острова, найдите богиню Канон и скажите, что вы пришли от Тсукико. Она поймёт и поможет.
Внезапно женщина всплеснула руками и обвила меня за шею, крепко прижав к себе.
— Спасибо! Спасибо вам большое, господин!
— Тише, тише, — я мягко отстранил её и посмотрел на детишек, которые вообще не понимали, что происходит. — Что ж, удачи вам и берегите маму.
— Да! — пискнула девочка.
— Сделаем, — шмыгнул окровавленным носом мальчишка и вытер его рукавом.
Увы, каждый попадает сюда в том виде, в котором его похоронили. Либо, если этого не случилось в ближайшее время, в том виде, в котором они были в момент смерти. И судя по синякам и кровавым разводам на их одеждах, женщина говорила правду. Какой-то ублюдок убил всю свою семью. Оставалось надеяться, что ему пришлось плыть через Сандзу, где монстры разорвали урода на части.
Попрощавшись, проследил, как они дружно ринулись к зелёному оазису. И ступив на него, рассыпались искрами, взметнувшись к голубому небу.
— И что теперь, Тсукико? — послышался голос бакэ-дзори, который опасался высовываться. — Ты отдал деньги, которые необходимы для нашего дела. Как попадёшь в Дзигоку?
— Пока не знаю, бакэ, — тихо ответил я. — Но обязательно что-нибудь придумаю.
* * *
Мы бродили по острову около часа. Новоприбывшие мертвецы удивлённо косились на меня, ведь никто из них не мог ступить в сторону или просто гулять вокруг. А я уверенно шагал по гальке, изредка заходя на зелёную травку, чтобы подумать, как поступить дальше.
Обойдя остров, понял, что вход в Преисподнюю лишь один и находится он перед парочкой демонов. Пирамида была круглой, высотой примерно с два моих роста. Но все попытки запрыгнуть внутрь, ведь вершина была сломана, оказались тщетны. Там будто невидимый барьер стоял.
Проходя сквозь толпу, услышал, как один из духов пытается купить себе проход к оазису, предлагая демонам золотые монеты и тыча в меня толстым пальцем.
— Но ведь вы взяли деньги с этого! — кричал ван. — Так почему я не могу пройти⁈ У меня ведь больше денег, чем у всех здесь вместе взятых!
На что Дацуэ-ба хрипло рассмеялась, а потом одним движением схватила мертвеца за горло и приподняла перед собой.
— Ты презренный, ничтожный кусок дерьма, — злобно прошипела она, и я увидел, как её поломанные грязные ногти всё глубже впиваются в кожу висящего, отчего тот кривится и стонет. — Думаешь, дело в деньгах? Нет! — встряхнула вана, отчего по сторонам полетели капли крови. — Да, у всего есть цена, но она не измеряется в ваших кругляшках. Живой отдал свою возможность, чтобы помочь незнакомке. Матери двух невинных детей! А что сделал ты за свою жизнь?
И бросила его в толпу, которая тут же расступилась, позволив вану рухнуть спиной на острые камни.
После этого никто из мёртвых не решался купить себе счастливую загробную жизнь.
Сев на мягкую травку под тень широких лопухов, достал камэоса и сделал небольшой глоток, наблюдая за духами, что перебирались вброд. Вот один из них поскользнулся и полностью погрузился в кровавую реку. Вынырнув, принялся жадно хватать ртом воздух, пытаясь вернуться на место. Но не успел он ступить на мель, как позади него вырвалась тёмно-серая щупальца, обвилась вокруг тела мертвеца и вскинула в воздух. Ван заверещал, словно полёвка, на которую по неосторожности наступили. Но крик резко прервался, когда невидимый монстр со всего маха ударил бедолагу о каменистый берег. По сторонам разлетелись брызги крови и ошмётки плоти вана. Но он не умер (хотя это и невозможно в его-то новом виде), и когда щупальца вновь поднялась, я услышал тяжёлый хрип, издаваемый духом. И уже через секунду они исчезли под алой речной поверхностью.
— Охренеть! — вырвалось у сандаля, когда он высунулся из-за пазухи. — Нет, ну ты видел? Видел⁈
— Да, бакэ, — спокойно ответил я и капнул саке на деревяшку. — Угомонись. Здесь каждый получает по заслугам.
— Неужто? — его голос стал более уравновешенным. — А нам-то как быть? Или скажешь, что мы заслужили вечно томиться на острове мертвецов?
— Нет, — задумчиво пробормотал я, глядя на столпившихся возле демонов, ванов. — Есть у меня одна задумка. Рисковая, но когда мне в голову приходило что-то адекватное?
— А вот это правда, — хмыкнул сандаль и юркнул обратно.
Я же поднялся и уверенной походкой направился к броду.
* * *
На лице вана появилась самодовольная улыбка. Но казалось, что ни Кэнэо, ни Дацуэ-ба не обращают на это внимания. Белое кимоно повисло на ветвях, и те практически не наклонились. И вот тогда старик пришёл в замешательство.
— Ты прошёл по мосту? — обратился он к очередному голому мертвецу.
— Ну конечно! — воскликнул тот, вскинув руки. — Или вы думали, что я желаю вас обмануть⁈
Ой дурак…
Старуха ощетинилась, показав длинные жёлтые зубы, словно во рту у неё были только резцы грызунов. Шагнув к испугавшемуся духу, процедила:
— Глупец, неужто ты думал так просто пройти мимо нас? — ещё шаг, и ван попятился. — Никто… никто не сможет избежать заслуженной кары!
С этими словами она бросилась на духа, который с ужасом в глазах хотел было убежать, вот только его ноги не двигались с места. Но всё же легко добраться до него у демона не получилось, ведь на неё повалился другой дух, которого толкнул уже я.
— Сейчас! — крикнул я остальным мертвецам.
В ту же секунду со всех сторон в старика, что остался у сухого древа, полетели монетки. Большие и маленькие, дорогие и самые дешёвые, мне было неважно. Главное, нам удалось отвлечь и второго демона.
Тогда-то я и ринулся к пирамиде. Пока Дацуэ-ба пыталась сцапать обманщика, а Кэнэо рычал и прикрывался руками от летящих в него монет, я проскочил в тёмный проход пирамиды и бросился вперёд. Внутри я оказался в спиральном лабиринте, так как мне постоянно приходилось бежать вправо. Сперва я испугался, что лабиринт вновь приведёт меня к входу, всё-таки я не мертвец, но нет, я бежал и бежал, а туннель не заканчивался.
Поэтому вскоре я притормозил. Погони позади не слышалось, а бежать сломя голову туда, где живут грешники, мне не особо хотелось. Да ещё этот вечный поворот, который всё никак не заканчивался.
— У нас получилось? — раздался тихий голос сандаля.
— Вроде бы, — отозвался я, переводя дыхание.
Я чувствовал, что в этом мире стал слабее. Родные силы, дарованные отцом, поубавились, оттого и появилась лёгкая отдышка.
— А ловко ты это разыграл, — усмехнулся бакэ, чуть высунувшись наружу из-под грязной одежды. — Обменяться кимоно с грешником и подговорить толпу, чтобы отвлечь демонов… я бы назвал это низким поступком, ведь ты обманул и мертвецов, заверив их, что получится проскочить мимо старика со старухой.
— С одной стороны, да, обманул, — согласился я, осторожно пробираясь дальше. — Но ведь они всё равно получат то, что заслужили. И повелись только те, кто понимал — мир богов им не видать. Значит, души у них тёмные, и мне их, если честно, совсем не жаль. Но с другой стороны, — усмехнулся, — я ведь сказал правду. Никто не обещал, что именно тем ванам удастся проскочить мимо. Речь шла о том, что это возможно, и я у меня получилось. Так что…
— Ох, хитрец, — рассмеялся бакэ-дзори.
Но резко замолчал, когда мы услышали за спиной подозрительный шум.
Я успел вскинуть руку и активировать магический щит, когда из-за поворота позади выскочила Дацуэ-ба и ударила по мне. Но старуха показалась не полностью, её уродливое тело вытянулось, как это было на берегу. Длинные руки, туловище и шея, извивающаяся, словно змея. Демон верещала так, что закладывало уши, и неистово била руками по моей защите, но даже в ослабленном состоянии щит выдержал.
Внезапно Дацуэ-ба замерла, будто прислушалась к чему-то. А в следующую секунду её что-то резко дёрнуло назад и потащило с такой силой, что патлатая голова билась о каменные стены, оставляя на них кровавый след. И когда кричащий демон исчез, я смог перевести дух и убрать защиту.
— Твою ж мать! — выругался за пазухой сандаль. — Что это было⁈
— За нами пришли, — ответил я.
— Это я понял. Но почему она так кошмарно отступила?
— А вот этого я, к сожалению, не знаю. Но уверен, вскоре нам всё расскажут.
— Кто⁈ — испуганно воскликнул мой приятель.
— Бакэ, — я опустил на него взгляд. — Вот откуда мне знать? Я здесь столько же, сколько и ты. Так что, прошу, не дави.
— Да, прости, Тсукико, — виновато пробормотал он и спрятался.
В тот момент мне стало за себя стыдно. Всё-таки бакэ отправился со мной навстречу жутким приключениям без единой задней мысли. А я на него ругаюсь.
Поэтому снова достал бутылочку саке и чуть пролил на друга.
— Вот, успокойся, — с улыбкой произнёс я, слыша его довольное урчание. — Совсем скоро мы окажемся в самом жутком месте. Нервы придётся беречь.
И пошёл дальше, постоянно прислушиваясь и оглядываясь. Всё же резкое исчезновение старухи меня напрягало. Ведь кто обладает такой силой, чтобы вот так поступить с демоном? Определённо кто-то из их шайки, только более могучий. Осталось узнать, зачем ему это.
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Не знаю, как долго я шёл по узкому коридору, то и дело поворачивая вправо, но появилось впечатление, что меня засунули в задницу гигантской адской улитке и заставили искать выход самостоятельно. В итоге я заплутал в её ракушке.
— Тебе тоже холодно? — спросил высунувшийся бакэ.
— Пока нет, — ответил я, заметив, как небо над головой посерело, и с него срываются снежинки. — Но это значит, что мы приближаемся к первому кругу.
— Даже не знаю, радоваться или нет, — недовольно пробормотал сандаль и снова спрятался.
И вскоре мне всё-таки удалось выбраться из каменного лабиринта, оказавшись посреди снежной пустыни. Белое полотно простиралось до самого горизонта. Над головой серое небо. Холодный ветер задувал сквозь порванную одёжку. Тёмные валуны валялись там и сям, а между ними сновали неприкаянные души, дрожа от холода.
— Вот мы и на месте, — произнёс я и достал из-за спины меч.
Как и говорил Содзёбо, голубая ленточка матери, подаренная мне мелкими лесными духами, вытянулась и указывала вперёд. Туда, где слабо виднелась бледно-серая полоса, будто там творилось что-то неладное. И я догадывался, что именно.
— С каждым новым кругом холод будет становиться всё сильнее, бакэ, — сказал я, глядя на бродящих ванов. — Придётся несладко.
— Я знаю, — отозвался тот. — Но где наша не пропадала! К тому же назад дороги нет. Я не хочу прыгать к тем двум страшным образинам.
— Согласен, путь у нас только один — вперёд.
* * *
Двигаясь между мёртвыми ванами, замечал, как некоторые из них продрогли настолько, что кожа на их телах потрескалась. У кого-то и вовсе появлялись гнойные волдыри, а морозный ветер, казалось, дул со всех сторон. Кто-то из грешников стонал и падал прямиком в снег, разбивая лицо и ломая кости, отчего их крики разносились по заснеженной равнине. Кто-то из них и вовсе доживал последние минуты. Я видел в сугробах еле дышащие тела, но прекрасно понимал, что этим их мучения не закончатся. Стоит им умереть вторично, как они возродятся и всё повторится.
Чем дальше я продвигался, тем ветер становился сильнее. Пурга постепенно нарастала, а та серая линия, которую я заметил, оказалась метелью. Но она бушевала на определённом расстоянии, будто имела собственные границы, проникнуть сквозь которые не составляло труда. Ведь лента мамы указывала именно туда.
Вместе с несколькими дрожащими ванами я вошёл в новый круг. Не надо быть гением, чтобы понять, здесь находятся более грешные души и, соответственно, я продвигаюсь в поиске родителей. Лицо оцарапали острые снежинки, пришлось зажмуриться, чтобы они не попали в глаза. Но благодаря божественным силам матери и отца мне удалось почти беспрепятственно осмотреться.
Валунов и камней не столь крупных стало больше. К тому же из-за ветра они заострились, и тех продрогших бедняг, что удавалось свалить стихии, пробивало почти насквозь. Пурга постоянно заметала окровавленный снег, пряча следы своего безумства. Но больше всего меня напрягло не это, а дикий вой животных, что раздавался практически со всех сторон.
— А вот это нехорошо, — пробурчал бакэ, и я был полностью с ним согласен.
Пришлось сбавить скорость и продвигаться более осторожно.
Ваны вокруг стонали от боли и холода всё сильнее. Этот круг Дзигоку заставлял волдыри на их телах разбухать настолько, что любое прикосновение или резкий поток ветра разрывал их, оставляя на посиневших телах кровавые раны. Но именно из-за этого же холода у них отнималась чувствительность, отчего духи шли дальше, не сразу замечая, что их руки и ноги покалечены.
Я обгонял мертвецов одного за другим, а они даже не поднимали на меня глаз. Вой невидимых хищников то затихал, то вновь разносился по округе. А вместе с ним и крики, наполненные ужасом и болью.
Внезапно передо мной из пурги появился один из ванов. Он посмотрел на меня остекленевшим взглядом и что-то прошептал. Его посиневшие губы практически не размыкались, и я даже не понял, что именно ван сказал. Но в этот момент позади него появилась ещё тень, приближающаяся к нам. Ещё один дух, замотанный в обноски и дрожащий на ветру. Вот только… что-то меня в нём напрягло. Что-то было несвойственно в его поведении.
— Есть, — прохрипел второй, смотря на нас.
И тогда я понял — его глаза, они были ярко-синими, почти что светились. А в следующий миг дух превратился в огромного мохнатого монстра, похожего на снежного барса, и одним лишь движением челюстей откусил первому вану голову. Тело рухнуло у меня перед ногами, а блистающие глаза зверя уставились мне в лицо. По лохматому подбородку и выпирающим клыкам стекала окровавленная слюна.
Но ему удалось сделать всего лишь шаг, когда я, ухмыльнувшись, взмахнул мечом и разрубил его черепушку напополам. Монстр даже не успел понять, что произошло, когда упал рядом со своей жертвой.
— Видимо, я у них первый, — с усмешкой произнёс я, вытирая клинок и тряпьё лежащего рядом вана.
— Теперь ты обязан на нём жениться, — засмеялся бакэ.
— Ой, заткнись, — я отмахнулся от него и хотел было двинуться дальше, как внезапно тело безголового вана затряслось, будто его били током. — Так-с…
Я отступил, вновь подняв перед собой меч. Но защита мне не требовалось, ведь на меня никто не собирался нападать. Из шеи мертвеца выскользнули кровавые жгуты, которые завертелись и через несколько секунд сплелись, образовав овал. После из жгутов проступила кожа. Она, словно серо-синяя слизь, просочилась наружу и обтянула новую голову. И уже через пару секунд ван сделал глубокий вдох, выгнувшись на снегу.
— Мерзость, — констатировал сандаль, наблюдая за происходящим.
— Воистину, — согласно кивнул я и поспешил прочь от этого места. Мало ли, вдруг у монстра была группа поддержки. Пускай тот грешник отдувается, мне это ни к чему.
* * *
Метель не утихала ни на минуту. Пробираться сквозь бьющий в лицо ветер становилось всё сложнее. Но я не сдавался и двигался туда, куда указывала голубая лента. До меня наконец-таки дошёл холод, но я совсем не был рад такому событию. Дрожь то и дело сотрясала тело. Приходилось стиснуть зубы, прикрыть лицо рукой и шагать вперёд.
— Эй, Тсукико⁈ — бакэ уже кричал, так как из-за завываний ветра мы плохо друг друга слышали. — Что у тебя в кармане?
А что там?
Я остановился, прислонившись к высокому валуну, и сунул руку в одежду. Пальцы сомкнулись на кристалле, который дал Содзёбо. Вытащив его, удивлённо распахнул глаза. Синих прожилок стало меньше, а сам камень потускнел, будто из него уходила магия.
— Так в чём дело⁈ — вновь крикнул сандаль.
— Кажется, мы прошли уже несколько кругов! — ответил я.
— Так быстро⁈ — удивился бакэ.
— Видимо, — я просто пожал плечами. — И даже не заметили этого. Впрочем, мы блуждаем по снежным равнинам уже несколько часов. Неудивительно, что кристалл бросает нас с одного круга на другой, местность-то одна и та же. Наверное, он не может сразу опустить нас на последний круг и работает периодично, чуть заряжаясь после прыжка.
Пока я говорил, в стороне послышался хруст снега. Кто-то приближался к нам. И когда посреди пурги появилось толстощёкое, но посиневшее лицо, я удивился.
— Аол? — обратился я к мертвецу, что подошёл ближе.
— Он самый, — пробормотал тот, стуча зубами от холода. — Вот уж не думал, что подкидыш Ито окажется в этой дыре.
Торговец с земель Ямадзаки, который шантажировал Мидзу и других деревенских, продав им скот. Что ж, ты попал, куда полагается.
— Всё не так просто, — безучастно ответил я, так как говорить с ним не было никакого желания. — А ты неплохо выглядишь для этого круга.
— На то есть причины, — хмыкнул он и сделал ещё шаг навстречу.
В ту же секунду его рука удлинилась, покрылась шерстью и превратилась в когтистую лапу. Он почти достал до меня, но всё же мне удалось увернуться и отскочить в сторону, подняв меч.
— Ах, ты говнюк, — прорычал я от злости. — Стоило догадаться, что такие уроды в Дзигоку не страдают.
— Верно, парень, — рассмеялся тот, сбрасывая одежды.
Его тело дрожало, но не от холода, а от метаморфоз. Ван превращался в монстра только не такого, что уже повстречался мне на пути. А более человекоподобного. К тому же он не прекращал говорить.
— Знаешь, смерть пришла ко мне внезапно. Я и не думал, что всё так обернётся.
— Твои проблемы, — зло пробормотал я, понимая, что от него мне уже не скрыться и одолеть такую тварь просто не выйдет.
Его тело росло, словно на дрожжах. Он увеличивался с каждой секундой, пока не стал выше меня раза в два. Кожа уплотнилась и приобрела фиолетовый оттенок. Под ней бугрились твёрдые мышцы. Морда (да, от лица не осталось и следа) вытянулась и стала похожа на рожу павиана. На лбу распахнулся третий глаз, и все они заполнились тьмой, словно сам Демон наблюдал за мной через своего раба. Возможно, так оно и было. Чёрные когти вырвались из пальцев, а на плечах пробились костяные шипы. На шее и морде отросла длинная грива, падающая на такую же волосатую грудь. Клыкастая пасть распахнулась и исторгла чудовищный рык, от которого заложило уши. А после бывший торговец ринулся в атаку, ударив сразу обеими руками.
Я успел отпрыгнуть и, перекатившись через голову, вскочил на ноги, отмахнувшись мечом. Вот только там, где секунду назад стояло огромное чудовище, уже никого не было. Интуиция подсказала мне, что надо прыгать, а тело среагировало само по себе. Позади послышался оглушительный удар, и по спине забарабанил град из каменных осколков. Без костюма из шкур мору теперь всё стало намного ощутимее.
— Значит, правду о тебе говорили, — послышался позади насмешливый голос.
Я подскочил и резко развернулся. Аол стоял напротив, скрестив на могучей груди лапы. Того толстого недоноска, каковым я его знал, больше не было. Теперь эта тварина вызывала страх и трепет.
— Не понимаю, о чём ты, — огрызнулся я, чуть попятившись.
Это не осталось незамеченным. Чёрные глаза приметили, что я отступаю, и безгубый рот растянулся в самодовольной ухмылке.
— Охотник на монстров, герой Ито, защитник слабых, сын богов, — перечислял бывший торгаш, загибая пальцы. — Вот, что я слышал о тебе. Вижу, мне не врали, — каждое его слово напоминало рык зверя. — Жаль, что здесь силы твоих родственничков не помогут. Это, Дзигоку, парень. Преисподняя. Здесь царит тёмная магия!
Злобно оскалившись, он снова ринулся в бой.


    Глава 26

    Глава 26
Отмахнувшись мечом, юркнул под занесённую лапу. На этот раз мне удалось достать противника, и на снег брызнула свежая кровь. Однако для такого гиганта подобная рана казалась лишь царапиной. Аол ударил по тому самому валуну, за которым я до этого прятался, отчего каменная поверхность треснула. После резко развернулся и бросил в меня здоровенный булыжник. Магический щит, что я возвёл, принял на себя удар, но сила демона была чудовищной, отчего меня отбросило назад, повалив на спину.
— Ха! И это знаменитый убийца монстров⁈ — смеялся Аол, проведя когтистыми пальцами по ране. Попробовав на вкус собственную кровь, довольно оскалился. — Но ты всё же молодец. Смог меня достать. Но из этого боя тебе не выйти победителем. Здесь мой мир и мои правила!
Очередной удар громадными кулаками должен был превратить меня в кровавое месиво, но я успел откатиться в сторону, где вновь спрятался за камень. Хотя понимал, что укрытие ненадёжное.
— Серьёзно? — изумился мой противник. — Бежишь от меня? Мне рассказывали, что подкидыш Ито рвался в бой при любом удобном случае.
— Тебя обманули, — отозвался я, юркнув за следующий валун, надеясь, что непрекращающаяся пурга хотя бы немного скроет мои передвижения.
— Видимо, так и есть! — рыкнул монстр, разбив одно из моих укрытий. Но не найдя там меня, довольно рассмеялся и продолжил поиск: — Значит, хочешь поиграть? Отлично. А то терзать слабые души мне наскучило, — новый удар, и каменные осколки разлетелись по сторонам, но и там меня не оказалось. — Если останешься на этом круге, то мы повеселимся, Ито! Я сам сделал свой выбор и ни о чём не жалею!
В этот момент я выскочил из-за его спины, и одним ударом распорол толстую кожу на левой ноге монстра. Тот взревел и ударил кулаком, но он врезался в пустоту. К тому моменту я уже стоял напротив с ухмылкой на лице.
— Сам реши быть чудовищем, что терзает души? — спросил я. — Но ведь эти грешники смогут после перевоплотиться и отправиться в мир богов. Тебе же этого не светит.
— Верно, — прорычал Аол, вытирая тыльной стороной ладони слюну, стекающую с клыков. — Но терпеть муки и издевательства несколько сотен лет я не намерен. Да и потом, что здесь такого? — раскинул руки. — Я вполне доволен тем, что делаю. Хотя, наверное, на других кругах Дзигоку было бы интереснее.
— Так и шёл бы туда, — хмыкнул я в ответ.
— Хех, наивный человечишка, — сказав это, Аол медленно двинулся в сторону. Видимо, понял, что просто так на меня нападать не имеет смысла. — Думаешь, всё так просто? Я стал демоном этого круга и не имею права уходить на другой, — снова оскалился, показывая длинные клыки. — Год за годом души грешников движутся к центру своего круга, чтобы там воспарить в мир богов. Я же должен помочь им стать чище. Так что, считай, я творю благое дело.
Сразу два камня полетели в мою сторону. Я успел прикрыться щитом, но как только они упали наземь, рядом уже оказался монстр и одним лишь пинком отправил меня в полёт по заснеженной пустыне. Проскользив несколько дзё, мне удалось остановиться и подняться. На губах чувствовался металлический привкус. Холод проникал под одежду лишая руки и ноги подвижности. А лохматое чудовище довольно смеялось, неспешно двигаясь в мою сторону.
— Во-первых, я не знаю, где проход на следующий круг, — говорил Аол. — Во-вторых, даже если б знал, то не сделал бы этого. Стоит кому-то из демонов шагнуть на чужую территорию, как это будет расцениваться, как попытка к бегству. А ты знаешь, что делают с беглецами? — подошёл вплотную и, схватив меня, словно мелкого грызуна, поднял перед собой. — Их карают, подкидыш. Жестоко карают. Лишают демонической силы, превращают в обычного духа, бросают на круг ниже, чем он должен был быть изначально, и удваивают срок!
— Вот как? — хмыкнул я, глядя в наглую рожу. — Спасибо, приму к сведению.
Монстр удивлённо распахнул все три своих глаза, не понимая моего оптимизма. Но в ту же секунду взвыл от боли, отпрянув назад. Я же приземлился на снег, а рядом со мной упало три когтистых пальца.
— В чём дело, Аол? — теперь уже я медленно двигался к ревущему противнику. — Неприятно осознавать, что ты неудачник? Думаю, если б ты слушал, что говорили обо мне, то смог бы запомнить мою тактику.
Монстр рыкнул и врезал целым кулаком, но я лишь повернулся боком и пропустил атаку совсем рядом. И стоило его кулаку опуститься на землю, нанёс пару колющих ударов. Противник разразился новым рёвом и ловко отпрыгнул в сторону, кривясь от боли. Теперь уже обе его руки были ранены, а кровь хлестала на белый снег, превращая его в алую грязь.
— Я узнал то, что хотел, — ещё шаг к нему навстречу. — И больше ты мне не нужен.
Взмах меча, и с широкого клинка сорвалось голубое магическое лезвие. Оно стремительно преодолело расстояние, разделявшее нас с демоном, и разрубило того по диагонали. Аол не успел понять, что произошло, когда его тело рухнуло в две разные стороны.
— Много болтал, — подал голос бакэ-дзори.
— Как и все остальные, — хмыкнул я и, вытерев о чистый снег оружие, продолжил путь.
* * *
Дрожь в кармане возвестила о том, что мы преодолели ещё один круг, хотя по факту ничего не менялось. Я просто шёл вперёд по всё той же пустыне, устланной белым покрывалом. Правда, метель стала заметно слабее, а вскоре и вовсе исчезла. А ваны, что встречались мне на пути, медленно шагали в ту же сторону, что и я.
Значит, вскоре появится нечто интересное.
И я не ошибся. Постепенно снег под ногами исчез. Серое марево над головой развеялось, открыв взору каменный потолок с огромными треугольными наростами, которые норовили сорваться на нас в любую секунду.
Но нет, эта часть Дзигоку была не уровнем падающих скал. Нет, здесь была ловушка куда более жуткая. Выйдя на серый пол огромнейшей пещеры, остановился, глядя на то, что творилось в сотне дзё впереди. А вот мёртвые грешники не могли позволить себе такой роскоши, и ноги продолжали тащить их туда, где было лишь одно — смерть.
БАХ!
Оглушительный грохот не смолкал ни на секунду. Перед толпой ванов возвышалась скала, перекрывающая пещеру. Здесь невозможно было пойти куда-то ещё, кроме как через единственный проход в ней. Но в том-то и дело, что широкие камни в несколько человеческих ростов постоянно смыкались и бились друг о друга. Именно они и издавали тот самый грохот, который заглушал крики и стоны умирающих духов. Ведь грешники не могли остановиться, их что-то толкало дальше. И каждый раз, когда камни врезались, то идущие превращались в кровавое месиво. Однако уже через пару минут, пока стены возле них всего лишь дрожали, ваны восстанавливались и продолжали свой путь по тропе смерти. Кто-то из них пытался отступить, убежать обратно в снежную пустыню. Но любые их попытки не увенчались успехом. Невидимая сила подталкивала их к неминуемой гибели.
Я насчитал больше десятка валунов, что превращали души усопших в мерзкий фарш. К тому же у них была некая периодичность, которую следовало запомнить. Ведь только так я смогу пробраться дальше. Туда, куда манит меня голубая лента.
— Может, перелетишь? — предложил сандаль.
— Я бы с радостью, но Аол был прав, здесь я практически бессилен.
— Хочешь сказать, что лишился магии?
— Нет, конечно, но она значительно ослабла. Да и потом, ты сам видишь, что потолок в проходе низкий, и стены практически царапают его.
Бакэ-дзори высунулся на пару секунд, после чего печально вздохнул.
— М-да, наверное, мне стоило послушать твоего совета и остаться дома.
— Надо бы, — согласился я с лёгкой улыбкой.
— Что смешного? — возмутился тот. — Я ведь помочь хотел, а ты насмехаешься над моим героизмом!
— Не над ним, бакэ, — тихо ответил я. — Просто мы пройдём туннель, ведь у нас есть то, чего лишены остальные.
— И что же? Напускная радость, граничащая с идиотизмом?
— И это тоже, — я не стал спорить. — А ещё возможность отступить.
— Не понял.
— Вскоре поймёшь, — я собрался и уверенным шагом двинулся вперёд. — Готов?
— К такому нельзя быть готовым.
* * *
За спиной захлопнулась очередная ловушка, размолов кости грешников в порошок. Их крики и стоны раздавались со всех сторон, но я старался не обращать на это внимания. Моей целью был выход из туннеля, что виднелся впереди. Над головой тёмный потолок, не единого просвета, куда можно было бы спрятаться. И только благодаря магии матери я мог видеть в темноте, чего нельзя было сказать о ванах, что шли на убой, словно скот.
Что ж, они это заслужили. Простых крестьян Мироздание сюда не приводит.
Мне удалось пройти несколько захлопывающихся стен, но впереди оставалось ещё очень и очень много. Однако благодаря зрению и способностью маневрировать, мне удавалось вовремя отскакивать, подставляя под удар мертвецов. Их кровь и части тел летели мне в лицо и на одежду. Не прошло и часа, как я превратился в грязного и жуткого бродягу-мясника. Наверное, именно так можно было бы охарактеризовать мой внешний вид.
Ваны, медленно бредущие рядом, толкались и преграждали путь. Приходилось работать плечами или же сторониться их. Мне совсем не хотелось никого подставлять под удар, даже понимая, что они находятся здесь заслуженно. Всё равно стены сделают своё дело, так что можно попросту не обращать внимания на «попутчиков».
Но внезапно что-то заставило меня остановиться. Лицо женщины, что прошла мимо, показалось мне смутно знакомым. Но из-за тьмы и других ванов, я не сразу разобрал, кто это был. Однако через секунду подскочил к ней и схватил за плечо, резко развернув.
— Иоко?
Передо мной стояла привлекательная раньше брюнетка. Вот только теперь её лик изменился. Морщины и тёмные круги под глазами в корне меняли представление о красивой женщине. Но и она меня узнала.
— Тсукико? — моя бывшая рабыня и первая жена испуганно схватила меня за руку, робко потянув за собой. Ведь остановиться, как я, не могла. — Тсукико, прошу, помоги…
— Но, как ты здесь оказалась? — я медленно двинулся за ней, стараясь замедлить её ход. — Что произошло?
— Тсукико, Тсукико… — она не прекращала бормотать, утягивая меня вглубь туннеля. — Прости, Тсукико… я любил тебя…
— Любила? — удивлённо переспросил я, не понимая, что происходит.
Но уже через секунду всё встало на свои места.
Сделав всего несколько шагов, на лице брюнетки растянулась хищная улыбка. На её пальцах появились когти, которыми она вцепилась в мою ладонь, не желая отпускать. А из-под пылких раньше губ выскользнули клыки.
— Глупец, — прохрипела она не своим голосом.
И в следующий миг стены по бокам от нас дрогнули и врезались друг о друга.
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Лишь в последний момент я успел спастись. Плиты сомкнулись прямо у меня перед носом, и вместе с этим руку пронзила острая боль. Настолько сильная, что я не в силах был молчать и закричал во всё горло. А опустив взгляд, увидел, что моя кисть так и осталась там, между двумя чёрными монолитами. И как только они разошлись, я отскочил назад, видя, что осталась лишь окровавленная культя.
Отчаяние и боль заставили зарычать от злости. Я стремглав бросился обратно, чтобы хоть как-то успокоиться и решить, что делать дальше. За спиной слышался грохот бьющихся камней, крики грешников и влажный хруст их костей. Именно с таким звуком и я лишился части тела.
Выбежав наружу, ринулся к замёрзшему полотну, где осторожно опустил руку в снег, чтобы хоть как-то унять ту дикую агонию, что сотрясала тело.
— Тсукико? — бакэ-дзори высунулся на свежий воздух, но увидев, что произошло, охнул. — Боги, как так-то?
— Не повезло, — прошипел я сквозь стиснутые зубы. — Повёлся на уловку демона.
— Демона?
— Да, — говорить было тяжело, но это хоть немного отвлекало от боли. — Он принял облик Иоко.
— А-а-а, твоя темноволосая пассия с дочкой, — понимающе протянул сандаль и вновь взглянул на кровоточащую рану. — Надо бы чем-то перевязать.
— Знаю, — прорычал в ответ.
Здоровой рукой я одним движением сорвал левый рукав. После достал камэоса и сделал пару глубоких глотков.
— А это зачем? — поинтересовался бакэ.
— Чтобы стерпеть боль, — ответил я и тут же пролил саке на культю.
Наверное, в тот момент все адские жители услышали мой крик. От боли потемнело в глазах и помутился рассудок. Я запрокинул голову и не заметил, как рухнул на спину. И только толчки бакэ-дзори привели меня в чувства. И то через несколько минут.
— Тсукико⁈ Тсукико⁈ — бился он о моё плечо. — Вставай!
— Да, да… — неуверенно пробормотал я, чувствуя, как разум прочищается, а перед глазами исчезает серая дымка. — Я всё ещё жив?
— Давай без твоих глупых шуточек⁈ — возмущённо воскликнул сандаль, но тут же успокоился. — Хотя, если ты шутишь, значит, тебе полегчало.
— Немного, — честно признался я и вновь посмотрел на покалеченную руку. — Это плохо. Мы не прошли лишь половину пути, а я уже калека. Как мне освободить родителей, а потом и трон для отца.
— Подумаем об этом после. Сейчас нам надо двигаться дальше, назад уже всё равно не вернёмся.
— Верно, друг мой, — криво улыбнулся я и осторожно перемотал обрубок рукавом.
Рана перестала кровоточить, что весьма радовало. Наверное, всё из-за происхождения саке. Вот только бездумно тратить его нельзя, ведь в этом мире дар богов не пополняется. Так как они не имеют сюда доступа, значит, и их магия здесь тоже не действует.
Что ж пора вновь двигаться к кровавому туннелю смерти. Но на этот раз никому нельзя верить. Не могла же Иоко и правда погибнуть в реальном мире. А если беда и произошла, то я сильно сомневаюсь, что её душу закинет на такой далёкий круг ада. Да и вообще вряд ли она попадёт в Дзигоку. Хотя… кто знает, мне ведь неведома её история и поступки, которые совершила женщина до нашей встречи.
Перед входом в туннель остановился и глубоко вздохнул. После того, что произошло, было жутко вновь туда соваться. Содзёбо говорил, что если я умру, то навсегда останусь здесь. А этот круг выглядел гораздо страшнее, чем вся снежная пустыня вместе взятая.
— Готов? — тихо спросил бакэ-дзори, шевельнувшись под одеждой.
— Нет, — ответил я и сделал первый шаг.
* * *
Моё продвижение нельзя было назвать идеальным. Я шёл и шарахался в сторону каждый раз, когда замечал какое-то движение с боков. Но зачастую это были ваны. А увидев, что я могу свободно передвигаться и уворачиваться от ударов скал, потянули ко мне руки с мольбами и даже угрозами, желая, чтобы я спас их. Вот только сделать я этого не мог. Да и не хотел, честно говоря. Поэтому от первой десятки пар рук я попытался увернуться, а с остальными начал поступать более сурово, понимая, что в этом кругу грешники, совершавшие на земле весьма жуткие вещи.
— Пошёл прочь! — воскликнул я, когда очередной дух ухватился за мою одежду и потянул на себя.
Резкой толчок заставил вана оступиться и рухнуть набок. Как раз в тот момент стены дрогнули оглушительно врезались друг в друга, превращая половину бедолаги в кровавое месиво.
Я видел, как трепыхаются его ноги, оставшиеся невредимыми. Более того, я видел уцелевший глаз грешника, чей зрачок бегал по сторонам, выискивая пути к спасению. Но его никто не мог получить, потому что наказание, хоть и суровое, но справедливое.
Отбросив мерзкую субстанцию стопой, я двинулся дальше. После того как несколько ванов оказались раздавленными из-за моих толчков, никто ко мне не тянулся, что сыграло мне на руку. Хотя оставшийся путь и не показался мне простым. Я несколько раз поскользнулся на крови и перебитых внутренностях грешников. И лишь чудом смог удержать равновесие и не стать одним из них.
Не знаю, сколько прошло времени. Возможно, несколько часов. Может и меньше. Но мне всё же удалось вырваться на свободу с противоположной стороны громадной стены. Чёрный зев туннеля остался за спиной, а я упал на каменный пол пещеры, чтобы хоть немного перевести дух.
От жара, который был в этой части Дзигоку, пот заливал глаза, поэтому что-либо рассмотреть не удалось. Но я и не спешил, хотелось хоть немного расслабиться. Хотя бы на пару минут.
И пока сидел, прислонившись к горячему булыжнику, заметил, что из туннеля всё же выходят ваны. Вот только никто из них не двигался дальше. Они проходили вперёд около десяти дзё, будто Преисподняя давала им передышку, а после разворачивались и двигались обратно к грохочущим бьющимся плитам.
М-да, получается, что они вечно бродят туда-сюда?
— Мы прошли круг? — на меня уставилась деревянная подошва.
— Вроде как, — устало выдохнул я.
— Что значит «вроде как»? Твой камушек снова дребезжал.
— Уж лучше б он сразу дребезжал, как только мы подошли к туннелю.
— Так что нам стоит подождать, когда он снова сможет перебросить нас на новый круг? — бакэ задал резонный вопрос, ответа на который у меня не было.
— Думаю, что всё не так просто. Мне придётся пройти испытания или нечто подобное, чтобы оказаться на новом круге.
— С чего ты взял?
— Интуиция, приятель. Просто интуиция.
— Судя по демону с симпатичной мордашкой, — он кивнул на мою культю, — она работает слабовато.
— Отстань бакэ, — я хотел было отмахнуться, но сил на это не хватило. — Если б всё было так просто, то мы бы сидели за столом в поместье Ито и пили чай с моими родителями.
Сандаль немного поник.
— Да, прости, — пробормотал он. — Просто это место заставляет меня дрожать от страха даже в такой шкуре.
— Понимаю, — улыбнулся я в ответ. — Держись, нам осталось пройти лишь огненные круги.
— Огненные⁈ — испуганно воскликнул тот. — Но ведь там я точно могу сгореть.
— Как и я. Поэтому веди себя тихо и не дёргайся. Договорились?
— Да, капитан очевидность, — хмыкнул сандаль и спрятался обратно.
Мне же пришлось подниматься и осмотреться.
* * *
Огненное плато, наверное, так стоило назвать место, куда меня привела голубая лента матери. Всё та же громадная пещера, но теперь вокруг пылали раскалённые камни и реки лавы, которые я видел в начале пути, когда упал в расщелину. Души грешников топтались по горячим камням, а иногда их и вовсе затягивало в огненные ручьи. И тогда дикие вопли разносились по округе, а ноги ванов загорались, словно спички.
— Жуть, — пробормотал бакэ, выглянув всего лишь на секунду.
И с ним нельзя было спорить. Здесь даже не успевала окропить пол, тут же высыхая и превращаясь в багровую корку.
Опустив взор, понял, что лента тянется в самый центр этого безумства. Пришлось безропотно подчиниться и двинуться дальше.
Перепрыгивая с камня на камень, я понимал, что так долго продолжаться не может. Даже с моим укреплённым телом и силами, пускай и ослабленными, стопы уже горели от жара. Ещё немного и обувь попросту вспыхнет белым пламенем. И что тогда делать?
Я остановился и посмотрел на потолок. Рядом взорвался шар лавы, заставивший меня вздрогнуть и отступить.
— К чёрту такие приключения, — пробормотал я и попытался воспарить.
Но, как и ожидал, вышло довольно скудно. Магия работала, но теперь она казалась настолько мелочной, что мне стало даже обидно. И пускай мои ноги уже не касались камней, но я поднялся всего лишь на расстояние вытянутой руки. Причём моей левой, где не хватало кисти.
— Твою ж мать, — зло прорычал я, но выбора не оставалось. Подобный подход хоть немного помогал мне. И в отличие от простых ванов, я сторонился пылающих рек, оставаясь целым и невредимым.
Чем дальше я продвигался, тем сильнее становился жар. Камни подо мной буквально краснели, если располагались рядом с бурлящей лавой. Находиться там было сродни самоубийству. Но всё же ванов внизу было в избытке. Наверное, нахождение в этом круге длилось довольно долго, иначе я не знал, как объяснить такое большое скопление грешников. Ведь сюда вряд ли бросят вора, что забрал ночью курицу у соседа, чтобы накормить свою изголодавшую семью. Нет, здесь находились настоящие отбросы общества. Те, кто при жизни успел наворотить такое, что вовек не отмыться.
К примеру, Ямадзаки Арэта. Ведь он уничтожил весь мой клан, да ещё пожертвовав своими же солдатами. Сколько сотен невинных душ погубил этот сумасбродный старик? Я боялся даже подумать об этом, хотя воспоминания о той битве, которую помню лишь я один, до сих пор не покидали голову.
Внезапно наверху раздался мерзкий визг. Вскинув взор, увидел, как ко мне мчится крылатая бестия. Монстр с перепончатыми крыльями и мерзкой рогатой мордой раскрыл широкую пасть, полную мелких клыков. Он уже вытянул ко мне когтистые трёхпалые лапы, когда я сделал шаг в сторону и отмахнулся мечом. Клинок перерубил худощавого противника пополам. Обе части рухнули в клокочущую ленту лавы, где тут же загорелись и исчезли, словно состояли из бумаги, а не из живой плоти.
— Вот же ж…
И только тогда я заметил, как с потолка срываются всё новые и новые монстры. Но они не стремились ко мне. Наверное, хорошо запомнили, на что я способен. Нет, твари атаковали кричащих от боли ванов, что до сих пор бродили по раскалённым камням, падая и корчась от боли. Крылатые образины хватали грешников и поднимали в воздух, где под мольбы и стоны жертвы разрывал на части и бросали в лаву.
Оттуда же изредка появлялись и другие чудовища. Вдалеке я заметил, как прямо из огненной реки вырвалось что-то, похожее на громадного червя с шипастой плотью и широкой круглой пастью. Оно хватало зазевавшихся ванов, что проходили мимо, и утаскивало за собой, обратно в лаву.
От подобного я содрогнулся, понимая, что придётся быть начеку каждую секунду. Любой шаг мог стоить жизни. И не только моей, но и бакэ-дзори, который то же видел, что происходит вокруг и трясся, прижавшись ко мне.
И чтобы выжить, надо было идти вперёд.
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Пар бил в лицо, отчего я на мгновение слеп. Приходилось обходить подозрительные участки, так как даже в воздухе я чувствовал себя довольно неуютно. Изредка моя магия слабела, и я проваливался в пустоты, почти что доставая до камней.
— Чёрт! — выругался я, когда в очередной раз припал на колено.
— Не вспоминай его, а то появится как пить дать! — воскликнул бакэ-дзори.
— Да они и так кружат, словно стервятники, — огрызнулся я, смотря, как крылатые твари снова и снова подхватывают ванов и рвут на кусочки, забрызгивая друг дружку их кровью.
А когда я снова споткнулся и опустил взгляд, то меня приметил один из червей. Он моментально вырвался из бурлящей лавы и попытался схватить меня. Но не тут-то было. Я отскочил в сторону и врезал мечом по клыкастой морде, отрубив от неё весомую часть. Мерзкий визг пронёсся по пещере, а монстр нырнул обратно в горящую нору, оставив на камнях подо мной шипящую зелёную пену.
— Ну и мерзость.
Путь по огненной долине занял ещё больше времени, чем по снежной. Я брёл где-то половину дня. Хорошо, что монстры не решались на меня бросаться. Ну а у кого всё-таки хватало смелости, лишались жизней и сгорали в огненной пучине, либо валялись на чёрных камнях.
Ваны вокруг постоянно загорались и исчезали, мучимые дикой агонией. Но потом возрождались где-то неподалёку, чтобы через какое-то время вновь стать либо жертвой чудовища, либо огненной стихии. Либо же поплатиться за свои земные злодеяния обеими этими вариантами.
Но после я начал замечать полуобнажённых духов. Почему они бродили здесь, терпя муки пламени наполовину раздевшись, я понял не сразу. Было глупо думать, что им попросту жарко, так как это слово вообще не подходило к той атмосфере, что царила в этом круге Дзигоку. А чёрные линии, испещряющие тела грешников, лишь подлива масла в огонь моего любопытства.
И вот не прошло и десяти минут, как я получил ответ на все вопросы. Подо мной что-то звякнуло, словно столкнулись тонкие металлические пластины, и ближайшего вана разорвало на несколько частей. Точнее сказать, разрубило, ведь я успел заметить, как в воздухе просвистели клинки в форме полумесяца, и вонзились именно в чёрные отметины на теле бедняги. Тот не успел даже вскрикнуть, как треть его головы съехала на пол, а курчавые волосы вспыхнули и истлели всего за несколько секунд.
— Плохо дело, — прошептал я.
Другому ван повезло меньше. Да, он находился чуть дальше от горящей реки, но клинки достали его и там. Однако не убили. Они отрубили ему руку и ноги, заставив пасть наземь с истошным воплем.
А через пару мгновений позади меня вновь раздался знакомый металлический звон. Я инстинктивно прыгнул на камни подальше от лавы, и вовремя, так как клинки распороли идущего впереди грешника. Половина его туловища завалилась влево, а ноги и часть торса вправо, отчего все внутренности выскользнули наружу и нырнули в бурлящую реку, в тот же момент загоревшись.
— Твою ж мать!
Я прижался спиной к высокому валуну, опасаясь выглядывать. Надо было срочно придумать.
Бежать по воздуху? Опасно, клинки появляются со всех сторон, даже с потолка срываются. Если прозеваю, то вместо какого-то ублюдка они располосуют мою тушку.
Оставался вариант метаться между укрытиями. Какая-никакая, но всё же защита. Я сильно сомневался, что мой щит сможет долго отражать подобные атаки. А проверять, насколько ещё сильна моя магия, совсем не хотелось.
Жар обжигал лёгкие. Дышать было тяжело, и каждый вдох отзывался болью в горле и груди. Культя всё ещё ныла. А любое неосторожное движение, из-за которого я ею за что-либо цеплялся, вызывало такую боль, что я готов был выть волком. Пот, лившийся ручьём, застилал обзор. То и дело приходилось вытирать его горячим рукавом, что тоже не приносило особого удовольствия.
Ладно, пора действовать.
Я осторожно выглянул из-за камня и тут же нырнул обратно, когда увидел клинки, несущиеся в мою стороны. Стоило вновь спрятаться, как заметил, что ван, бредущий неподалёку, рассыпался сразу на восемь частей. Я невольно сглотнул, понимая, что на его месте легко могу оказаться и я.
Но всё же надо двигаться. И мне пришлось выскочить, стремительно промчавшись к ближайшему валуну. Свист металла был слышен совсем рядом. Некоторые из клинков выбили искры из камня, к которому я подскочил, но не более. Всё же чёрные полосы были не на мне, и заклинание (или что это такое) срабатывало только на мертвецов. Мне же оставалось лишь соблюдать осторожность и бежать как можно скорее, прячась за камнями.
Так прошло ещё около часа. Я пробежал огромное расстояние. По крайней мере, мне так казалось. Позади полыхали реки, слышались крики умирающих и металлический лязг. Впереди было то же самое. Однако что-то меня напрягло.
Прижавшись к новому валуну, внимательно посмотрел на сидящего неподалёку вана, который проделал то же самое, что и я.
Чёрт, так он же спрятался! Разве в Дзигоку такое возможно? Грешники ведь невольны в своём передвижении, так почему у него получилось? Или он такой же, как и я?
Но нет, живому здесь не место, и только мне удалось пробраться настолько далеко. А ответом был вопль того самого вана, когда камни, на которых он сидел, разошлись в стороны и сомкнулись вокруг, поместив грешника в своеобразный кокон. И уже через мгновение от них заструился пар, а тёмная поверхность начала стремительно нагреваться, краснея и даже белея от адской температуры.
Крик бедняги прервался уже через пару секунд. Его попросту зажарили живьём. А когда камни вновь рассыпались, то я увидел лишь кости с обгоревшей дочерна плотью.
Да чтоб вас!
Новый свист клинков заставил пригнуться.
Я снова бросился вперёд, стараясь оставаться в укрытии всего лишь на долю секунды. Но и этого ловушкам хватало. Стоило мне остановиться, как почерневшие камни вздымались, желая сцапать меня. Но каждый раз у них ничего не получалось, и я воспарял над дном адской пещеры, чтобы через несколько мгновений вновь упасть и спрятаться от летающих клинков.
Самое жуткое, что ваны всё прекрасно понимали, но не могли ничего с этим поделать. Их либо разрубало на части, либо сжигало в огненных камерах. И даже если кто-то из грешников лишался от первого заклинания всего лишь нескольких частей тела, то второе тотчас срабатывало под ним, наполняя пещеру безумными воплями.
Я в очередной раз прислонился к высокому валуну и готов был моментально убежать, но ничего не произошло. Ловушка не сработала. Наверное, из-за того, что я живой, или же её здесь попросту не находилось, другие ведь собирались меня спалить.
Но неожиданно рядом со мной рухнул ван, стараясь перевести дыхание. Что ещё больше удивило меня, так это то, что я его знал. Израненное и опалённое лицо было мне хорошо знакомо, ведь я ненавидел этого урода всей душой.
— Усао, — прошипел я, прислонив лезвие меча к его шее.
— А ты… — он повернулся и удивлённо распахнул глаза. — Ито⁈
— Не забыл меня? Это радует.
— Как я могу забыть того, кто отправил меня в это Пекло? — хмыкнул дух. — Но, признаюсь, приятно здесь встретить кого-то знакомого. Пусть даже заклятого врага.
— Не могу сказать того же самого.
Усао Сидзи, капитан Ватанабэ и близкий друг главы клана. Именно из-за этой сволочи Эми рассталась с жизнью!
— Да брось, Ито, — казалось, что его это и правда веселило. — Можешь убить меня, так, наверное, будет лучше. Хотя бы раз приму здесь быструю и безболезненную смерть.
— Обойдёшься, — зло произнёс я, убирая оружие.
Я его не боялся. Да и с чего бы? Он был измотан, безоружен и жалок. Что он мне сделает? Накинется? Тогда я его точно убью, и он это знает.
— Хех, — Усао покачал головой. — Жаль. Но хорошо, я приму смерть достойно, как и положено.
— Что тебе известно о достоинстве?
— О-о-о, — протянул он. — Поверь, очень многое. Кто, как ни я, наслышан о предательстве. Мой кровный брат заключил договор с демонами Дзигоку, а я об этом даже не знал. Догадывался, но до последнего надеялся, что всё это ложь.
— И что с того? — нахмурился я.
— А то, — он посмотрел на меня серьёзным взглядом, — что я не такой. Да, за свою жизнь я принёс миру слишком много зла. И теперь расплачиваюсь за это. Но знаешь, что? — он вопросительно вскинул брови. — Я согласен с таким приговором. Местные твари предлагали мне стать одним из них. Но нет, я не собираюсь терять свою душу в обмен на относительную свободу. Не желаю мучить других ванов, лишь бы меня никто не трогал. Я заслужил то, что меня режет, так пусть же и остальные это пойму…
Последнюю фразу он выкрикнул мне в лицо и выскочил из-за камня, раскинув руки. В ту же секунду свист клинков заглушил его на последнем слове. Тело пробило в нескольких местах, и ван упал возле меня. На его лице я увидел глупую улыбку, а через миг камни подо мной задрожали, и пришлось бежать из укрытия, чтобы не стать второй жертвой ловушки, которая поглотила тело бывшего капитана Ватанабэ.
Как странно устроена жизнь. Никогда бы не подумал, что смогу поверить словам такого урода. Но есть что есть.
* * *
Жар усиливался. Магический кристалл побледнел ещё сильнее и потерял практически все прожилки. Это означало, что я почти добрался до цели. Вот только как это понять? Голубая лента всё ещё указывала куда-то вдаль, где бушевало пламя и из дыр в каменных стенах извергалась лава. Не думаю, что мама и отец спрятались в одной из них. Скорее всего, они где-то на последнем круге. Там, где не нужно метаться в панике, уворачиваясь от клинков и спасаясь от ловушек. Осталось лишь найти подобное место.
— Тсукико? — голос бакэ-дзори был уставшим. Хотя что ему? Я ведь прыгаю от булыжника к булыжнику.
— Да, дружище? — я присел за новым укрытием, которые не собиралось меня сжигать.
Сандаль чуть высунулся, и тогда я увидел, насколько измученно он выглядит. То ли укачало, то ли от духоты. Или же всё вместе.
— Мне кажется, я не смогу добраться, — пробормотал я, отчего я слегка опешил. — Знаешь, в этом теле меня никогда не тошнило. Даже интересно, как бы это выглядело. Но сейчас я готов остаться здесь и немного поспать.
— Ты это серьёзно? — хмыкнул я, достав камэоса. — Мог же сразу сказать, что хочешь пить. Зачем комедию ломать?
Увидев бутыль, сандаль знатно приободрился. От былого «убиенного» вида не осталось и следа.
— Я ведь должен тебя поддержать, — весело отозвался тот. — Не дать твоим мыслям уйти вдаль.
— Ага, — произнёс я и чуть пролил на него саке. — Напугал меня до чёртиков.
— Вот не надо говорить о…
Но не успел он закончить фразу, как слева от нас послышался ехидный голос:
— Ну, здравствуй, парнишка. Давно не виделись.
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Неподалёку от нас возвышалась туша толстого демона. Краснокожий, рогатый, с волосатыми плечами и грудью. Он чем-то напоминал изменившегося Аола, но был в разы опаснее. Хотя бы из-за того, что жил на этом круге Дзигоку. Ноги оказались козлиными и заканчивались мощными копытами.
Я резво подскочил, но не успел дёрнуться, как сзади меня обхватили мощные руки. Покосившись, увидел за собой щёлкающую жвалами обезображенную человеческую голову. Меня поймал человекоподобный паук, адское джёрё. Серая кожа местами слезала с тела, обнажая пожелтевшие кости. Паучье брюшко покрыто густыми чёрными волосками, десять или двенадцать лапок постоянно перебирали, стараясь не разъезжаться на каменном полу.
— Не узнал старых друзей? — поинтересовался демон с издёвкой в голосе. После чего расправил руки. — Ну как же, Тсукико. Твой первый Поединок Чести. Неужто не помнишь?
Как я его мог забыть? Тогда пришлось сразиться с Сидзаки, из-за которого погибла Мэй и вся её семья. А после я отправил в огненную Бездну и его подельников. Точно, одного из них сожрали мои паучихи. Наверное, это он сейчас держит меня сзади!
— В чём дело, Сидзаки⁈ — неподалёку раздался писклявый голос.
Повернувшись, я заметил, как к нам приближаются ещё два монстра. Огромный крокодил с десятками гнойных порезов и пухлый ван, больше похожий на борова. У него даже лицо изменилось, превратившись в рыло. Широкий пятак мог бы повеселить, если б не вздувшиеся волдыри, покрывающие всё его тело. Первого я хорошо помнил, с ним пришлось сражаться в пещере с кристаллами рики. А вот свинья… наверное, это тот самый трактирщик.
Что ж, стоит отметить, что изменения ему к лицу.
— Взгляните, кого мы нашли! — радостно произнёс демон, указав на меня. — Узнаёте патлатого?
— Ба, да это же подкидыш Ито! — воскликнул боров и чуть ли не на месте заплясал от радости. — Неужто судьба к нам столь благосклонна, и этот малец помер, попав к нам?
— Идиот! — рыкнул крокодил и отвесил тому звонкий подзатыльник. — Он же был отмечен богами. Они его сюда не отпустят.
— Тем лучше для нас и хуже для него, — оскалился Сидзаки, глядя на меня не отрываясь. — Значит, помрёт здесь и его душа будет с нами навечно.
Вот так влип.
— Ура! Ура! Ура!
И всё же свин запрыгал на месте.
Странно, на земле он вёл себя сдержаннее. Или всегда был шутовской «шестёркой», но только в обществе своих «хозяев»?
— Теперь он наш! — продолжал веселиться тот.
— Это вряд ли, — хмыкнул я, посмотрев прямо в глаза демона.
От моего взгляда он напрягся, понимая, что я не разбрасываюсь словами.
В тот же миг паук за спиной пронзительно воскликнул, и его хватка ослабла. Я моментально взмыл в воздух, правда подняться высоко не получилось. Но я и не собирался убегать. Прекрасно знал, что эти уроды здесь уже давно хозяйничают, поэтому мне так просто не спастись. Придётся принять бой. Вот только они не знали, что у меня есть козырь в рукаве.
— Что⁈ — завизжал боров, видя, как его паукообразный приятель бьётся в истерике, так как лишился сразу четырёх лап. — Да как⁈
— Могу показать, — спокойно отозвался я и, взмахнув обрубком руки, послал в противника ещё один магический удар.
Из культи вырвался красно-синий диск и врезался в спину джёрё, заставив того верещать от боли. На камни брызнула мутная кровь, и ловушка сработала, как я и предполагал. Всё же силы демонессы помогли.
Вокруг паука образовался кокон, сминая его тучное тело и ломая хитин вместе с костями. Писк и получеловеческий вой сопровождались хрустом и треском. Но продлилось это недолго. Уже вскоре камни раскалились, сжигая моего противника практически дотла. А когда всё закончилось, я взглянул на замершую троицу, которая и не думала спасать приятеля. То ли им было плевать на него, то ли не могли поверить, что такое вообще возможно.
— Какого чёрта здесь происходит? — первым пробормотал Сидзаки.
Я только усмехнулся и показал ему покалеченную руку.
— Прости, я пока не могу сражаться в полную силу. Но кое-что у меня всё же осталось. И вам это точно не понравится.
Благодаря жерди Содзёбо, я получил силы демонессы. Может, и не все, но достаточно, чтобы стать в разы сильнее на земле, и пользоваться магией здесь, в Дзигоку. Вот только я до последнего не хотел использовать её, чтобы не приманить к себе их владелицу. Ведь тогда на меня обратит внимание и хозяин Преисподней. А это меня совсем не устраивало. К тому же после потери кисти я значительно ослаб, и не научился ещё в полной мере пользоваться новыми способностями. Более того, я даже не знал, как ими управлять. Но красное свечение в моей магии подтвердило то, что всё прошло идеально. А интуиция подсказала, что можно попробовать управлять и ловушками, но для этого нужна покалеченная жертва. Просто так хлопать камнями, скалами или призывать червей из лавы я не смогу. А вот если приманить тёмную магию чужой кровью, то что-то да выйдет.
Казалось, что Сидзаки испугался меня, но страх появился в его глазах всего лишь на мгновение.
— Кто ты такой? — сурово спросил он.
— Тсукико, — с ехидной усмешкой ответил я. — Потомок клана Ито, наследник имперского престола, сын богов и просто хороший парень.
— Сука! — заверещал боров и первым ринулся в бой.
За ним последовал и громадный крокодил, сделав мощный прыжок. А вот Сидзаки снова попятился. Но на этот раз на его лице читалось злорадство.
В бывшего трактирщика я послал красно-синее магическое лезвие, сорвавшееся с меча. Но я не успел даже увидеть попал или нет, когда мощный удар шипастым хвостом слева заставил скривиться от резкой боли в руке. Я рухнул на горячие камни, стараясь не выпускать оружие, и тут же вскочил. Крокодил уже нёсся ко мне, готовясь повторить успех. Я не мог этого допустить. Поэтому юркнул за ближайший валун, как раз в тот момент, когда над головой просвистел чешуйчатый хвост.
Да твою ж за ногу!
Выскочив с другой стороны, заметил боковым зрением переполовиненную тушу борова. Всё-таки моя атака его достала. Но мне нельзя радоваться. Слишком рано, ведь передо мной ещё два грозных противника. И, судя по всему, они являлись самыми сильными в своей шайке.
Крокодил уже развернулся и ударил по тому булыжнику, за которым я до этого спрятался. Ему удалось сломать преграду, и каменное крошево полетело в мою сторону. Наверное, противник думал, что таким способом дезориентирует меня, но ошибался.
Я выставил перед собой щит, который, благодаря демонической магии, теперь блистал не только голубым, но и алым светом. Осколки врезались в него, не причинив мне и малейшего вреда. А крокодил уже оказался рядом, желая откусить голову отвлечённой жертве. Вот только я её не был и уже готов был отразить новую атаку.
Меч легко вошёл в податливую серую плоть рептилии. Противник удивлённо распахнул глаза, не веря в произошедшее. Он держался за рукоять меча, переводя взгляд с него на меня. Видимо, до этого его никто так ещё не обманывал.
Что ж, всё бывает в первый раз.
Но моё ликование не продлилось долго.
Внезапно из-за спины крокодила появились две огромные красные руки и сомкнулись на чешуйчатых лапах собрата. Сидзаки поднял приятеля, не позволяя тому достать из живота клинок. Крокодил зарычал от боли, но демону было на это наплевать. Он одним резким движением вырвал меч из моей руки и отбросил далеко в сторону вместе с чешуйчатым другом.
После чего со всего маха врезал копытом мне в грудь, выбив остатки воздуха. Боль пронзила моё тело, отчего снова потемнело в глазах. Я отлетел назад на несколько дзё и врезался в чёрную скалу. Рухнув на камни, приподнялся на локтях и закашлялся. Агония сотрясала почти каждую конечность и орган. Я готов был выплюнуть лёгкие из-за того жара и смрада, что витали вокруг. Силы оставляли меня.
И в этот момент новый удар по животу прибил меня к той же скале. Мне показалось, что я слышу треск собственных костей. И тогда уже упал на пол, постепенно теряя сознание.
— В чём дело, подкидыш клана Ито и выродок богов⁈ — грозно смеялся Сидзаки, нанося один удар за другим. — Тяжело в новом мире⁈ Ничего, привыкай! Мы ещё здесь повеселимся все вместе.
Он схватил меня за волосы, приподнял и швырнул к огненной реке, словно куклу. Пламя опалило лицо, оставив жуткий ожог на правой стороне. Я закричал от дикой боли, и только она привела меня в чувства.
— Наверное, ты не знал, что здесь никого нельзя убить окончательно! — демон неспешно двигался в мою сторону. — Потому что в этом мире все и так мертвы, идиот!
Надо было выждать момент. Я ослаб и безоружен. Магией его не одолеть, ведь я её практически не чувствовал. Всё, что я мог сделать — это обхитрить чудовище.
— Не знаю, откуда у тебя демонические способности, но это и неважно. Вскоре ты станешь таким же духом, как и все здесь. И вот тогда, — он подошёл вплотную и вновь поднял меня в воздух, сжав за горло, — тогда я припомню тебе всё, что мне пришлось терпеть в этом гадком местечке.
— Да захлопнись ты уже! — прохрипел я и резким ударом запихнул в клыкастую пасть свой кристалл. — Исчезни!
Я не знал, сработает это или нет, но надеялся, что магия демонессы поможет и на этот раз, так как действовал интуитивно.
Сидзаки испуганно отступил, отпустив меня. Попытался достать артефакт, но ничего не получилось, тот будто прилип к его верхнему нёбу. А в следующий миг тело монстра содрогнулось и начало сжиматься вовнутрь. Из его глотки раздался безумный рёв, наполненный отчаянием и болью, но справиться с тёмной силой он не мог и только царапал себе глотку, разрывая плоть до крови.
Не прошло и нескольких секунд, как мой противник попросту собрался сам в себя и упал на камни мерзкой кровавой лужей.
— Вот и всё, — выдохнул я, откинувшись на спину.
* * *
Он резко открыл глаза и уставился в серой небо.
— Нет, — произнёс Сидзаки, ещё не до конца понимая, что произошло. — Не может быть, — подняв руки, увидел, что они вновь стали прежними, как и у обычных ванов. Тут же ощупал лицо и тело. Оно приняло старые формы. — Нет!
Ван вскочил на ноги и чуть было не поскользнулся на оледеневших камнях. Где-то неподалёку раздался громоподобный грохот. Бросив туда взор, он затрясся от страха.
— Будь ты проклят, Ито!
Его крик потонул в воплях тех грешников, которых только что перемололи захлопывающиеся скалы.
* * *
— Тсукико? — ко мне подскочил бакэ-дзори, который каким-то чудом вылетел из-под одежды, но остался жив. — Это что сейчас было?
— Ты про Сидзаки?
— Ну да.
— Я отправил его на предыдущий круг с помощью кристалла. Помнишь, Аол рассказывал, что если кто из демонов рванёт со своей территории, то его вновь сделают простым духом, а срок увеличат? Так вот, я попросил его захлопнуться, и теперь его будут хлопать вечно.
— Ты отослал его в тот туннель? — подозрительно спросил сандаль.
— Именно, — усмехнулся я. — Там ему самое место.
Бакэ-дзори задорно рассмеялся и кое-как выдавил из себя:
— Жестоко, Тсукико. Но ты прав, такая мразь должна страдать именно там.
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Постепенно моё дыхание восстановилось. Жар от чёрного дна пещеры, на котором лежал, мне начинал нравиться. На земле горячими камнями лечили боли в спине. Так что я, можно сказать, прошёл экстренный и краткий курс терапии.
— И что дальше, Тсукико? — меня снова толкнул взбудораженный сандаль. — Ты отдал кристалл, как мы без него пройдём на новый уровень?
— Пока не знаю, — выдохнул я и кое-как поднялся, кривясь от тянущей боли во всём теле. — Думаю, пойдём по пути ленты, — кивнул на меч, что торчал из живота крокодила, лежащего в нескольких дзё от нас. — Либо двинемся к центру круга. Нам ведь говорили, что души грешников постепенно подбираются туда. Видимо, там есть какой-то портал или нечто такое, что открывает им путь в иной мир.
— Но нам ведь не в иной надо, а остаться здесь и найти твоих родителей! — бакэ прыгал на месте от нетерпения. Либо ему просто было горячо.
— Знаю, знаю, — отмахнулся я, направившись к поверженному рептилоиду. Вырвав из его тела своё оружие, взмахнул мечом и усмехнулся. — Есть ещё один вариант, но он мне не особо нравится.
— И какой же?
— Приманить демонессу. Думаю, Акума будет рада нашей встрече.
— Не особо, — прозвучал её грубый голос за моей спиной.
Я не успел даже развернуться, когда мощный толчок заставил меня пролететь пару дзё, кувыркаясь по раскалённым камням.
— Она здесь! — испуганно закричал сандаль, отскочив в сторону, чтобы я не сбил его.
— Да, бакэ, я понял, — пробормотал я, поднимаясь на ноги и оборачиваясь.
Акума зависла в воздухе примерно в дзё над камнями. Её стройное тело могло бы вызвать во мне желание, если б не когтистые ноги и руки. Да ещё длинный скорпионий хвост, развивающийся позади демонессы. Хотя рога и крылья меня мало смущали. Будь моя воля, то схватил бы её за эти рожки и…
Так, стоп, не о том думаешь, Тсукико! Соберись!
— Приветствую тебя, человек, — хмыкнула Акума, обнажив острые зубки. Да, прыгать с такой в постель точно не стоит. Откусить ненароком что-то важное. Ухо, например. — Честно говоря, я удивлена твоему приходу.
— Разве? — я крепче сжал рукоять. — У вас мои родители, думаю, это было делом времени, когда я объявлюсь на этой помойке.
— Помойка — это ваш мир, — огрызнулась демонесса. — Лицемеры и трусы на каждом шагу. Здесь ты хотя бы знаешь, чего ждать от этих ничтожных душ.
С этими словами Акума взмахнула рукой. В ту же секунду где-то в стороне раздался отчаянный крик вана. Бросив взгляд направо, увидел, как очередная каменная ловушка захлопнулась, переломав какому-то грешнику все кости.
— Вот видишь, — улыбалась парящая стерва, слыша истошный вопль бедняги, — они заслужили свои мучения. И ты это понимаешь, так ведь, человек?
— Хватит разговоров, — произнёс я, оскалившись. — И у меня есть имя.
— Да неужели? И ты знаешь своё настоящее имя?
Я не успел понять, что она имеет в виду, как демонесса стремительно метнулась ко мне. Отскочив влево, кувыркнулся и зашипел от резкой боли, когда задел обрубком горячие камни. Противница вновь взмыла надо мной и рассмеялась.
— Чёрт подери, мальчишка. Да что с тобой не так? Убегаешь от меня?
— Не люблю, когда ко мне пристают такие страшилища, — огрызнулся я с ехидной ухмылкой.
И это сработало, Акума злобно оскалилась и снова ринулась в бой. На этот раз мне удалось подпрыгнуть и, отскочив от камня, провернуться в воздухе прямо над пролетающей подо мной демонессе. Но моё лезвие оставило на её спине лишь неглубокую царапину. Но и этого хватило, чтобы противница разозлилась.
— Да чтоб тебя! — выкрикнула Акума, приземлившись наземь.
— Чтоб меня, — с той же усмешкой кивнул я.
Тогда демонесса сделала то же самое, что с грешным ваном. Вскинув в мою сторону руки, что-то быстро зашептала, и камни подо мной начал дрожать. Но вместе с этим я почувствовал силу, что заструилась по моим венам. Стоило мне только притопнуть, как дрожь прекратилась, а лицо противницы удивлённо вытянулось.
— Но как? — пробормотала она.
— Как-то так, — я просто пожал плечами, и уже сам ринулся в атаку.
Сражаться с одной лишь рукой было довольно непросто, но мне удалось застать демонессу врасплох, и я не собирался упускать такой шанс.
По сторонам разлетались искры и красные сгустки магии. Ванов, которые случайно оказались рядом, попросту разрывало от наших заклинаний. Голубые и алые всполохи то и дело озаряли своды пещеры. Грохот от взрывающихся валунов разносился по всему подземелью. А бурлящие реки лавы вздымались над поверхностью, чтобы потом пролиться на камни и сжечь меня. Но каждый раз мне удавалось ускользнуть от атак демонессы, чего нельзя было сказать о грешниках. Они постоянно попадали под раздачу и с криками сгорали в пламени.
Однако наш бой, как и в прошлый раз, был обречён на ничью. Даже с тем учётом, что я не мог летать, как моя противница, а всего лишь бегал по горячему воздуху, никто не собирался сдаваться. И всё бы хорошо, если б не силы Дзигоку, которые Акума буквально впитывала в себя. Я видел, как она пару раз взмывала под потолок и, раскинув руки-лапы, всасывала в себя тонкие белые линии, тянущиеся от грешников. В таких случаях ваны падали на колени и кричали от нестерпимой боли. Их лица вытягивались в прямом смысле слова, будто невидимый палач хватал их за затылок и оттягивал кожу. Казалось, что из духов высасывают саму жизнь (хотя была ли она в них до этого?). Тела иссыхали, превращались в подобие мумий, и падали на обугленные камни, чтобы через некоторое время и вовсе рассыпаться прахом.
— Нехорошо, — пробормотал я, когда Акума проделала этот фокус в очередной раз.
В отличие от неё, мои силы меня покидали и не возвращались. Дыхание вновь стало учащённым, раскалённый воздух обжигал всё снаружи и внутри. Сердце стучало, как у бешеной собаки, а кровь из разбитого лба заливала правый глаз.
— В чём дело, человечек⁈ — язвительно выкрикнула демонесса, паря надо мной. — Неужто устал⁈
— Спускайся, и я всё расскажу тебе в подробностях! — рыкнул в ответ, с трудом сжал меч и поднял перед собой в дрожащей руке.
— Ох, — наигранно вздохнула Акума и на мгновение исчезла. Но уже через секунду оказалась прямо напротив меня и ударила кулаком в грудь. Ей удалось выбить из моих лёгких последний воздух и отбросить далеко назад, где я в который раз врезался спиной в высокую чёрную скалу. — А ведь было весело, — она медленно приближалась, даже не думая взлетать. Каждый её шаг отдавался лёгким гулом в моей голове. Или это так стучит кровь в ушах? — Вот что с тобой делать? Мы ведь можем так вечно веселиться. Хочешь? Я легко это устрою.
— Обойдусь, — прохрипел я, присев прямо на камнях и облокотившись о скалу, с трудом пытаясь восстановить дыхание. — Прости, но с животными, — кивнул на её покрытые красной шерстью ноги, — я не согласен.
— Всё дерзишь? — она подошла вплотную и присела на корточки, прижав слабосветящийся клинок лапой. Провела когтем по моему подбородку и расплылась в довольной улыбке. — Но мне это нравится. Гордость, мужество, отвага… в нашем мире этого так не хватает.
Я почувствовал, как после её «ласки» по шее заструилась тонкая линия крови.
— И стать свиньёй, как твои прихвостни? — я хотел было указать в сторону поверженного видоизменённого трактирщика, которого разрубил пополам, но его тело уже исчезло. — Лучше уж бродить по снежным закоулкам, стуча зубами от холода, чем забавляться с тобой.
— Идиот! — гневно воскликнула Акума и наотмашь ударила меня по лицу тыльной стороной ладони. — Ты хоть понимаешь, от чего отказываешься⁈ — подскочила на месте, раскинула руки и осмотрелась. — Да никто из этих ничтожеств никогда не заслужит такую же честь, которую я проявляю тебе!
— Сомнительное предложение, — пробормотал я и снова зарычал от боли, приложив руку к груди.
— Серьёзно? — демонесса мгновенно остыла и хмыкнула. — Ты слаб, человек, и сейчас умрёшь. Жаль, что от того противника, с которым мне довелось столкнуться на земле, осталось лишь подобие тени.
— Уверена? — я поднял на неё хитрый взгляд, а уголки моих губ невольно дрогнули.
Она непонимающе уставилась на меня. Хотела что-то сказать, но не успела.
Я пошевелил пальцами, тем самым вызвал небольшую дрожь. Но её хватило, чтобы невысокий булыжник, стоявший позади противницы, треснул у самой вершины. Ведь, когда она ударила меня, считая, что я ослаб и не вижу её стремительных прыжков, я молниеносным движением ударил по камню, пролетая мимо. И теперь отвлечённая Акума попалась, словно маленькая наивная мышка.
Верхушка соскользнула с булыжника и упала точно на расслабленный скорпионий хвост. Демонесса вскрикнула от лёгкой боли и развернулась. Конечно, такая мелочь не могла причинить ей особого вреда, но мне и не это нужно было. Стоило ей только повернуть голову, как…
— Человек…
Она не успела договорить, так как у самого её горла возникло блистающее лезвие. Я чуть надавил, легко прорезая красную кожу противницы.
— Только дай мне повод, — прошипел я у неё над ухом. — Ты не представляешь, как мне не терпится потянуть клинок на себя.
— Ты не сделаешь этого, — покосилась на меня с хитрой ухмылкой, но вот голос у неё дрожал и в нём не слышалось той уверенности, которая была всего несколько секунд назад. — Без меня вам не найти богов.
— Знаю, — процедил я сквозь зубы. — Но я разнесу здесь всё, если потребуется, чтобы вернуть семью.
— Тсукико! Успокойся! — голос бакэ-дзори заставил меня отступить и опустить оружие. Сандаль прыгал по чёрным камням мне навстречу. — Ты же знаешь, что она нам нужна!
— А он странный, — Акума повернулась в сторону бакэ и скрестила на пышной груди руки, отчего та стала ещё более аппетитной.
Да, чёрт, мне и правда надо успокоиться.
— Кто бы говорил, — мой приятель оказался поблизости, и я ловко подхватил его, засунув за пазуху. — У меня хотя бы есть душа.
— Душа здесь есть у всех, — парировала демонесса. — Но мне нравится твоя живучесть, — перевела взгляд на меня. — Мне говорили, что он умеет сочинять весёлые стихи. Может, обменяемся?
— Даже слышать не хочу, что ты предложишь взамен, — огрызнулся я. — Бакэ мой друг, а их я никогда не предам.
— Ого, приятно слышать, — отозвался сандаль. — Но вот мне интересно какова моя цена.
— Умолкни, — сурово произнёс я. — С демонами нельзя затевать подобные разговоры.
— Ну почему же? — улыбнулась Акума. — Не делай из нас чудовищ, мы тоже всё чувствуем.
— Вы сами себя такими сделали.
— Нет, — а вот теперь она ощетинилась. — Такой меня сделал мой чёртов дедуля. Куджин, помнишь этого старого ублюдка? Из-за него я стала той, кого ты видишь. Если б…
— Хватит! — я грубо прервал её. — Лучше скажи, что тебе надо.
— Ей? — удивлённо переспросил бакэ-дзори.
— Да, ей, — ответил я. — Сам посмотри, она мнётся, словно девушка на первом свидании. Чего-то боится. Вот мне и интересно, чего именно.
Акума удовлетворённо хмыкнула.
— А у тебя острый ум, человек, — произнесла она. — Ты прав, кое-что мне от вас нужно. Точнее, не мне. С вами хотят поговорить.
— И кто же?
— Мой отец.
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— От-тец? — заикаясь, спросил бакэ-дзори.
— Да, деревяшка, — кивнула Акума. — Мой отец. Тот самый Демон, о котором в вашем мире слагают легенды. Не очень лестные, если честно, но личность он там известная.
— Даже более чем, — хмыкнул я. — Но что ему от меня надо?
— Вот он тебе сам и расскажет, — демонесса пожала плечами. — Он, знаешь ли, не особо со мной разговорчив после того провала.
— Вижу, ты не расстроена.
— Так и есть. Отец объяснил мне, насколько опрометчиво я поступила. Так что, — она развела руками, — я на тебя даже не злюсь за свою смерть. Говорю же, было весело.
— Весело⁈ — гаркнул я, сжав рукоять так, что побелели костяшки пальцев. Клинок вновь свистнул в воздухе остановившись напротив противницы. — Из-за тебя погибла моя семья! Мои близкие, друзья, знакомые! Вы вырезали весь мой клан! Детей и женщин!
— Успокойся, человек, — Акума продолжала улыбаться, хотя в глазах читался лёгкий испуг и отражался свет металла от моего меча. Она осторожно отвела лезвие в сторону и продолжила будничным голосом: — Но ты ведь всё исправил. Прыгнул в прошлое и изменил ход времени. Рисковое дело, но тебе повезло. Видимо, боги и правда на твоей стороне.
— Это ничего не меняет! — я не собирался так просто униматься.
— Это меняет всё, — вздохнула она. — Твой клан жив. Дети и женщины тоже. Пускай не все, но жизнь для того и создана, чтобы умирать.
— Сука, — прошипел я от злости. Мне безумно хотелось пробить её шкуру насквозь и раскромсать на мелкие кусочки, сбросив потом в лаву. Но я понимал, что она — единственный путь к спасению из Дзигоку. И единственная ниточка, которая связывает меня с родителями. — Не прощу…
— Я и не прошу этого, — хмыкнула та и развернулась ко мне спиной. — Идём, злодей, — последнее слово она произнесла игриво. — Уверена, подарок отца тебе придётся по нраву.
* * *
— Ты уверен, что ей можно доверять? — шёпотом спросил бакэ.
— Конечно, нет, она же демон, — так же тихо отозвался я.
— Тогда почему мы идём за неё?
— Потому что вам это надо, — ответила за меня Акума и повернулась ко мне ухмыляясь. — Так ведь, человек?
— Веди, — только и ответил я.
Мы продвигались по огненной пещере уже больше часа. Пришлось вновь идти по воздуху, так как реки лавы невозможно было обогнуть. Да и Акума не особо-то за это переживала. Она попросту шла по раскалённой магме, будто по мягкой траве. Я же себе не мог позволить такое удовольствие.
Вокруг постоянно раздавались крики ванов. Я видел, как их пожирали омерзительные черви, разрывали крылатые твари. Несколько из таких монстров даже умудрялись выливать жидкое пламя на головы несчастных, откуда-то взяв широкие ковши. Каменные ловушки постоянно хватали своих жертв, сжигая их дотла. От подобного зрелища у любого бы вана, как минимум, бегали мурашки по коже. Но я, как это ни странно, ничего не чувствовал. То ли устал, то ли мне совсем не было жаль этих ублюдков. Всё же один из последних кругов Дзигоку. Здесь души тех, кто на земле пролил реки крови. Так что…
— Уже скоро, — заговорила Акума, а потом снова покосилась в мою сторону. В её глазах я заметил искорки любопытства. — Скажи, человек, как ты смог зайти настолько далеко? Ведь даже твои родители не были так сильны.
— Разве? — я вопросительно изогнул бровь. — Я их не помню, поэтому не могу сказать, какая у них мощь.
— А я и не об этом спрашивала. Мне интересен ты.
— Ещё одна, — хмыкнул под одеждой бакэ.
— Ещё одна? — она усмехнулась. — Ну да, в твоём мире ты, наверное, пользуешься бешеной популярностью у женщин. Разговаривая с Ямадзаки и Ватанабэ, я слышала целые легенды, которые слагали в честь подкидыша Ито.
— Я не подкидыш.
— Неужели? А кто тогда?
— Тебя это не касается.
— Да брось, человек! — она раздосадовано всплеснула руками. — Здесь жуткая скука! Расскажи хоть что-нибудь!
— С чего ты вообще взяла, что после твоих злодеяний я буду с тобой нормально общаться? — я чуть склонил голову набок. — Твои крысёныши мору убили многих ванов, включая мою бабушку, которая и приняла меня в клан. Думаешь, я хочу вести с тобой светские беседы?
— А ты злопамятный, — судя по голосу, Акума ни капли не обиделась. Да и плевать, мне-то что с того?
— Он просто злой и память у него хорошая, — подначивал её сандаль.
— Деревяшка! — рыкнула она. — Будешь умничать, я силой заберу тебя и заставлю оставшиеся года рассказывать мне сказки.
— О, такое ему точно понравится, — хмыкнул я.
— Тсукико! — возмутился он. — Я думал, мы на одной стороне!
— Тебе показалось, — я чуть подтолкнул его под кимоно, отчего тот ойкнул, но замолчал.
— Смертные такие забавные, — почти что умилялась Акума. И тут она резко остановилась, отчего я чуть было не наступил на её голову. — Осторожнее, человек, я ведь могу и разозлиться.
— Что происходит, когда ты злая, мы уже выяснили, — я не стал воспринимать её слова всерьёз, так как больше не чувствовал от демонессы опасности. На удивление, теперь от неё исходили волна тепла, будто она подобрела или… просто вернулась домой, где рада находиться.
Но теперь моё внимание привлекло то, что я не сразу заметил из-за свисающих с потолка огромных сталактитов. А именно громадный столб чёрного света, льющийся из широкой дыры в полу и исчезающий в такой же дыре, но уже наверху. Изредка к столбу подбирался кто-то из духов, и тогда он превращался в дрожащую тень и тут же исчезал, срываясь в бурный поток света.
— Это и есть центр круга? — догадался я.
— Именно, — ответила Акума и поднялась в воздух, зависнув примерно на моём уровне. — Здесь грешники, которые за несколько сотен лет успели очистить свои души, перерождаются и отправляются в иные миры. Куда именно, знает лишь одно Мироздание. Даже моему отцу это неведомо.
— То есть, нам туда? — поинтересовался я.
— Ты хочешь переродиться в новом теле? — демонесса вскинула брови. — Нет, человек, нам надо вниз. На последний круг, где живём лишь мы. Даже самые жуткие грешники не могут туда добраться. Ведь и я, и мой отец буквально созданы из ваших тёмных эмоций.
— Наверное, поэтому такие, как вы, никогда не умрёте, — пробормотал я.
— Верно, никогда, — демонесса хитро подмигнула мне. — И я в последний раз предлагаю тебе остаться здесь со мной. Вечная жизнь, человек. Да о таком могут лишь мечтать остальные…
— Хватит болтовни, — я снова прервал её. — Веди меня к Демону.
Она нахмурилась, но спорить не стала. Вытянув по сторонам руки, как это было во время нашей битвы, Акума притянула к себе тонкие белёсые нити от корчащихся в муках ванов внизу. После чего взмахнула ладонью, и нити, отделившись от неё, образовал в нескольких шагах от меня серую воронку. Она постепенно увеличивалась, и вскоре превратилась в обычный портал.
— Идём, — сухо произнесла Акума и первой шагнула в тёмный зев вихря.
— Ох, не нравится мне это, Тсукико, — пробормотал бакэ-дзори.
— Мне тоже. Но какой у нас выбор?
После чего последовал за давней противницей.
* * *
Ноги опустились на твёрдый пол. Но теперь это уже были не камни пещеры, а чёрные плитки. Я оказался в широком тронном зале.
— Обалдеть, — только и смог выдавить из себя сандаль, высунувшись наружу и с любопытством осматриваясь.
Да, здесь было на что посмотреть.
Высокие сводчатые потолки с несколькими небольшими окошками, за которыми угадывалось кроваво-красное небо. Подпирали потолок широкие колонны, украшенные витыми узорами. На стенах то же самое, но ещё и факела в виде золотых черепов, из которых вырывались небольшие потоки пламени.
Я осторожно двинулся дальше. Пляшущие тени от огня не предвещали ничего хорошего. Вокруг никого не было, даже Акума куда-то запропастилась. Но стоило сделать несколько шагов влево и оказаться в центре зала, как я увидел его хозяина. Собственно, он был хозяином всего вокруг, всех кругов Дзигоку.
— А-а-а, наконец-то! — послышался радостный мужской голос. — Ито Тсукико! Ну, проходи, проходи, не стесняйся!
От подобного приветствия мои ноги стали ватными. Я никак не ожидал увидеть на последнем круге нечто подобное.
Напротив меня от стены до стены протянулся стол, заставленный всевозможными яствами. А за ним располагался просторный мягкий диван, на котором раскинулся Демон. Да, иначе его и не назвать. Высокий и широкоплечий, раза в два больше меня. Кожа была настолько красна, что казалось, будто он недавно принял кровавую ванну. Длинные рога росли изо лба и смотрелись на нём намного помпезнее, чем на его дочери. Облачён же он был (вот самая большая странность) в длинное чёрное кимоно с золотой вышивкой и узорами. Видя это, мысль о недавней жуткой ванне только укрепилась в моей голове.
На правом подлокотнике восседала Акума. Её крылья и хвост исчезли. Теперь она больше всего походила на отца, такая же красная и рогатая. А лёгкий халатик, сквозь который отчётливо проступали контуры стройного тела… казалось просто безумием. Она с интересом наблюдала за мной, поедая виноградины, держа плотную гроздь перед лицом. Её длинный язычок ловко обхватывал ягоды и затягивал в клыкастый рот.
— Тебе это тоже кажется жутким? — прошептал бакэ-дзори.
— Немного, — одними губами произнёс я.
Но в зале был ещё один ван. Да, именно ван.
— Изао, — я нахмурил брови, смотря на своего врага.
Бывший глава клана Ватанабэ, который ради власти перевоплотился в демона. Он стоял слева от хозяина у стены, сложив руки за спиной. Военная выправка, тяжёлый взгляд чёрных, как смоль, глаз, бледная кожа и чёрно-зелёный доспех, который было принято носить у них в клане. Не оставалось сомнений, что он до сих пор прислуживает Демону и числится у него в высших чинах.
— Всё ещё жив? — процедил я сквозь зубы, обращаясь к нему.
— Нет, — глухо отозвался он. — Ведь это ты лишил меня семья, дома и войска. И я был бы рад отомстить…
— Успокойся, Изао, — Демон лениво взмахнул рукой, и ван замолчал. — Боюсь, даже у тебя ничего не получится. Парнишка одолел тебя там, на земле. А теперь у него ещё и силы моей дочери, которые, кстати, даровал ей я. Думаешь, сможешь устоять против такого коктейля демонической и божественной магии?
— Нет, господин, — Изао почтительно поклонился. — Прошу простить мою вспыльчивость. Наверное, лишь потомок Ито может вызывать во мне такую жгучую злобу.
— Так радуйся этому, — усмехнулся Демон. — Он единственный, благодаря кому ты всё ещё можешь хоть что-то чувствовать.
— Вы, как всегда, правы, господин, — произнёс Ватанабэ, не поднимая головы.
— Вот и отлично, — хозяин Преисподней перевёл взгляд на меня. — Присядь, Тсукико, нам есть что обсудить.
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— Простите, но я…
— Ты всё поймёшь, — с добродушной улыбкой произнёс он и жестом подозвал меня к столу. — Присаживайся, и я отвечу на все твои вопросы. Конечно, если ты будешь терпелив.
В тот же миг возле стола с моей стороны появился стул с высокой спинкой, обитый бархатом. Пришлось подчиниться, так как другого выхода я не видел.
— Вот и отлично, — произнёс Демон и сделал глоток из бокала, наполненного чем-то красным и густым. — Угощайся. Не бойся, еда вполне подходит для вас, человечины нет. И друга своего можешь выпустить.
Я осторожно достал бакэ-дзори и положил на стол. Демон с интересом наблюдал за ним, а сандаль не спускал взгляда с него.
— Он сейчас смотрит на меня? — обратился ко мне краснокожий.
— Конечно, смотрю, — ответил бакэ. — И всё понимаю.
— Занятная штуковина, — хмыкнул Демон, и снова ко мне: — Как ты понимаешь, куда он смотрит, если это обычная деревяшка без глаз.
— Эй! — возмутился тот. — Я не просто деревяшка! У меня есть разум и душа!
— Да, твою душу я уже почувствовал, — с этими словами хозяин зала хищно облизнулся, отчего бакэ отпрыгнул ко мне. — Да брось! — рассмеялся краснокожий. — Я же пошутил. Мы не питаемся душами. Наоборот, нам необходимо, чтобы они были живыми, тогда от них идут эмоции. А вот уже они нас и содержат.
— Ладно, — робко ответил мой приятель.
— Я слышал, что ты любишь выпить, — продолжал Демон. — Могу предложить наше местное вино. Желаешь попробовать?
Сандаль покосился на меня. Я лишь кивнул, и он прыгнул на середину стола.
— Почему бы и нет?
— Отлично, — Демон посмотрел на свою дочь. — Акума, будь добра, угости нашего гостя, — и добавил чуть строго. — Но даже не смей его похищать или уговаривать. Я пригласил их сюда не для твоего развлечения.
— Пригласил? — я прищурился. — То есть как так?
— О, Тсукико, — он вновь отмахнулся. — Я же говорю, что поведаю тебе много интересного. Только будь чуть сдержаннее. И не волнуйся, вы вернётесь на землю целыми и невредимыми, — покосился на мою культю. — Ну, почти. Однако в знак уважения и доброй воли…
Недоговорив, повёл пальцами по воздуху, и в ту же секунду вокруг моего обрубка сгустились тёмно-алые нити. Они слипались, сгущались и в какой-то момент скользнули под повязку. Я почувствовал небольшое покалывание, а потом резкую боль.
— Арх, — зарычал я, зажмурившись.
Но она продлилась всего пару секунд, и отступила так же внезапно, как и появилась. А когда я открыл глаза, то не мог им поверить. Левая кисть была целой. Правда, кожа чуть темнее, чем обычно, однако я мог свободно шевелить пальцами и двигать рукой, так же, как и прежде.
— Спасибо, — неуверенно пробормотал я и посмотрел на собеседника. — Но зачем?
— Чтобы ты понял, я не желаю вам зла. Можешь не верить в это сколько угодно, но я хочу вернуть вас домой с самыми приятными впечатлениями.
— Серьёзно? И это после всего того, что я видел на предыдущих кругах?
— Будет тебе, Тсукико, — вздохнул Демон, будто я обидел его этими словами. — Грешники получают по заслугам. Ты ведь и сам думал об этом.
— Так ты ещё и мысли мои читаешь? — я решил перейти на ты, и собеседник, судя по всему, не был против.
— Нет, увы, у тебя слишком мощная защита. Но об этом бы подумал любой адекватный человек или ван. Да пусть даже деревянный сандаль, — он кивнул на бакэ, что прыгал чуть поодаль.
— Не понял, — он замер на столешнице. — Меня только что оскорбили или как?
В этот момент Акума пролила на него алый напиток, который тут же впитался, а мой приятель довольно заурчал.
— Эх, классная штука, Тсукико! — обратился он ко мне, а потом посмотрел на демонессу. — И когда у меня появится жгучее желание рубить вражьи головы?
— Аха-ха! — задорно рассмеялся Демон, похлопав по дивану рукой. — Да, дочка, теперь я понимаю, почему ты хочешь его забрать.
— Э, нет, нет, нет, — бакэ шустренько юркнул ко мне, спрыгнув на колени. И, высунувшись из-за столешницы, грозно произнёс: — Первые головы ваши.
— Да без вопросов, — властитель Дзигоку с улыбкой развёл руки. — Мне будет даже интересно, как ты собираешься убить порождение самой Тьмы.
— Горо же смог это сделать, — хмыкнул я в ответ.
— Тот монах, — Демон отмахнулся, будто это была досадная оплошность. — Он просто изгнал меня домой и не более. Сейчас в его честь слагают гимны, а меня выставили настоящим злодеем. Говорят, что я сжигал деревни и целые города, пожирал младенцев на завтрак, а их родителей распинал и заставлял смотреть на своё кровавое пиршество. Однако мало кто знает, кто был по-настоящему виновен в тех бедах.
— И кто же? — поинтересовался я. — Хочешь сказать, что всё дело рук Безумного Императора?
— Верно, Тсукико, — он довольно хлопнул в ладоши и покосился на дочь. — Теперь я понимаю, почему он дважды тебя одолел, да ещё провернул ту штуку со временем. Обвёл всех вокруг пальца, а теперь ещё пробрался в самое сердце Преисподней. Да на такое никто из современных богов неспособен.
— Современных?
— Да, думаю, Верховный бог, то есть твой дед, смог бы повторить твои приключения, — ответил Демон, после чего потянулся и забросил в рот какой-то жёлтый комок. — Но я не договорил. Горо изгнал меня, но при этом разрушил полуостров, превратив его в отрезанный от материка кусок суши, на котором сейчас и находится твой клан, — покосился на Ватанабэ, что смирно стоял у стены. — Его, кстати, тоже.
— Да, уроки истории я проходил, — кивнул я.
— Верно, история. Но кто её пишет, знаешь? Победители! А кто победил в той войне? Говорят, что Император, хотя это и сомнительно.
— Почему?
— Ну, это же просто. Его же не от шутки назвали Безумным, — бордовые губы Демона растянулись в злорадной улыбке. — Когда он призвал меня и попросил об одолжении, я и подумать не мог, во что это превратиться. Представляешь? Даже я, тёмная сущность из Дзигоку, не понимал, насколько жестоким может быть обычный ван. Заполучив мою армию, он выжигал всё, до чего дотягивались его руки и мысли. Он шёл напролом, не щадя никого. И потом всё это взвалили на мои плечи. Конечно, кто же пойдёт против воли Императора, тем более, когда есть такая тварь, как я, — он криво усмехнулся. — А потом Горо. Как ты думаешь, Тсукико, были ли на том перешейке, который он разрушил, ваны?
— Без понятия.
— Конечно, — он нервно барабанил чёрными когтями по столешнице. — Никто не знает, ведь об этом запретили говорить. Между тем ваш легендарный монах уничтожил несколько посёлков, утопив как минимум сотню мирных ванов. И опять же, кто виноват? Снова я, — устало вздохнул. Видимо, воспоминания были ему не особо приятны. Но оно и понятно. — Я всё терпел, Тсукико. Даже защищаться не собирался, когда на меня пошли охотой. В то время я желал лишь одного.
— Защитить принцессу, — догадался я.
— Да, — он снова добродушно улыбнулся и с нежностью посмотрел на дочь. — Она была первой, кого я полюбил. И первой, чей подарок я оценил превыше даже собственной жизни, — при этих словах провёл пальцами по волосам демонессы. — Ясу дала мне веру в добро.
— Ясу⁈ — я не мог удержаться от восклицания. — Только не говори мне, что она…
— Если не хочешь, то не скажу, — усмехнулся Демон, посмотрев на меня. — Но если желаешь узнать правду, то чего бояться?
— Хорошо, — выдохнул я, приготовившись слушать.
— Ясу была прекрасной женщиной. Думаю, ты понимаешь, о чём я. Такую чистую душу сложно найти. Она полюбила меня, несмотря на всё, что происходило вокруг. Я не знаю, почему так произошло. Возможно, Ясу хотела очистить мой дух, и у неё это почти получилось. Но потом… ты и сам знаешь, что произошло. Куджин обо всём узнал и хотел убить её и дочь. Я не мог этого допустить. Пришлось выступить против безумца. Вот только я не успел спасти мою любовь, — его голос стал мрачным. — Её убил родной отец. Но Акума, — вновь посмотрел на демонессу, — осталась жива. Я спрятал её в горах, тогда ещё там никого не было. Лишь разлом, через который я проник в ваш мир. Но Горо одолел меня, и его заклинание оказалось настолько велико, что я уже не могу выбраться отсюда. Только Верховный бог способен выпустить меня, но вряд ли Эмма решится на это. Кишка тонка у твоего названного дядюшки.
— Вот в этом я почему-то не сомневаюсь.
Демон усмехнулся и продолжил:
— В общем, я лишь подпитывал дочь собственными силами. Спуститься она не могла, так как была не готова. Ну а потом копила силы, но это ты уже и сам знаешь. По итогу, мы стали злодеями, а герои прошлого так и остались героями. Справедливо? Не думаю. Но знаешь что?
— Что?
— Меня это вполне устраивает, — он устроился поудобнее. — Всё не так плохо, как кажется.
— Ага, — недовольно пробурчал бакэ-дзори. — Всё гораздо хуже. Что-то мне подсказывает, что от вашего пойла у меня несварение.
— Ох, бедняжка, — Акума наигранно, сложила ладони и охнула. — Иди ко мне, я тебя успокою.
— Нет! — испугался он. — Тсукико, не смей меня отдавать. Она так и хочет заполучить себе личного сказочника.
— Думаю, здесь она может найти и не таких поэтов, если захочет, — с усмешкой произнёс я и посмотрел на краснокожую собеседницу. — Так ведь.
— Всё так, — кивнула она. — Но разве какая-то гнилая душонка может сравниться с таким обаятельным сандалем?
— Бакэ, не слушай её лесть. Она пудрит тебе мозги. Никакой ты не обаятельный.
— Точно! Я… стоп, Тсукико, какого чёрта⁈
Зал буквально сотрясся от хохота Демона и его дочери. Даже на лице Ватанабэ промелькнула короткая улыбка.
— И всё же я не понимаю, — продолжил я уже более серьёзно. — Причём здесь моя бабушка?
— Всё просто, парень. Пробыв в мире богов несколько сотен лет, она просто перевоплотилась. Или же сразу переселилась в тело твоей приёмной родственницы. Не мне рассказывать, как можно скакать по параллельным мирам и времени.
Он хитро прищурился.
— Ага, то есть и об этом ты в курсе. Но при всём при этом… ты ведь властелин Дзигоку и всех жутких тварей, что здесь живут. Но ведёшь себя…
— По-свойски? — подсказал он. — Ну а чего ты ожидал? Трон из костей грешников с черепами вместо подлокотников? Так у меня есть такой, — снова взмахнул рукой, и слева от меня у стены материализовался высокий костяной трон. — Но ты попробуй на нём усидеть. Думаешь, удобно? Он холодный до жути. И чёрт с этим, я могу нагреть его своей магией. Но ведь об этом постоянно надо помнить и отвлекаться на подобные мелочи. А скользит он как? Руки падают с этих гладеньких макушек. Да ещё в задницу врезается, словно пламенный червь. К тому же зачем он мне? Кого запугивать, если на этот круг никто не спускается? Там и без меня хватает ужасов. Пускай подобными глупостями ваны занимаются, а я понежусь здесь, — он с довольным выражением лица провёл по мягкой обивке дивана. — Уютно, тепло, и всегда можно уснуть, если выпьешь слишком много. Одна лишь проблема, я Демон и напиться не могу физически, — с интересом взглянул на меня. — И вот поэтому я попросил дочь направить тебя напрямую ко мне. У меня есть две просьбы.
— Это какие же? — я был слегка ошарашен такой новостью.
— Во-первых, у тебя ведь ещё осталось божественное саке? Представь, за всю свою многовековую жизнь я его так и не попробовал. Может, этот напиток даст мне забыться хотя бы на один-единственный вечерок.
— Допустим, — я осторожно потрогал карман, где покоилась камэоса. Бутыль, видимо, тоже была божественного происхождения, так как за все битвы, что мне пришлось пережить здесь, она не разбилась. — А что за вторая просьба?
Демон протянул мне свой пустой бокал, а когда я его взял, ответил:
— Ты должен убить Верховного бога.
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— Высшего? — спросил я, подозрительно глядя на Демона.
— Да называй его как хочешь, — хмыкнул тот и взмахнул ладонью. — Сути это не меняет.
— Но ведь он же давно мёртв. Эмма убил собственного Отца и подставил моего.
— И стал новым Верховным, — мой собеседник наклонил голову набок. — Не глупи, парень ты прекрасно понимаешь, о чём я.
— То есть ты хочешь, чтобы я убил главного бога? Думаешь, у меня это получится? Это же Эмма, бывший властелин Дзигоку и нынешний хозяин мира богов.
— Знаю, знаю, можешь не напоминать, — Демон скривился, будто съел лимон. — Но да, я хочу, чтобы ты его прикончил. Здесь он мне не нужен.
— Я не понимаю…
— А что тут понимать, Тсукико⁈ — он подскочил на диване в нетерпении. Видимо, эта тема была для него, словно игла в заднице. Однако, успокоившись, он снова расплылся в хитрой улыбке и продолжил: — Я ведь говорил, что нас, тёмных сущностей, питают негативные эмоции. Увы, мы так устроены изначально, никто не желал становиться подобной тварью, — и тут покосился на Изао, — ну, почти никто. Но не дело не в жадности и глупости ванов. Я и моя дочь, — снова посмотрел на неё любящим взглядом, — хотим жить, как и любой другой.
— Да, я это уже заметил, — в тот момент меня вновь проняла злость. — Поэтому она убила Ясу? Свою перерождённую мать?
— Не смей говорить о ней! — гневно воскликнула Акума, но тут же поникла. — Я… я не знала, кто она. Каким-то образом её душа была разделена на светлую и тёмную. Первая перевоплотилась, а вот вторая… — демонесса зло поморщилась. — А со второй ты всё и так помнишь. Эта тварь желала только власти. Она могла бы помочь мне, помочь Отцу, стать кем-то выше и вернуть вторую часть, но решила отступить, — потом на мгновение умолкла, потупив взгляд. — Правда открылась мне только после смерти тёмной части души. И поверь, я горько пожалела о случившемся. Если б только истина раскрылась раньше. Хотя…
— Что? — я вопросительно изогнул бровь.
— Я не могла тогда управлять этими тупорылыми мору. Их примитивный разум требовал крови, а мне нужны были силы, которые я и черпала в боли и страхе ванов, — вновь подняла на меня суровый взгляд. — Если б я знала, кем является твоя бабушка, то этого бы не произошло. Да вся моя идея…
— Тише, тише, — Демон нежно провёл красными пальцами по её плечу. — Успокойся, парень пока что не может понять. Пока что, — посмотрел на меня. — Тсукико, не стоит нас просто так осуждать. Да, я понимаю, что мы стали отличной подушкой для битья и сливом для любых неприятностей. Никто ведь из ванов не признается, что тёмные мысли в их головах, это именно их мысли. Проще сказать, что кто-то из демонов навеял или вовсе вселился в него и убил соседа. Но ты-то сам сталкивался с подобным. Даже здесь ты встречался со своими старыми врагами. Думаешь, я подтолкнул Сидзаки к продаже рабов? Я заставил Усао похитить твою тётушку? Нет, ваны сами решают, что им делать. И то, что собиралась устроить моя дочь, могло стать для вас настоящим спасением.
— Спасением⁈ — я не хотел в это верить, но червячок сомнений уже крутился в моей груди и начинал постепенно кусаться.
— О, по глазам вижу, что ты уже понимаешь, о чём я говорю, — довольно улыбался Демон. — Давай я кое-что проясню, но сперва, — он кивнул на свой бокал, который я всё ещё держал в руке. — Прошу, угости меня замечательным напитком.
Я пожал плечами и наполнил бокал почти до краёв. Хорошо, что саке ещё оставалось. Протянув алкоголь Демону, посмотрел на его дочь.
— Что? — она вопросительно вскинула брови, а потом улыбнулась. Но теперь это выглядело как-то по-дружески. От той стервы, с которой мне пришлось столкнуться на земле, практически ничего не осталось. И это меня несколько волновало, так как я не знал, что мне делать. — Да, если можно.
Она протянула мне свой бокал, который я тут же наполнил. Потом снова взглянул на хозяина зала и лёгким кивком указал на Ватанабэ. Демон всё понял и хмыкнул.
— Эй, Изао, — он посмотрел на своего раба. — А ты не желаешь испробовать сей божественный напиток?
— Если того пожелает мой господин, — ван вновь сложился в поклоне чуть ли не напополам.
— Ох, какой же ты скучный, — пробормотал Демон и подставил мне небольшую рюмку. — Так, просто на вкус.
— Хорошо, — я плеснул и туда, после чего добавил себе и несколько капель на бакэ-дзори.
А когда у каждого в руках оказалась ёмкость с алкоголем, Демон поднял руку вверх и произнёс тост:
— За правду во всех мирах!
После чего осушил бокал наполовину. Ватанабэ же выпил саке залпом (впрочем, что там было-то). А вот Акума лишь пригубила, словно светская львица на приёме, поддерживая образ приличной женщины. Однако по её лицу я видел, что напиток ей понравился.
— Вот это я понимаю! — восхищённо воскликнул Демон, поставив бокал на стол. — Отличная штука. За столь большую жизнь я ещё никогда подобного не пробовал. Надо бы повторит, но позже, — чуть прищурился, глядя на меня. — Может, обменяем камэоса? Проси что хочешь.
— Соблазнительно. Но обмен с демонами такое себе дело.
— А-а-а, — насмешливо протянул он. — Опять эти ваши сказочки. Думаешь, мы только и делаем, что обманываем?
— Ну, — я снова пожал плечами. — Да, я так думаю.
— Ха! — он хлопнул по коленям. — Никому не веришь, всегда настороже! И правильно делаешь, Тсукико. Вот только здесь, в нашем мире грехов, как ни глупо это прозвучит, лжи практически нет.
— Неужто?
— Ну а зачем она здесь? Ты же помнишь ванов, которых встретил на пути ко мне? Разве кто-то из них смог отбрехаться? Обмануть Дацуэ-ба и Кэнэо?
— У меня получилось.
— Верно. Но, во-первых, ты живой и не грешник. Во-вторых, это я потянул старуху обратно, когда она накинулась на вас с этим, — с усмешкой кивнул на бакэ-дзори, что с любопытством слушал наш разговор, — сандалем.
— Ты?
— Ну а кто же ещё? Я же говорю, мне необходимо было с тобой встретиться. Да, чёрт тебя дери, Тсукико, даже твой кристалл и то моих рук дело!
— Эм, с чего это вдруг? Мне его дал мой Учитель, — называть Содзёбо по имени я не решился, помня, что память у демонов слишком хорошая, и потом они могут использовать это в своих целях.
— Содзёбо? — хмыкнул Демон. — Да, можешь не удивляться, я многое знаю. Наверное, если б говорил через ту трещину в пещере, то многих бед не случилось бы. И снова я виноват, но теперь уже по-настоящему, — он поник и склонил голову. — Я не мог достучаться до дочери и вовремя остановить её. Мне было больно смотреть, как мору разрушали ваши дома и набросились на мою… на вашу Ясу. А потом… ей, наверное, тоже было больно смотреть на то, как дочь сражается с названным внуком.
— Давай не будем поднимать эту тему, — я чуть скривился. — Лучше объясни мне, зачем тебе нужна смерть Высшего? Не хочешь расставаться с троном Дзигоку?
— Верно, — он щёлкнул пальцами и задорно подмигнул мне. — Но трон там, — указал на костяное сооружение, — а я буду нежиться на этом мягком ложе, — и в который раз провёл по обивке дивана. — Но если ты меня выслушаешь до конца, то поддержишь эту идею.
— Признаюсь, мне стало интересно, — облокотился о столешницу локтями и с вызовом посмотрел на собеседника. — Почему я должен радоваться Демону на троне Преисподней? В чём разница между тобой и Эмма?
— Ох, Тсукико, — вздохнул Демон и откинулся на спинку. — Мы с тобой столько болтаем, а ты меня даже не слушаешь. Но я прощаю твою глупость. Всё же ваны на земле и боги там у себя настолько наивны лицемерны и глупы, что к ним приходится относиться, как к маленьким детям.
— Ага, теперь ещё и оскорбляешь? Ты ведь помнишь, что и Изао, и Акума пали от моего меча. Может…
— Не может! — внезапно рявкнул он и одним лишь кивком заставил моё тело подняться в воздух, где меня скрутило по рукам и ногам и сдавило с такой силой, что из глаз невольно брызнули слёзы. — Не зли меня парнишка. Я ведь хочу, как лучше. И тебе, и мне, и всем ванам на земле, и даже богам будет проще, если Эмма исчезнет раз и навсегда!
— Тсукико! — испуганно воскликнул бакэ-дзори, прыгая на столе.
— А-а-а! — мой крик сорвался с губ, когда я попытался разорвать невидимые кандалы. И у меня это получилось.
Как только я почувствовал, что могу пошевелить руками, взмахнул мечом, правда, отмашка вышла слабой. Но этого хватило, чтобы разорвать заклинание Демона и упасть на пол. Вовремя сгруппировавшись я приземлился на ноги и тут же вскочил, выставив перед собой оружие.
В тот же миг рядом оказался Изао, готовый вонзить в меня длинную катану. Я не раздумывал над тем, что делаю, тело работало инстинктивно. Схватив катану прямо за лезвие левой рукой, ударил бывшего главу Ватанабэ мечом в грудь.
— Хватит! — громоподобный крик Демона заставил нас обоих вздрогнуть. Остриё моего оружия замерло буквально у доспеха Изао, чуть порезав его. Но как бы я ни старался, дальше пробить не получалось, так как что-то вновь меня сдерживало. — Признаюсь, ты меня удивил, Тсукико, — продолжил Демон. — Или как тебя лучше называть?
Я вопросительно взглянул на него. Хозяин подземелья вскочил с дивана и с укором смотрел на меня. Но в то же время в его глазах читалось восхищение. Акума вновь стала тем монстром, что убил мою Саратэ. Крылатая бестия с длинным хвостом, оканчивающимся острым жалом.
— Так, — Демон вытянул перед собой руки. — Давайте-ка мы все успокоимся. Изао, опусти оружие. Акума, прекрати размахивать крыльями. Если моё саке из-за этого разольётся, то ты будешь год безвылазно ломать кости грешникам на первом замёрзшем круге. Поверь, там не так уютно, как кажется.
— Как прикажете, господин, — Ватанабэ спрятал катану в ножны и отступил. Он даже чуть поклонился мне, вернувшись на своё место у стены.
— Прости, отец, — демонесса моментально спрятала свои «причиндалы» и присела на подлокотник. — Ты прав, такой напиток будет обидно пролить.
— Я же говорил, что оно того стоит, — улыбнулся ей отец. — Божественное саке просто чудо, — взглянул на меня. — И я ещё раз предлагаю обменять камэоса. Всё честно, проси чего хочешь. В пределах разумного, конечно. Без обмана.
— Боюсь, что даже обменявшись, ты останешься в дураках, — я пытался успокоиться и унять вырывающееся из груди сердце. — Камэоса пополняется напрямую из мира богов. Но здесь нет с ним связи, поэтому всё, что осталось в бутылке, последнее.
— О как, — хмыкнул довольный Демон. — Спасибо, парень, ты не пошёл на обман. Не купился на уловку, даже с таким, как я. Молодец, — радостно похлопал в ладоши, будто актёру. — Честно, я восхищён. Ты не обманываешь, не убиваешь просто так, спасаешь заблудшие души, да ещё порвал мою магию. А ведь это удалось только твоим родителям, и то не до конца. А ты уже превзошёл их уровень, — развёл руками. — Я даже не знаю, что сказать.
— Ты видел моих родителей? — наконец-то пришло время серьёзного разговора.
— Конечно, — усмехнулся он и указал пальцем в сторону костяного трона. — Они у меня в плену.
Стоило ему это сказать, как у левой стены появилось нечто подобное стеклянной камере, с той лишь разницей, что вместо стекла там была магическая стена. Такая же прозрачная, но дрожащая, будто по ней то и дело пробегали молнии.
Однако не это заставило меня раскрыть рот. А то, что за ней стояла пара. Мужчина и женщина, смотрящие на меня с испугом и в то же время с любовью.
«Здравствуй, сынок», — в голове послышался голос матери, и я увидел, как женщина произнесла то же самое губами.
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— Мама? — пробормотал я.
Мне хотелось броситься к ним, обнять и крепко сжать. Но я понимал, что пока они за этой пульсирующей стеной, мне до них не добраться. И вместе с тем чувствовал, как ноги не хотят двигаться с места. Они стали ватными, словно я увидел нечто такое, что попросту не могло уложиться в моей голове. Честно говоря, так оно и было, ведь я за столь долгое время встретился с настоящими родителями.
А сколько прошло времени? Я ведь их сын, значит, мне гораздо больше, чем кажется с первого взгляда. И демоническая семейка постоянно намекают, что моё имя не Тсукико. Это тоже верно, ведь так меня назвала бабушка Ясу. На Земле я был Кириллом, в Худжу лунным мальчиком. Но какое имя мне дали при первом рождении?
— Да, парень, это они, — подтвердил мои опасения Демон, с интересом глядя на меня. — Теперь ты успокоишься?
— Я… всё равно ничего не понимаю, — кое-как пробормотал я, опустив меч. — Зачем они тебе?
— Для обмена, — он покачал головой. — Присядь, если хочешь, и перестань буянить. Ты силён, как и твои родители. Может, даже превзошёл их. Вот только в моём доме ещё никто не смог одолеть Властелина Дзигоку. И оно понятно, я ведь черпаю силы из каждого угла этого мира. Чего нельзя сказать о вас.
Мама, высокая стройная женщина, облачённая в длинное белое платье, полы которого стелились по чёрным плиткам. Её смоляные волосы падали на плечи, а нежная улыбка могла растопить сердце даже самого закоренелого негодяя.
Отец же выглядел, как настоящий воин. Высокий, мускулистый мужчина с короткими взлохмаченными волосами цвета золота. На его суровом лице играла довольная улыбка. Скрестив руки на кожаных доспехах, он смотрел на меня гордым взглядом. Но только гордился он мной.
— Фуцунуси и Цукиёми собственными персонами, — покровительственно произнёс Демон. — Как видишь, живые, целые и невредимые. А теперь вспомни, что собирался с ними сделать Эмма.
Я повернулся к нему, убрал меч за спину и скрестил руки, так же как отец.
— Говори прямо, что тебе надо.
— Ох, Тсукико, — вздохнул тот и улыбнулся, двинувшись вдоль стола. — Я ведь уже сказал, что хочу смерти Верховного. Да и твои родители хотят того же самого. Уверен, многие боги, включая твою любовницу Канон, желают этого.
Стоило ему это произнести, как я краем глаза увидел, как удивлённо вытянулись лица моих родителей.
— Да, парень, я в курсе многих событий. Но, как я понимаю, спать с тётушками тебе не впервой, — и тут же вскинул руку, прерывая моё возмущение. — Успокойся, я не против семейных интрижек. Тем более в расчёт надо взять то, что с Эми ты не родня по крови, а приёмыш. А вот с Канон всё немножко сложнее, но всё равно даже глупого инцеста там не примечается. Так что расслабься, никто тебя не осудит, — хмыкнул и покосился на моих родителей. — Если так рассуждать, то и твои мать с отцом являются братом и сестрой. Ведь они оба дети Верховного. Но так же, как и я, являются порождением энергии, а не крови. Так что всё это субъективно.
— Допустим, — произнёс я, поймав в руки испуганного бакэ, когда присел за стол. — Но ты не объяснил главного. Сперва расскажи мне про кристалл. Содзёбо сказал, что он получил его от отца, — невольно повернул голову к мерцающей камере. — Но ты утверждаешь обратное.
— Обратное? — искренне удивился Демон. — С чего ты взял? Я ведь не говорил, что твой Учитель случайно нашёл его на дороге. Всё, что он рассказал, чистая правда. Вот только даже он не в курсе, что эти кристаллы были раскиданы по миру ванов мной, — он тоже присел на диван и хитро улыбнулся, скрестив пальцы у подбородка. — Когда Куджин призвал меня, я догадывался, что всё это не просто так. Да и потом тогда я был обычным посредственным демоном, которого не жалко. Поэтому Эмма и послал меня, услышав призыв.
— Эмма?
— Ну а кто ещё? В то время он правил Дзигоку, а когда приходит призыв, то главный решает кого из нас отправить. Выбор пал на меня, — он самодовольно хмыкнул. — Тогда же Эмма решил восстать против отца, и мир богов погряз в своих дрязгах. Это позволило мне насладиться жизнью на земле, а потом и жизнью в Преисподней. Сам понимаешь, когда Горо меня «низверг», — он выделил это слово, — то здесь все начали относиться ко мне с почтением. Место властителя Ада пустовало, и я решил его занять. Конечно, появились те, кто желал того же самого. Сейчас они плавятся в лаве, либо бьются в туннеле. Ты, наверное, встретил одного из них, — кивнул на мою левую кисть. — Но здесь именно я, и тебе повезло.
— Да, я это прочувствовал, — ответил я, выпрямившись и слыша, как хрустят позвонки. — Наверное, лучшие объятия, что у меня были.
— Ой, да брось, — рассмеялся Демон. — Хочешь сказать, что я обнимаю лучше, чем Эми и Канон?
— Не стоит её упоминать, — сухо произнёс я.
— Опять ты рассуждаешь, как обычный ван, — вздохнул Демон. — Ладно, не будем об этом. Они обе не в этом мире, и даже не знаю хорошо это или нет.
— Думаю, что это лучший для них вариант, — сказал я.
— Не скажи, — хмыкнул он. — Как я уже говорил, в моём мире все честны. Здесь нет место обману. Каждый получает то, что заслужил. Но всё субъективно.
— Допустим, — я решил не продолжать эту тему. — Выходит, ты раскидал кристаллы, когда призвали? Но зачем?
— От скуки, — хмыкнул он. — Видишь ли, в чём штука, — Демон раскрыл ладонь, и на неё тут же появился такой же камень, что мне дал Содзёбо, только с яркими синими прожилками, — благодаря кристаллам я вижу, что происходит рядом с ними. Они проецируют окружение.
— Наблюдал за мной.
— И не только за тобой. Подобных штуковин множество. Я наблюдаю за жизнью ванов и даже богов, сидя здесь. Да, я вложил в кристаллы силу, что способна переносить хозяина по кругам ада, а если знать как, то можно решать на какой именно попадёшь. К примеру, ты ведь отослал Сидзаки в тот туннель. Но его не жалко.
— Почему же я не мог сразу пробраться сюда?
— Слишком просто, парень, — усмехнулся Демон. — Где твой азарт? Жажда приключений⁈
— К чёрту такие приключения — пробормотал я, показав отросшую кисть.
— Вот именно, ко мне. Кристаллы могут переносить тебя в Дзигоку, но только после того, как ты что-либо совершишь. Должен же я хоть как-то избавиться от скуки.
— Я не клоун, чтобы плясать для тебя.
— Я и не прошу этого, — он развёл руками. — Но ты всё сделал, и теперь здесь, — стал серьёзнее. — Пришло время обсудить главный вопрос — смерть Верховного.
— И почему же я должен убить его? Можно просто изгнать сюда и запечатать, как тебя.
— Увы, с ним такой фокус провернуть не получится. Не забывай, что Эмма бог Дзигоку, — он кивнул на камеру. — Твои родители тоже боги, то есть, существа бестелесные и самостоятельно выйти отсюда у них уже не получится. А вот Эмма, тот способен на подобное, ведь сам Отец, — возвёл палец к высокому потолку, — дал ему такие возможности. Чем это обернулось, мы все знаем. Поэтому думай, парень, нужен ли тебе такой дядюшка под боком?
— Допустим. Это все доводы?
— Конечно, нет. Есть более весомый. В отличие от Эмма я не собираюсь посылать на землю монстров.
— А вот это уже интересно.
— Я не сомневался, что тебе понравится, — его губы растянулись в хитрой улыбке. Он взглянул на дочь и продолжил: — Акума совершила ошибку, воспитав армию мору. Нам не это надо. Наоборот, чем больше ванов погибает, тем меньше мы получаем сил.
— Как-то нелогично, вы ведь питаетесь негативными эмоциями. При смерти такого сверх головы хватает.
— Да, ты прав. Однако не забывай, что ваны должны быть живыми. Грешники, что бродят здесь, сухие на вкус. То же самое, что тебе питаться водой и хлебом. Понравилось бы?
— Вряд ли.
— Вот и нам такое не подходит, когда есть более лакомый кусочек, — он встал и принялся возбуждённо ходить из стороны в сторону. — Пойми, Тсукико, чем больше на ванов сваливается трудностей, тем сильнее они становятся. Если б у моей дочери всё получилось, то я смог бы вернуться на землю, но мне не надо. Я готов сидеть здесь и наслаждаться своей вечностью, — склонил голову набок. — Улавливаешь мою мысль?
— Чем больше неприятностей на наши головы свалится, тем добрее мы станем?
— Сильнее, храбрее, и да, добрее. Ваны объединятся против общего врага. Какие здесь могут быть негативные мыслишки? Так, на один зуб, — хищно оскалился. — А вот если оставить их в покое, то от хорошей жизни ваны сами себя жрать начнут. Ты с этим тоже сталкивался и всё прекрасно понимаешь. Я не собираюсь срывать плоды с веток, лучше оставлю их и дальше висеть, чтобы они сгнили изнутри.
— Хм, — я задумался. — В твоих словах есть логика.
— Ещё какая, — довольно улыбнулся он и присел обратно. — Вот и думай, кого оставить в Дзигоку. Демона, который желает жизни ванам, или бога, мечтающего отомстить своих братьям, пролив кровь в их мире и на земле.
Да уж, красиво говорит. Но можно ли верить рогатому? Конечно, Эмма тот ещё ублюдок. Но неужто он будет всю жизнь хотеть нашей смерти? Что-то мне подсказывает, что да. Он упивается властью, низверг Отца, подставил брата, пытался меня убить.
— Ох, да ладно, ты ещё думаешь? — вздохнул Демон и взмахнул ладонью в сторону моих родителей. — Фуцунуси, ну хоть ты ему объясни.
Стоило мерцающему барьеру исчезнуть, как я вскочил с места. Родители стояли в нерешительности, так же, как и я. Никто не осмелился сделать первый шаг. Мы боялись, что одно лишнее движение, и всё исчезнет, словно мираж.
Но потом мама не выдержала и бросилась ко мне. И уже через пару секунду меня стиснули в крепких объятиях, причитая и плача.
— М-да, трогательный момент, — пробормотал Демон. — Но я не этого от вас жду.
Отец отступил и закрыл нас с матерью широкой спиной.
— Не смей понукать моим сыном, — его голос был мягким, но в то же время властным.
— Фуцунуси, приятель, — Демон улыбался, но в его голосе сквозило раздражение. — Не советую становиться у меня на пути. Твой сын оказался сильнее, но даже ему не удастся одолеть меня на моём поле, — устало вздохнул. — Да и потом, ником из нас это не нужно. Повторяю в сотый раз, вы выйдете отсюда живыми и здоровыми. Теперь вы все свободны, держать никого не собираюсь.
— Мы томились в твоём плену несколько сотен лет! — сухо ответил отец.
— Томились? Вы сами бежали сюда, растеряв по пути божественные силы. А я приютил вас, как гостей.
— И запер.
— Конечно, запер. Чтобы никакая тварь к вам не забралась. Я ведь не могу уследить за всеми своими подчинёнными. К тому же у вас была почти полная свобода действий. Я создал для вас небольшой дом, где вы жили, как хотели. Так какие ко мне могут быть претензии?
— Мы не собираемся выполнять твои поручения и благодарить тебя. Ты…
— Хорошо, — я прервал отца, встав рядом с ним.
На мгновение в зале повисла гробовая тишина. Четыре пары глаз с любопытством уставились на меня.
— Тсукико, — ладонь мамы легла мне на плечо, — нельзя доверять демонам.
— Я знаю, кивнул ей и улыбнулся. — Но ведь он прав? Эмма желает вашей смерти?
— Мой брат глуп, — сказал отец. — Возможно, он заслужил то, что тебе предлагают. Но будь благоразумен. В разговорах с демонами всегда есть подвох.
— Конечно, есть, — рассмеялся наш собеседник. — Ведь я чужими руками устраню своего главного конкурента на трон Дзигоку. Вот и всё. Но я об этом говорил с самого начала, так что моё предложение кристально чистое.
— Я согласен, — думать уже было не над чем. Шагнув к столу, протянул через него руку. — Обещаю, что разберусь с нынешним Верховным богом.
Демон снова прищурился и хмыкнул. Он прекрасно понимал, что в моих словах есть уловка, но спорить не стал.
— Договорились, парень, — он крепко пожал мне ладонь и, чуть склонившись, прошептал: — Надеюсь, ты понимаешь, что если Эмма вернётся сюда, то меня выставят вон. И вот тогда…
— Да, — я кивнул в ответ и отступил.
— Вот и отлично, — он с довольным выражением лица раскинул по сторонам руки. — А теперь вам пора.
Раздался громкий хлопок в ладоши, и яркая вспышка ослепила меня. А когда смог разлепить глаза, то с улыбкой хмыкнул, видя перед собой ошарашенного Содзёбо.
— Доброго дня, Учитель.
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— О, боги, — он шагнул нам навстречу. — Неужто это вы?
— Да, мой старый друг, — ответил отец, обняв тэнгу. — Рад снова тебя видеть.
Мама же крепче сжала мои плечи, стоя позади, и прошептала мне на ухо:
— Наконец-то мы вместе, Райто.
— Райто? — я повернулся к ней, встретившись с милой улыбкой. — То есть, свет?
— Да, сын, — сказал отец и, отпустив носатого приятеля, кивнул мне. — Цукиёми подарила мне настоящий свет. Именно поэтому мы дали тебе такое имя.
— Райто, — пробормотал я, смакуя новое имя. — Не могу понять, нравится оно мне или нет.
— Ты привыкнешь, — мама нежно провела ладонью по моему лицу, поправляя волосы на лбу. — Прошло столько времени, твоя душа была разорвана и большую часть после нашего побега, скользила из тела в тело, постоянно перерождаясь, пока не прибыла сюда.
— Но я ничего не помню.
— Вспомнишь, обязательно вспомнишь, — шептала она. — Просто ещё не время. Когда мы вернёмся домой, то многое изменится в твоей жизни.
— Да, насчёт этого… — и только тогда я вспомнил про бакэ-дзори. Испуганно обшарил свою одежду, но нашёл мирно спящий сандаль за пазухой. — Фух, я уж было подумал, что забыл его, — перевёл взгляд на родителей. — У меня к вам столько вопросов. Но сейчас надо решить, что делать с Эмма.
* * *
Мы обсуждали план и просто болтали около часа. Всё же любопытство взяло своё, да и потом столь долгожданная встреча не могла пройти просто так. Нам не хотелось прерывать разговоров, слова лились потоком. Отец и мама с радостью отвечали на всё, о чём я спрашивал. В основном это касалось мира богов, в котором мне предстояло вновь поселиться.
Мы не покидали своды пещеры, так как опасались, что боги почувствуют возвращение родителей. Пока не составили чёткий план, решили не рисковать понапрасну. Содзёбо сказал, что после моего прыжка в пропасть прошло всего лишь несколько секунд. Именно поэтому он удивился моему скорому возвращению. Но возмущался, что я обменял чистое белое кимоно, на замызганные кровью обноски. Пришлось рассказать, что со мной произошло в Дзигоку. Показал новую ладонь, кожа на которой так и осталась тёмной.
Рассказал родителям о своих прыжках во времени и даже о путешествии в будущее. А вот оно не вызвало у них радости.
— М-да, — произнёс отец, опираясь о серый валун. — Получается, наш мир исчезнет под водой. А вместе с ним и почитание богов. Теперь я понимаю, в чём заключается подвох Демона.
— Чёрт, — я вздохнул и покачал головой. — Он выбрал себе отличное местечко. Ваны и люди могут забыть старых богов, но о том, что попадут в Преисподнюю, всегда помнят. Его питает негатив, а такие эмоции никогда не исчезнут.
— Мы обязательно что-нибудь придумаем, — с той же нежной улыбкой ответила мама. — Но, Райто, — слышать новое имя было непривычно, учитывая, что и она раньше называла меня Тсукико, — Подобные прыжки очень опасны. И не только для тебя, но и всех окружающих. В первый раз ты осторожно и не замечено прошёл мимо всех. Но во второй уничтожил армию врага и обратил время вспять, сделав большой поворот. Не знаю как, но тебе повезло. Но что, если б всё пошло не так, как того хотелось?
— У меня не было выбора, — вздохнул я. — Они убили всех, мама. Женщин, стариков, детей. Вырезали мой клан и семью.
— Семью, — тихо повторил за мной отец. — Надо бы поблагодарить Джиро и Канон за то, что проследили за тобой.
— Но Джиро-сама мёртв.
— И что? — он улыбнулся. — Мертво его тело, как ты понимаешь. А дух где-то на парящих островах. Надеюсь, вместе с его Ясу.
— Бабушка? Но она оказалась той самой принцессой, которая родила Демону дочь.
— Знаю, — кивнул отец. — Именно поэтому Канон разделила её дух. Одну часть перенесла в тело жены Ито, с другой же возникли проблемы. Прости, понимаю, что такие тесные переплетения с Демоном тебе не особо нравятся. Но по-другому нельзя было. Она должна была помочь тебе.
— Получается, Канон надо за многое поблагодарить? — спросил у него я.
— Да, — он слегка нахмурился. — Вот только не помню, чтобы я просил её разделить с тобой ложе…
— Дорогой, — мягко оборвала его мама. — Успокойся. Райто уже большой мальчик и сам всё прекрасно понимает.
— А насколько большой? — с интересом спросил я. — То есть, сколько мне лет по факту? Ведь Эмма заполучил трон довольно давно, а я уже тогда был подростком, наверное.
— О, поверь, ваны столько не живут, — улыбнулась она.
— Да, в этом-то я не сомневался, — ответ меня не устроил, но я решил не давить. — Так что нам делать? Позвать Канон? Она ведь знает, что я отправился за вами, и ждёт отмашки, чтобы пойти против брата.
— И как ты планируешь её позвать? — отец вопросительно вскинул брови. — Нам сейчас нельзя выбираться.
— О, я знаю один способ, — хитро улыбнулся я, достав камэоса.
* * *
Переодевшись, выбрался из пещеры и присел на зелёный бугорок. Проведя ладонью по мягкой траве, почувствовал, как мне этого не хватало. Спокойствия, родительского тепла, простого человеческого упоения жизнью.
«Ты уже вернулся?»
Голос Канон, как всегда, прозвучал в голове совершенно неожиданно.
Я поднял лицо, подставив его под солнечные лучи, и зажмурился, словно объевшийся кот.
— Да, госпожа, — с улыбкой ответил я, сделав ещё небольшой глоток саке. — И не с пустыми руками.
«Что? Они с тобой?»
— Скоро вы сами всё…
Но не успел я закончить фразу, как передо мной вспыхнул золотистый вихрь, и оттуда вышла длинноногая брюнетка, облачённая в красно-синее кимоно.
— Тсукико? Ты, правда, вернул их? — дрожащим от нетерпения голосом спросила богиня.
— Райто, — поправил её я и хмыкнул.
Её глаза широко распахнулись.
— Так ты знаешь? — прошептала она. — Выходит, брат и сестра здесь?
Я поднялся, поправил одежду и кивнул на вход в пещеру.
— Идём. Я всё покажу.
* * *
Стоило ей увидеть моих родителей, как из глаз богини прыснули слёзы радости. Она бросилась к ним и крепко обняла, не переставая говорить, как она счастлива их увидеть.
Верил ли я Канон? Лишь отчасти. Всё же слова Демона были правдивы, ваны, люди, боги, все лгут. В Дзигоку же всё как на ладони. Если грешник сгорел, значит, так было суждено. Если какой-то из демонов мучает духа, то на то он и демон. Никакого лицемерия.
— Райто? — мама позвала меня, не в силах вырваться из объятий сестры. — Подойди.
Пришлось подчиниться и стать четвёртым, кого тискали сильные хоть и женские руки.
— Ох, — Канон наконец-то успокоилась и отступила. — Поверить в это не могу.
— Но это так, сестра, — с улыбкой ответил ей отец. А потом вновь нахмурился. — Однако у меня есть вопросы по поводу твоего отношения к моему отпрыску.
— Да брось, — богиня провела ладонью по моему плечу. — Тсукико не был против.
— Райто, — хмуро поправил он.
— Да, Райто, — кивнула она с улыбкой. — Но во всём этом можешь обвинять свою ненаглядную супруга, взглянула на маму. — Лунная магия Цукиёми передалась и вашему сыну. Собственно, поэтому он столько пережил. На нём любая рана затягивается, как на собаке.
— Это тоже магия луны? — удивлённо переспросил я.
— Да, сынок, — мягко ответила мама. — Меня ведь почитали, как богиню любви, луны и здоровья. Всё это связано. Когда вернёмся в наш мир, я научу тебя всему, что знаю сама.
— Интересно, — улыбнулся я, уже предвкушая новые способности.
— Но всему своё время, — Канон стала более серьёзной. Обвела всех присутствующих взглядом и продолжила: — Эмма что-то заподозрил. Он давно следит за Тсу… Райто, но пока не решается на прямые действия. Боится, что все узнают о его предательстве. Хотя, — она усмехнулась, — все и так об этом знают. Я постаралась, чтоб эта весть разошлась среди наших братьев и сестёр.
— И он ничего не сделал? — спросил отец.
— Почему же? — она вздохнула и поморщилась, погладив живот. — Он много чего сделал. И это ещё одна причина, почему я ненавижу его.
Последние слова процедила сквозь зубы.
А вот теперь я начинаю ей верить. Видимо, ублюдок Эмма избивал родную сестру. И, скорее всего, не её одну. Так что у нас точно будут сообщники.
— Не злись на него, сестра, — произнесла мама, подойдя к ней и дотронувшись до живота. — Эмма просто запутался и…
— Нет, — прервала её Канон, не грубо, но настойчиво. — Ты не представляешь, на что он способен. Он убил Отца, хотел убить вас и Тсукико, боясь потерять то, что получил обманом.
— Райто, — на этот раз её поправил я.
— Нет, оставайся лучше лохматым мальчишкой Тсукико, — с улыбкой ответила богиня. — Никто не должен знать, что твои родители вернулись. Поэтому оставим втайне то, что ты знаешь своё настоящее имя, иначе все поймут, что произошло.
— Хорошо, — согласился я и посмотрел на отца. — Так и что нам делать?
— Пока не знаю, — ответил он. — Но действовать надо уже сейчас, пока Эмма не в курсе про нас. А это дело времени, уверен, у него везде есть уши и глаза. Даже в Дзигоку.
— Получается, что Демон хорошо вас скрыл, раз столько столетий Эмма не знал о вас.
— Выходит, что так, — хмыкнул он. — Но речь сейчас не об этом, — взглянул на Канон. — Сестра, сколько у нас сподвижников?
— Достаточно, чтобы воспротивиться и выступить против Верховного.
— Верховного, — сухо пробормотал отец. — От этого слова зубы сводит.
— Не у тебя одного, — кивнула Канон. — Но нам надо, чтобы Тсукико показался в мире богов. Тогда наши соратники пойдут за ним. Конечно, не все, но очень многие не желают видеть Эмма на троне. Они хотят настоящего правителя. Такого, как он, — она вновь провела по моему плечу.
— Только не говори мне, что решила стать супругой нового Верховного, — отец изогнул бровь.
— Что⁈ — испуганно воскликнул я и отстранился от Канон. — Я вам вообще не мешаю?
— А то такого? — хищно улыбнулась она. — Разве я тебе не нравлюсь?
— Я…
— Успокойся, у меня не было таких планов. Если кто и станет Верховным, так это твой отец. А место его супруги уже занято.
— Сестрёнка, — мама сложила руки на груди и улыбнулась. — Ты меня удивляешь.
— Что поделать, — Канон пожала плечами как ни в чём не бывало. — Я не могу устоять перед его очарованием.
Легко дёрнула меня за ухо.
— Так, хватит! — я сделал ещё шаг в сторону, отчего все в пещере рассмеялись. — Мы не об этом сейчас должны говорить.
— Верно, — искры в её глазах заставили меня нервно сглотнуть. — Это мы обсудим позже. А пока…
— Что за шум, а драки нет? — сонным голосом поинтересовался бакэ-дзори, которого я положил на камень, когда выходил.
— Очнулся, — хмыкнул Содзёбо, стоявший ближе всех к нему. — И как тебе дьявольская выпивка?
— Отлично, — недовольно пробормотал он. — Только теперь такое ощущение, что мне в рот опилок напихали.
И снова по пещере раскатился дружный смех.
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План оказался до боли прост — отвлечь внимание Верховного (это должен был сделать я), а отец тем временем появится в тылу врага. Для этого Канон пошлёт сюда свою подручную Накимэ, чтобы она провела их. А вот по поводу, что именно сделать с Эмма, мнения разделились.
— Его нельзя убивать, — противилась мама, оставаясь среди нас единственной, кто не жаждал чужой крови. — Он наш брат.
— Который убил Отца и хотел убить нашего сына, — а вот папа не соглашался с ней. — Ты прекрасно знаешь, что Эмма так просто это не оставит.
— Ему придётся снести голову, — в который раз повторила Канон. — И сделать это должен Тсукико.
— Райто? — мама испуганно посмотрела на меня, а потом перевела вопросительный взгляд на сестру. — Но почему? Я не позволю своему сыну марать руки в этой бойне.
— О, ты не знаешь, какие бойни он устраивал на земле, — хищно улыбалась Канон.
— И знать ничего об этом не желаю, — она отмахнулась от нас.
— Увы, сестрёнка, — продолжала брюнетка, — но только у вашего сына достаточно сил, чтобы сразить Верховного. Ведь он вобрал в себя не только вашу магию. Но и магию демонов. К тому же за время своих странствий он неплохо повысил навыки боя.
— Что есть, то есть, — я скромно пожал плечами, стараясь не смотреть на богиню. Но я спиной чувствовал, как она пожирает меня глазами. — Мам, пап, вам нельзя высовываться. Если вы явитесь в мир богов без меня, то Эмма сразу заподозрит что-то неладное. У нас есть отличный шанс скинуть его с трона. Эффект неожиданности, ведь он не знает, что вы вернулись.
— Возможно, — вздохнула мама. — Но мне это всё равно не нравится. Нужно придумать что-нибудь другое.
— Что именно? — спокойно спросил ей отец. — Его остановит только смерть.
— Кажется, у меня есть идея, — подал голос Содзёбо, что всё время сидел на камне. Поднявшись, протянул отцу свой посох. — Ты же помнишь, на что он способен?
— Посох Жертвы, — произнёс тот и взял оружие. — Высасывает магию из любого, кого атакуют. Предлагаешь лишить Эмма сил?
— По мне, так отличная альтернатива смерти, — он пожал плечами. — Наверное, так вы принесёте ему ещё больше страданий. Сам понимаешь, лишиться божественного дара для таких, как вы, воистину жутко.
— Но Эмма силён, — произнесла Канон. — Посох попросту не сможет высосать из него магию, так как её слишком много.
— А это и не требуется, — ответил отец и посмотрел на меня. — Её можно развеять, а потом собрать уже из воздуха. Но для этого нужно настоящее оружие, — протянул руку. — Райто, мне понадобится твой меч.
— Да, — я сразу же отдал оружие.
Отец поднял его перед собой и довольно улыбнулся. Ему явно нравился собственный подарок.
— Знаешь, после того как мы сбежали, мои силы остались на земле. Правда, настолько слабые, что их хватало лишь для подобного оружия, не более.
С этими словами сделал глубокий вдох и приложил посох к блистающему клинку. В тот же миг яркая вспышка белого света озарила всё вокруг. Она была настолько ослепительной, что я зажмурился и прикрылся рукой.
Но продлилось это всего несколько секунд. А когда в пещере вновь повис полумрак, я увидел, что мой меч изменился. Теперь его лезвие переливалось сразу тремя цветами: голубым, красным и белым. Рукоять чуть увеличилась, а лента кидзимуна удлинилась и вросла в стяжки.
— Вот, — отец вернул мне оружие, — теперь ты можешь остановить Эмма. Но помни, что надо пронзить сердце, ведь там средоточие магии. Когда это случится, силы брата рванут наружу мощным потоком, но не стоит его опасаться. Они растворятся в воздухе, а потом вновь соберутся, но уже в твоём мече и перетекут к тебе. Будь осторожен, я не знаю, насколько это может пошатнуть твой разум.
— Фуцунуси! — возмутилась мама. — Ты даёшь ему клинок, который может его погубить?
— Не волнуйся, — отец покачал головой. — Уверен, наш сын справится.
Он улыбнулся и потрепал мне волосы.
* * *
— Ненавижу порталы, — пробормотал я, глядя на кружащийся золотистый вихрь.
Мы с Канон и бакэ выбрались из пещеры и остановились на той самой лужайке, где около часа назад я встретил богиню.
— Не ёрничай, — улыбнулась Канон. — Раньше ты не жаловался.
— Приходилось держать язык за зубами, — усмехнулся в ответ. — Всё же говорил с богиней.
— Ох, да ладно тебе, — отмахнулась она и направилась к порталу. — Идёшь?
— Да, — я открыл сумку и посмотрел на своего приятеля. — Бакэ, это последняя возможность остаться. Там может быт очень опасно.
— Смеёшься⁈ — воскликнул он. — Я был с тобой в Преисподней, а теперь ты лишаешь меня возможности посмотреть на мир высших?
— Это не увеселительная прогулка.
— Я знаю, знаю, но что я теряю? Сидеть здесь в тёмной пещере с красноносой обезьяной?
— Только при нём не смей такого сказать, — улыбнулся я. — Хорошо, но потом не жалуйся.
— Только если будешь плохо меня кормить.
Я улыбнулся и двинулся за богиней.
— Ну, что, Райто-Тсукико, готов? Твоё Вознесение начинается прямо сейчас.
— Идём, — кивнул я и сделал шаг в золотистый вихрь.
Земля ушла из-под ног, и всё закружилось в сверкающем хороводе. Но уже через пару секунд я почувствовал под собой твердь, а голос Канон привёл в чувства.
— Будь осторожен. Тебя здесь давно ждут. Не зазнайся, а то я буду ревновать.
Мы вновь оказались посреди зелёного луга на длинном парящем острове. У его краёв тянулись невысокие белые домики, и оттуда появились любопытные боги. Их одежды были такими же белыми, как и сооружения, будто они только что высыпались из бани и парадируют патрициев. Стройные женщины и мускулистые мужчины, я не видел среди них толстяков или страшилищ. Казалось, что в этом мире таковых попросту не может быть.
— Что ж, Тсукико, знакомься. Вскоре они станут твоей новой семьёй.
Боги обступили нас, с интересом рассматривая меня. Только тогда я заметил, что у некоторых из них кошачьи ушки. Значит, неко и здесь живут.
— Так это и есть знаменитый Ито? — спросила одна из женщин.
— Да, дорогуша, — кивнула Канон и обвела всех подозрительным взглядом. — И перестаньте паясничать. Что за игру вы устроили?
Боги добродушно рассмеялись, а в следующий миг их тела вздрогнули и…
— Вот так-то лучше, — довольно сказала Канон. — А то нарядились все как на подбор.
— Брось, сестрёнка, забавно же вышло, — подначивал её пухлый мужик, ниже меня на голову, но в пузе шире раза в три. Казалось, что он целиком проглотил огромный арбуз. — Посмотри на Тсукико, он же чуть с ума не сошёл, когда нас увидел.
Да, вот теперь я признавал в них богов. Красавчики и красавицы, вышедшие изначально, исчезли, оставив после себя разнообразную массу существ. Кошачьи и лисьи уши были ещё вполне нормальным. А вот змеиные хвосты, тонкие рожки, красные и синие пятна… пожалуй, толстяк прав, такое было неожиданно.
— Молодец, — ответил я и прищурился, глядя в его маленькие поросячьи глазки, — посмеялся. Может, делом займёмся? Или будете и дальше издеваться над новичком?
Толстяк крякнул от негодования и чуть попятился, смотря на блистающее лезвие моего меча.
— Ого, — восхищённо протянула худощавая женщина в синей тунике, которая висела на ней, будто мешок. — А паренёк-то не так прост, как кажется.
— Ты даже не представляешь насколько, — в тон ей ответила Канон, но потом взяла себя в руки. — Но Тсукико прав, нам пора собраться и сделать то, ради чего…
За спиной послышалась какая-то возня. Я не успел понять, что происходит, как из сумки выскочил бакэ-дзори.
— Нет! — воскликнул сандаль, когда его пробило острое лезвие кинжала.
За мной стояла высокая девушка, лицо которой скрывали длинные тёмные волосы. Белое кимоно почти до самых пят, пушок на руках кистях и чёрные когти на пальцах. Она испуганно отскочила назад, поняв, что попала не в того, крутанулась на месте и испарилась.
— Это же… — Канон пыталась что-то сказать, но я уже её не слушал.
— Бакэ? — я склонился над разбитым сандалем. Под ногами валялись мелкие щепки и две перерубленные деревяшки. — Бакэ, ты меня слышишь?
Но ответа не было, теперь передо мной валялась обычная обувь.
Я не мог поверить в произошедшее. Казалось, что мы вот только-только болтали, а сейчас…
Почему я ничего не чувствую? Может, до меня ещё не дошло? Или в чём дело?
— Тсукико… — кто-то тряс меня за плечо, а я сидел на земле, уставившись в одну точку. — Тсукико? — наконец-таки голос Канон ворвался в мой разум. — Приходи в себя.
— Что? — я посмотрел на богиню сверху вниз.
— Успокойся, — мило улыбнулась она, и от этого меня почему-то пробрала злость. Я только что потерял друга, а она просит меня успокоиться? — И не злись.
— Да что ты…
Я хотел было зарычать на неё, но меня прервал знакомый голос в стороне:
— Эй, приятель, ты чего?
Ещё не веря в то, что увижу, обернулся. Неподалёку стоял высокий ящер. Антропоморфное тело рептилии, покрытое редкой чешуёй. Длинный хвост и насмешливое лицо.
— Испугался, что ли? — спросил он с усмешкой. — Не парься, всё нормально.
Сперва я подумал, что со мной говорит один из богов. Но в отличие от остальных присутствующих, рептилоид дрожал, словно на ветру, а его тело казалось слабо прозрачным.
— Бакэ? — я медленно поднялся. — Это ты?
— Икорок, помнишь же моё настоящее имя? — он развёл руки. — Теперь ты меня увидел воочию.
— Так себе, — улыбнулся я, всё ещё не веря в это. — Сандалем был симпатичнее.
— Ой, да пошёл ты! — рассмеялся Икорок и направился ко мне. — Друг, не переживай, — почему-то ему удалось меня обнять, хотя мне почудилось, что у призрака это не получится. — Ты ни в чём не виноват.
— Разве? — я с грустью покосился на разбитую деревяшку. — Ты погиб из-за меня.
— Никто не погибает окончательно, — ответил он и отступил. — Жизнь в прыгучей обуви не так весело, как могло показаться. Но я многое повидал, много чего испытал, и всё это благодаря тебе. Спасибо тебе, Тсукико.
— И тебе, бакэ. Ой, прости, Икорок.
— Всё нормально, — он дружески похлопал меня по плечу и посмотрел наверх. — Я чувствую, что меня кто-то зовёт. Что это может быть?
— Твой мир, — ответила Канон, наблюдая за нами. — Ты можешь вернуться в свой мир, если захочешь и не будешь сопротивляться воле Мироздания.
— Хм, — рептилоид посмотрел на меня и задорно подмигнул. — Тогда я не прощаюсь, авось ещё увидимся.
После чего поднял руки и растворился. Зелёные искорки ещё кружили несколько секунд, но потом исчезли и они.
— Тсукико? — рука Канон легла мне на плечо. — Он освободился. Радуйся за друга.
— Да, — ответил я, стараясь унять дрожь в голосе. — Я рад.
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    Глава 37
На меня напала апатия. Сражаться, что-то обсуждать, да просто куда-то идти мне совершенно не хотелось. Но смотря на богов, что непонимающе переглядывались и перешёптывались, понимал, от судьбы не убежать. Канон привела меня для битвы с Верховным, собрала тех, кому не нравится его власть. Так что придётся встать и идти.
— Тсукико, — она заглянула мне в глаза, когда я выпрямился, расправив плечи. — Ты справишься?
— А у меня есть выбор? — криво усмехнулся я.
— Нет, — она прикусила нижнюю губу. — Мне, правда, жаль твоего друга. Болтать с ним было приятно. Но у нас есть миссия, провалить которую мы не имеем права, — указала на остальных. — Взгляни, боги готовы идти за тобой. Так веди нас, герой.
— Вот последние слова слишком пафосными вышли.
— Прекращай, — она весело хлопнула меня по плечу.
— Ладно, — я попытался выдавить из себя улыбку, но вышло слабо, поэтому перестал экспериментировать. — Куда вести хоть?
— Угадай, — женщина повернулась и указала на остров, что летел выше всех. — Верховный на самом верху.
— Да уж, — пробормотал я. — Какая ирония, — а после посмотрел на нашу разношёрстную компанию. — Они хоть на что-то годятся?
— Эй, мы всё слышим! — возмутился тот самый пузан.
— Именно поэтому я так громко и спросил, — я прожёг его взглядом. — Думаешь, у меня есть к вам доверие? Стоило мне здесь появиться, как кто-то попытался пырнуть меня ножичком. А до этого все спокойно смотрели, как-то же самое сделал Эмма. Только у него всё получилось.
— Не зарывайся, мальчишка, — произнёс другой божок, чернокожий и лопоухий. — Перед тобой не ваны стоят.
— Да лучше бы они. Я б мог понять их беспомощность, — после чего махнул рукой и обратился к Канон: — Если кто-то хочет восстать против Верховного, то пускай ведут себя достойно и не выпендриваются. Мы идём на войну.
* * *
Мы продвигались по парящим островам, прыгая с одного на другой, словно это были небольшие кочки. Притяжение в этом мире работало слабо, но только в том случае, если ты сошёл с острова.
Постепенно к нам присоединялись всё новые боги. Кто-то же, наоборот, кричал, чтобы мы остановились. Однако тормозить никто не пытался, просто пропускал нас дальше.
Не думаю, что Эмма будет рад подобной инфантильности. Хотя какая разница, когда всё закончится, его здесь уже не будет.
Наверное, мы могли бы оказаться на главном острове с помощью портала. Но я сомневался, что Верховный так просто разрешает к нему приходить. Но мы шли, словно волна, постепенно наращивая силу. Со стороны всё казалось эффектно, но я старался не думать об этом, так как понимал, что богам верить нельзя, и всё это лишь антураж. Но это позволит мне встретиться с Верховным. Вряд ли он пропустит такое шествие. Придётся явиться самолично.
— Тсукико? — Канон шла рядом. — Понимаю, всё это выглядит глупо…
— Неважно, — видимо, наши мысли были схожи. — Но разве у Верховного нет подручных? Почему никто не преградил нам путь?
— От кого защищаться? — хмыкнула она. — Последнее убийство, что здесь произошло — это убийство Отца. Все мы братья и сёстры, и стараемся жить дружно.
— Да, я вижу, — покосился на тех, кто двигался неподалёку. — Но меня настораживает тишина. Эмма даже не старается…
И стоило мне это произнести, как над нами грянул гром. Все резко остановились и подняли головы.
— А вот и он, — прошептала Канон.
Вокруг нас зашумел ветер. В розовом небе сгущались чёрные тучи, постепенно образовывая чьё-то лицо. Хотя у меня не оставалось сомнений, кто именно покажется перед нами.
Моя команда успела добраться до широкой зелёной равнины. Остановившись на самом её краю, наблюдали, как напротив то там, то здесь появлялись новые боги. Окутанные золотистыми искрами, они смотрели на нас, как на врагов.
— Зря я, пожалуй, беспокоился о противниках.
— Мальчишка! — прогрохотал Эмма, глядя на нас сверху вниз. — Как ты посмел явиться в мой дом⁈
— Он и мой тоже! — крикнул в ответ, покрепче сжимая оружие. — Вот только дома никто не любит предателей!
— Именно! — рычал он от злости. — Поэтому Фуцунуси должен быть казнён! Он убил…
— Заткнись! — внезапно воскликнула Канон, выйдя вперёд. — Ты убил Отца и обвинил брата! Запугал всех, никто тебе не верит, даже они! — указала на тех богов, что стояли напротив под сгустившимися тучами. — Думаешь, они хотят идти против своей семьи⁈ Нет! Никто из нас этого не желает! И только ты заставляешь нас воевать! Бояться тебя, преклонять колено! Но ты не Отец, и никогда им не будешь!
Я думал, что Эмма сейчас разозлится и сотрёт нас в порошок. Но нет, всё вышло наоборот, он рассмеялся, и его смех был подобен набату.
— Дура! — пробасил Эмма. — Но ты права! Все вы ничтожные трусы и предатели! Так получите, что заслужили!
В небеса сверкнули молнии, а следом по всем островам прокатился оглушительный гром. Я скривился, но взгляд от Верховного не отвёл. А потом… потом все боги попросту упали, словно подкошенные. Даже те, что вышли защищать своего старшего брата. Он не пощадил никого, всех под одну гребёнку.
— Ты… — я уставился на лежащую рядом Канон. Казалось, что она не дышит, но лёгкое колыхание груди говорило об обратном.
— Нет! — насмешливо продолжил Эмма. — Они живы! Но никто не очнётся без моей помощи! Или ты думал, что я не подстраховался⁈ Вот уже несколько сотен лет я травил их, выжидая, когда же братья пойдут против меня! И вот этот день настал!
— Этого бы не произошло, будь ты хоть немного умнее! — зло выкрикнул в ответ, но это только смешило Верховного.
— Дерзишь! Совсем как твой отец! Он тоже был идиотом и не видел очевидного!
— Чего же⁈
— Того, что все вы стали слабаками! Я жил в Дзигоку, где пламя выжгло на мне клеймо истинного воина! Наш Отец позволил ванам придумать себе новых богов! О нас начал забывать! И никто не слышал моих увещеваний! И что потом произошло⁈ Войны за веру! Демоны вырвались на землю, и кровь полилась реками!
— Но это же ты выпустил того самого Демона!
— Да, я! Но после этого изменились все миры! Посмотри вокруг, оглянись! Что ты видишь⁈
Я выполнил просьбу, как бы насмехаясь над собеседником.
— Идиотизм трусливого бога!
— Щенок! — а вот это разозлило Верховного. — Если б не магия Цукиёми, что бежит у тебя по венам, то пал бы вместе с ними!
— Пал? — я не сразу понял, что он имеет в виду. А когда до меня дошло, ужаснулся, выхватив из сумки камэоса. — Саке тоже отравлено⁈
— Конечно! И каждый, кто вкусил его хоть раз, ощутил силу моего гнева!
— Но ведь его пробовали сотни ванов! Бутыль кочевала по землям, пока не попала ко мне!
— Да, я знаю! Но какое мне дело до ничтожных ванов⁈ Своим родным я могу дать противоядие! Но всех остальных к чёрту!
— Ублюдок! — выкрикнул я и взмахнул мечом.
С лезвия сорвалась широкая магическая линия, разрезавшая сгусток туч. Они тотчас развеялись, но я ещё долго слышал злорадный смех Верховного бога.
— Вот же мразь, — процедил я сквозь зубы и ещё раз осмотрелся. Никто из лежащих не поднимался. Страшно было подумать, что сейчас творится на земле.
* * *
Злость — хороший стимул. Она, словно кнут, хлестала мою и без того неспокойную душу, заставляя бежать изо всех сил. Нет, не бежать. Разозлившись, я буквально воспарил над островами и мчался к самому высокому, на котором уже отчётливо проступали очертания замка.
Но, когда до него было рукой подать, слева от меня мелькнула тень, и что-то ударило по ноге. Острая боль пронзила бедро, и я вскрикнул. Тут же на пути появилась какая-то невидимая преграда, о которую я врезался и полетел вниз. Не успев сгруппироваться, я рухнул наземь, подняв тучу пыли. Она ещё не успела осесть, а я уже услышал знакомый смех.
— Ну, здравствуй, братец!
— Сусаноо, — прошипел я, кривясь от боли во всём теле. — Тебя-то каким ветром сюда?
— Я здесь живу, приятель, — наконец-таки пыль развеялась, и я смог увидеть говорившего. Рогатый парень расположился на небольшом холме в окружении армии каменных воинов. А рядом с ним стояла та, кто убил бакэ-дзори. — Не помню, вы знакомы? — он кивнул на волосатую девушку. — Это Сатори, моя верная помощница, — его голос вмиг изменился и стал озлобленным. Он схватил спутницу за космы и вздёрнул голову. Та испуганно охнула, но не сопротивлялась. — Точнее, была помощницей.
Сказав это, взмахнул кинжалом и ударил её в грудь. На белое кимоно брызнула кровь, несчастная даже не успела понять, что произошло, как упала под ноги своего бывшего хозяина.
— Вот так вот бывает, братец, — Сусаноо клинок о собственный рукав и ощерился. — Её смерть на твоей совести.
Меня всё сильнее пронимала злость. В голове всё ещё слегка шумело после падения, но я старался не обращать на это внимания, ведь передо мной появилась новая цель. Ублюдок, что без зазрения совести убил близкого себе человека. Тварь, обвиняющая в её смерти меня.
Я заскрежетал зубами. Встал на ноги и бросил на Сусаноо гневный взгляд. Но он, увлечённый своим монологом, даже не заметил этого.
— Наш папаша бросил меня, если ты помнишь. И меня это сильно задело.
— Ещё неизвестно, от кого именно понесла твоя мать.
— Молчать! — выкрикнул он. — Не смей даже упоминать её имя!
— Я его и не знаю.
— Заткнись, сукин сын! Тебе не понять того, что довелось пережить мне!
— Да неужели? Брошенка, которого никто не любит? — я готов был броситься на этого урода, но решил выждать подходящий момент. — Ты убил свою подругу. Убил ванов, пытаясь меня отыскать. А потом пытался договориться со мной, чтоб вместе свергнуть Верховного. Хотел на его место?
Мои слова вызвали у него приступ бешенства. Побагровев, Сусаноо стиснул рукоять кинжала, а второй рукой выхватил длинную катану, что носил за спиной.
— Ты слабак, Тсукико! В первую нашу встречу я даже не мог поверить, что передо мной сын богов! Жалкое подобие!
Выкрикнув это, взмахнул оружием. В ту же секунду каменные воины ожили и двинулись в мою сторону. Сжимая в руках мечи, топоры и копья, они могли показаться грозной силой. И даже осыпающаяся крошка при каждом их шаге не вызывала сомнений в их мощи. Но…
— Слабовато, — процедил я и ударил по воздуху.
В тот же миг с меча сорвалась мерцающая линия, пронёсшаяся к приближающимся противникам. Один лишь взмах сокрушил половину врагов, шествующих по правую сторону. Тогда я ударил во второй раз, повторив успех и оставив Сусаноо без войска. Каменные куски и крошево разлетелось по равнине. Снова поднялась пыль, но мне хватило лёгкой отмашки ладонью, чтобы развеять её.
Парень стоял на месте, боясь поверить в то, что произошло. Он был настолько поражён, что приоткрыл рот и с ужасом взирал на то, что осталось от грозных воинов.
— Нет, — пробормотал он, а потом посмотрел на меня так, будто желал вырвать сердце голыми руками. — Ты не можешь…
Я не дал ему договорить. Время замедлилось, а я метнулся к сводному брату. Сусаноо заметил меня лишь в последний момент, но не успел ничего сделать. Я грубо схватил его за лицо, словно ничтожную тварь, и резким движением опрокинул наземь. От удара его головы послышался грохот, будто она была сделана из какого-то металла.
— Много болтаешь, — сказал я, глядя на сражённого противника, и ударил мечом.
Лезвие вонзилось в его сердце, и по сторонам брызнули снопы яркого света. Сусаноо завопил от боли и ужаса, осознавая, что именно я сделал. Он терял свою божественную силу и не мог это остановить, так как тело больше не слушалось его. И когда последний лучи выскользнули из глубокой раны, я вырвал оружие и сухо произнёс:
— Теперь ты простой ван. Живи с этим.
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    Глава 38
Парящий остров Верховного стремительно приближался. Меня переполнял праведный гнев. Внутри всё буквально клокотало от несправедливости, лжи и лицемерия богов. Что те, оставшиеся на предыдущих островах, что сам Эмма, они друг друга стоили.
На краю острова возвышались крутые скалы. Но мне хватило одного удара, чтобы превратить их в руины и снести с моего пути. Мощный взрыв и столб пыли возвестили о моём прибытии.
— Эмма! — прокричал я, врываясь в серую завесу.
Верховный появился, как по заказу. Я почувствовал его присутствие, хотя и не видел. Голубой щит образовался с левой стороны, и в него тут же врезался огромный меч. Напор оказался столь мощным, что меня отбросило на землю, словно букашку.
— Ничтожный! — громоподобный голос Верховного раздался из пылевой завесы. — Таким, как ты, не будет пощады!
Он стремительно вырвался оттуда, подобно мифическому гиганту. Эмма был раза в два больше меня. Могучие плечи, злобный взгляд, мощные руки и золотые доспехи, скрывающие почти что всё тело. Длина его меча превышала мой рост, а то, с каким рвение он двигался, дало понять, что битва с Сусаноо — просто детский лепет.
— Умри! — Эмма обрушил клинок на то место, где я только что был.
Мне удалось ускользнуть и залететь к нему за спину. Но он заметил мои передвижения. И когда я оказался позади, меч уже летел в мою сторону.
— Мелочь! — рычал мой противник.
Я извернулся в воздухе, и острое лезвие пролетело подо мной. Увидев это, Эмма схватил меня свободной рукой и швырнул в сторону своего дворца. Кружась над землёй, я активировал щит, который окутал меня полностью, создав подобие магической сферы. И не зря, потому что уже через секунду на меня вновь обрушился громадный клинок.
— Уничтожу!
Меня отбросило как шарик в детской игре. В голове всё помутилось от безумной круговерти, а враг и не думал давать мне передышку. Он снова бросился в бой, схватив голубую сферу увеличенной рукой и сжав со всей мощью. Наверное, желал раздавить, словно спелое яблоко, но ничего не вышло. Наоборот, это дало мне возможность хоть немного собраться.
Видя его пальцы, ударил магией, вырвавшейся из моего кокона. Мне удалось оставить на его ладони глубокую рану и получить секундную заминку.
— Ар-р-р, — рычал от боли и злости Эмма. — Да чтоб тебя, ничтожество!
— Говори за себя, — спокойно ответил я и снова ударил.
Светящееся лезвие угодило точно в нагрудник врага, пробив его. Теперь кровь заливала золотые латы, а Эмма удивлённо смотрел на них.
— Что? — только и смог пробормотать он, когда я атаковал.
Верховный явно не ожидал такой смелости от «букашки» и поэтому в первые секунду отбивался неуверенно. Но с каждым мгновением, чувствуя, что сдаёт позиции, свирепел и начинал биться с безумным блеском в глазах.
Мы кружили над его замком. Искры и блеск металла то и дело вспыхивали под розовыми небесами. Злобные крики Верховного разносились по округе, и могли бы поднять и мёртвого. Вот только отравленные боги и не думали подниматься.
— Хватит! — воскликнул Эмма и, отразив мой удар, отскочил далеко назад, зависнув в воздухе. — Хватит, парень! Ты хоть понимаешь, что творишь⁈
— Более чем, — тихо ответил я, но прекрасно знал, что он меня услышит.
— Да ни черта ты не понимаешь! — гневно выкрикнул Верховный, раскинув по сторонам руки. — Посмотри, что творится вокруг! Брат против брата! Ложь и нож в спину! В такой ли ты хочешь жить семье⁈
— Это мне решать, — прошептал я и испарился.
Время замедлилось настолько, что даже один из сильнейших богов не смог заметить моего движения. А когда всё-таки увидел, то было слишком поздно. Я зашёл ему за спину и собирался пронзить сердце, но Эмма каким-то чудом всё-таки смог увернуться. Правда, вышло это так неуверенно и медленно, что я вместо прямого удара, успел рубануть сверху.
— А-а-арх! — крик боли пронёсся по всем божественным островам.
Эмма снова успел парировать мой второй удар, и даже отмахнуться мечом. Но только для того, чтобы опять убежать на «безопасное» расстояние. Левая рука Верховного упала на зелёную траву под нами. А сам он, истекая кровью и зажимая обрубок, поднял взгляд, полный ненависти.
— Идиот! Я ведь хотел всех нас спасти!
— Это ты называешь спасением?
— Отец был слаб и нерешителен! Остальные его дети так же погрязли в собственных наслаждениях! Никто не видел реальную угрозу, нависшую над нашим миром!
— Новая вера?
— Именно, щенок! — рычал Эмма, кривясь от боли. — О нас забыли! Наших идолов разрушали, рубили и сжигали! И только мне хватило духа пойти против ванов, вернув наше величие!
— Вышло неудачно.
— Да что ты понимаешь! Я знал, что рано или поздно ты объявишься! Сын Фуцунуси и Цукиёми, законный наследник Небесного Трона! Я искал тебя столетиями! А ты оказался… никем! Простой подкидыш в никчёмном клане!
— Не смей так о нём говорить, — меня вновь пробирала злость. Слишком много за сегодня произошло.
— А что ты сделаешь⁈ — насмешливо воскликнул Верховный, буравя меня пронзительным взглядом. — Давай, сучёныш, покажи на что ты спосо…
Я не позволил ему закончить. Резкий рывок вперёд и взмах меча лишил противника правой ноги. Тот взвыл от жуткой агонии и упал наземь. Густая алая кровь заливала траву, на которой корчился тот, кто раньше пугал одним лишь своим словом.
— Я всё понимаю, — опустившись рядом, неспешно двинулся к поверженному врагу. — Но это ты не видишь истины. Мироздание нельзя обмануть. Рано или поздно, но о нас забудут. Новые боги всегда появляются, чтобы потом исчезнуть. Я это знаю, потому что видел, — встав рядом с Верховным, оттолкнул сапогом его меч и поднял свой. — Но нельзя предавать тех, кто тебя любит.
С этими словами хотел вонзить клинок в его сердце, но не успел. Внезапно сзади что-то ударило в спину. Резкая боль пронзила мою грудь, а через мгновение я услышал треск и увидел, как из меня вырвалось окровавленное лезвие.
Не веря собственным глазам, медленно повернул голову. Взор стремительно мутнел, Тьма уже протянула ко мне свои когтистые лапы. Я чувствовал её ледяное дыхание. Но перед тем, как отдаться на её волю, распознал в своей убийце стройную брюнетку.
— Канон…
* * *
— Ха! — радостно воскликнул Эмма, когда возле него рухнуло тело наглого юнца. — Я знал, что ты меня не подведёшь! — он с упоением смотрел, то на сестру, то на мёртвого парня. — А я уж было…
Верховный резко умолк, видя хитрый взгляд женщины. Она неспешно вытирала лезвие о своё же кимоно, но молчала, желая насладиться жалким зрелищем.
— Сестра, в чём дело? — настороженно спросил Эмма.
— В чём дело, братец? — ухмыльнулась она, словно дикая кошка. — И ты ещё спрашиваешь?
— Я не понимаю…
— Вот именно, — хмыкнула Канон. — Ты никогда не отличался острым умом. В отличие от твоего старшего брата.
— Фуцунуси, — процедил сквозь зубы Верховный. — Так ты всё же с ним?
— Конечно, — она пожала плечами как ни в чём не бывало. Иного и быть не могло. Неужто ты думал, что после всех твоих унижений и побоев я перестану любить своего брата? Нет, я стала любить его ещё больше.
— Ты всегда к нему неровно дышала, — прорычал Эмма, сплюнув на землю. — Не заполучила отца, так схватила сына?
— Да, — кивнула женщина. — Я спала с Тсукико. Или правильно будет сказать Райто?
Услышав настоящее имя племянника, Эмма широко распахнул глаза.
— Они вернулись?
— Да, брат, — из-за спины Канон появился светловолосый воин вместе со стройной красоткой. — Мы вернулись.
— Но как… — Верховный уставился на Канон. — В твой крови столько отравы, что хватит уничтожить земной город.
— Всё не так просто, — с хищной улыбкой ответила та. — Мои встречи с Райто были не просто из-за любви и симпатии. Я желала заполучить его кровь. Ведь вместе с ней получу магию Цукиёми. Я знала, что ты готовишь подобную пакость, поэтому перестраховалась.
Эмма откинулся на траву и злобно протянул:
— Сука, — но потом покосился на лежащего рядом парня и расхохотался. — И где теперь ваш спаситель⁈ Ты же только что…
— Я здесь.
* * *
Тьма не собиралась меня отпускать. Она боролась до последнего, но силы были неравны. После того, как Канон убила меня и отправила мой дух непонятно куда, я вспомнил её слова о моей настоящей мощи. Её я мог получить, только избавившись от бренного тела. Но так как добровольно пойти на это не мог, а сразить Верховного я был обязан, богиня решила всё сама, проделав во мне сквозную дыру.
Сжав кулаки, просто мотнул головой, и Тьма в ту же секунду отступила. Меня выбросило обратно на самый высокий парящий остров.
— И где теперь ваш спаситель⁈ — злорадно смеялся Эмма.
Он лежал в паре шагов от меня в луже собственной крови. Напротив него стояли мои родители и довольная собой Канон, вытирающая своё оружие.
— Ты же только что…
— Я здесь.
Шаг к поверженному врагу. Наклонившись за своим мечом, который всё ещё был в руках трупа, я увидел его ошалевшие глаза. Выпрямившись, я слегка толкнул своё тело, которое тут же рассыпалось пеплом.
— Это конец, Эмма.
Я чувствовал в себе невероятную силу. Она текла по венам, окружала меня невидимым полем, заставляла сердце стучать от радости и счастья.
— Конец? — пробормотал он, а потом вновь рассмеялся, словно безумец. — Нет, щенок! Это только начало!
Его тело забилось в судорогах. Канон и родители испуганно отступили, потому что-то, что происходило с их братом казалось воистину ужасным. Отрубленные конечности вырывались из обрубков кровавыми сгустками. Кожа Верховного трескалась, и изнутри вырывались бугрившиеся мышцы. Они постепенно покрывались густой серой шерстью, а сам Эмма увеличивался в размерах, превращаясь в громадное жуткое чудовище.
Не прошло и полуминуты, как он медленно поднялся на ноги и злобно посмотрел на меня.
— Конец? — вновь переспросил клыкастый монстр. Даже золотые доспехи изменились, превратившись в кольчугу. На голове появился рогатый шлем, а глаза монстра налились кровью. — Конец⁈
От его рыка задрожали даже стены замка, что находился в десятке дзё от нас. монстр вытянул правую руку, и его меч сам собой залетел в ладонь.
— Ты никто! — он шагнул ко мне, отчего задрожала земля. — Я Эмма! Всемогущий бог и…
— Ты слаб.
Мой тихий и спокойный голос заставил вздрогнуть даже такое чудовище. Он непонимающе уставился на меня, когда я протянул к нему руку. Хотел было сделать ещё шаг, но не смог. Раскрыл пасть, чтобы заорать, но из глотки вырвался лишь сдавленный хрип. А через миг его ноги задрожали, и «всемогущий» бог пал передо мной на колени.
— Тебе не хватает самого важного, — произнёс я, подойдя к нему вплотную. — Правды.
Лезвие моего меча блеснуло под розовым небом и пробило доспехи врага насквозь, вырвавшись из его спины. В ту же секунду яркий свет ослепил всех, кто стоял рядом, даже мне пришлось зажмуриться. Но через мгновение всё же открыл глаза и увидел, как из груди Верховного вырываются потоки силы и тут же растворяются в воздухе.
Всё это не заняло и минуты. А когда магия покинула тело хозяина, Эмма вновь упал на землю, но уже в своём истинном обличие. Однако вопреки ожиданиям, он не ругался и не грозил всевозможными карами. Он тихо смеялся.
— Глупцы, — бормотал Эмма. — Вы все глупцы. Думаете, что смогли забрать силу у бога? Нет, не бывать этому. Я смогу вернуть ей, даже если вы отправите меня обратно в Ад. Я…
Его прервала струя песка, вырвавшаяся у него из-за головы. Песок забился в рот лежащего, отчего тот ошарашенно уставился на меня. Но это была не моя магия. Подобного и я не ожидал, поэтому отступил, наблюдая за тем, как песок постепенно затягивает бывшего Верховного бога в себя. Казалось, что Эмма попал в ловушку, вот только я точно знал, что пару секунд её там не было.
И тут справа блеснули золотые искорки, превращающиеся в портал. А через мгновение из него вышла моя старая знакомая, покрытая чёрными узорами из кристаллов.
— Падми? — удивлённо переспросил я, глядя на женщину.
— Удивлён, Тсукико? — улыбнулась та, кого я встретил в пустыне с залежами диуриума.
— Можешь называть меня Райто, — я приветственно поклонился. — Так это ты его? — кивнул на сражённого противника, от которого осталось лишь одно лицо, на котором в безумие бегали глаза.
— Это я, — отозвался незнакомец, появившийся следом за ней. Его внешний вид заставил меня содрогнуться от омерзения. Высокий ван, не имеющий кожи. Казалось, что её сожрали заживо, и выгнали беднягу наружу. — Простите, дети мои, — он с улыбкой развёл руками, но от этого оскала меня вновь пробрала дрожь. — Но пока что я буду таким.
— Отец⁈
Хор голосов троих богов расставил всё на свои места. Родители и Канон преклонили перед ним колени.
— Прости нас, Отец, — заговорил мой папа. — Я не смог тебя уберечь.
— Не говори глупостей, Фуцунуси, — настоящий Верховный подошёл к нему, и с каждым шагом на его мышцах появлялась кожа. А когда он добрался до родителей, то был уже наполовину нормальным. — Ты сделал всё, что мог. Даже больше. Смог сохранить жизни своей семье.
Он по-отцовски похлопал сына по плечу и направился ко мне.
— Райто-Тсукико, я ведь правильно назвал твои имена? — спросил он, подойдя ближе. Теперь уже передо мной стоял старец с длинными седыми волосами и мощной грудью. Накинув халат, который материализовался сам собой, продолжил: — Я благодарен тебе за помощь. Ты совершил множество добрых поступков. Скажу прямо, ты спас меня.
— Спас? — переспросил я.
— Ну да, — улыбался он. — Думаешь, для чего Падми взяла у тебя кровь? Она и вывела меня ко всем вам. Если б не это, я бы, скорее всего, ещё бы долго томился в пустыне с кристаллическими монстрами.
— Что ж, — я улыбнулся в ответ и слегка поклонился. — Рад стараться.
— Благодарю. Иметь такого внука — честь для меня. И когда-нибудь я поведаю тебе много интересного. О том, кто жил здесь до нас, как появились ваны и где хранятся эти секреты. Ты ведь видел в пещерах рисунки прошлых цивилизаций?
— Да, но не смог понять, что они означают.
— Всё вскоре тебе откроется. Но только в том случае, если сам этого захочешь, — потрепав меня по щеке, он повернулся к «блудном» сыну. — Эмма… я не думал, что когда-нибудь до этого дойдёт. Но ты вынудил меня, — посмотрел на Падми, а потом обвёл всех нас хмурым взглядом. — Пока я томился в заключении песков и кристаллов, то смог многое обдумать. Более того, мы с моей ученицей, — указал на женщину, — создали ловушку, способную выдержать даже силу богов. Но тебе, — снова на Эмма, — этого хватит с головой, ведь теперь ты обычный.
Как только он закончил, песок окончательно поглотил бывшего бога Преисподней. А старец, закатив руками халата, улыбнулся нам.
— Теперь мы можем всё спокойно обсудить, — воздел руки, и с длинных пальцев сорвались десятки белых нитей, разлетевшихся по сторонам. — Я исправлю ошибки своего сына, — по-доброму улыбнулся мне. — Не волнуйся, твои друзья уже совсем скоро поправятся и придут в себя. А пока, проси, чего хочешь.
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— Ну хватит, дорогая, — Акайо всё ещё пытался помириться. — Ты же не можешь злиться на меня вечно. Это вредно для малыша Кэтсу.
— Он тоже на тебя в обиде.
Семья Ито сидела за обеденным столом уже в своём родном поместье. Они вернулись почти сразу же, как исчез Тсукико, но Шинджу не могла этого так просто оставить. А когда супруг рассказал, что это именно он посоветовал парню уйти не попрощавшись, готова была рвать и метать.
— Девочки, ну хоть вы скажите матери, — умоляюще попросил усатый ван, но и его дочери были не в том настроении.
— Сам виноват, — пробормотала Теруко и закинула в рот очередной онигири.
— Ну вот, отлично.
— А кто тебя просил? — возмутилась Шинджу. — Я просто хотела увидеть его хоть в последний… — на этом её голос дрогнул, и она вновь залилась слезами.
— Не надо, дорогая моя, — Акайо подсел поближе. — Он обязательно вернётся. Тсукико не тот, кого можно так просто свалить.
В этот момент в дверь постучали. Акайо не стал отрываться, лишь кивнул малышке Ай. Белокурая неко подскочила и помчалась ко входу. Никто не ожидал, что к ним придут гости, да и слуги должны были об этом доложить. Но почему-то никто из них и слова не сказал.
Отворив дверь, Ай чуть ли не налетела на широкую мужскую грудь.
— Ой, — пискнула девушка, подняв глаза. Перед ней стоял высокий могучий воин с лохматыми светлыми волосами и сияющими голубыми глазами. — А вы к кому?
— Неужели не узнала? — хмыкнул гость и скрестил руки. — Вот так новость.
Его голос показался ей знакомым, но кому именно он принадлежал, она не могла так сразу вспомнить.
— Я… — девушка дрогнула, когда её посетила догадка. — Тсукико?
— Привет! — из-за его спины выскочила знакомая мордашка с рыжими кошачьими ушками.
— Эми⁈
* * *
Да, я изменился. Когда мама сказала, что мой возраст уже нельзя исчислять обычными жизнями ванов, я и не думал, что я настолько взрослый. Теперь от весёлого паренька остались лишь волосы и глаза. Ну, может быть, ещё обворожительная улыбка. Вот, даже сестрёнка меня не сразу узнала.
— Эми! — Ай с диким воплем подпрыгнула на месте и бросилась в объятия своей погибшей тётушки.
На шум и крики сбежались остальные члены семьи, да так и замерли у порога, увидев нас.
— Этого просто не может быть, — пробормотал Акайо, стоя перед нами с широко распахнутыми глазами.
— Может, сын. Ещё как может, — старческий голос заставил задрожать даже бывалого воина как Акайо.
Он посмотрел направо, где у ступеней стоял Джиро, и не мог поверить глазам.
— Отец?
— Да, — кивнул старик. — Тсукико теперь бог, и смог устроить нам небольшое возвращение. Буквально…
Но ему не дали закончить фразу, так как Акайо бросился к нему и крепко обнял.
То же самое сделали и Шинджу с Теруко, обнимая всех нас попеременно. Мне показалось, что даже у меня сейчас затрещат кости, так как беременная дамочка сжимала с такой силой, что любой монстр просто развалится на кусочки.
Но вскоре эмоции чуть поутихли, и пришёл черёд вопросов. Нас попросту завалили ими, и хотелось бы ответить, но не на пороге же. Быстренько смекнув это, Шинджу хотела потащить нас в дом, но я остановил её.
— Подожди, матушка, — взял за руку Эми. — Сперва хочу вам кое-что сказать, — улыбнулся всем, и видел на их лицах, что все всё давно поняли, но ждут, когда именно я об этом поведаю. — Мы с Эми теперь вместе.
За этим последовали радостные крики, ахи и охи. А под конец Акайо с хитрой улыбкой выдал:
— Отлично, значит, у Худжу, наконец-таки появится достойный Император!
— Ты это о чём, братец? — непонимающе спросила Эми.
— Так как я теперь не единственный прямой наследник трона, то имею полное право передать своё правление сестре, — посмотрел на Джиро. — Так ведь?
Старик усмехнулся.
— Верно, сын. И я одобряю их брак.
— Вот оно что, — протянул я, понимая, к чему ведёт эта парочка. Потом посмотрел на свою рыжую пассию. — Получается, что это не ты выходишь замуж за Императора, а я женюсь на Императрице.
— Видимо, так и есть, — улыбнулась она. — Но ты ведь согласен?
Я ещё раз обвёл всех присутствующих взглядом и окунулся в омут больших зелёных глаз.
— Да будет так.
А нежный поцелуй скрепил наши слова.
* * *
p.s. Дорогие друзья, вы остались со мной до конца этой истории, за что честь вам и хвала. Я прекрасно понимаю, что что-то вам могло и не понравится, но в то же время уверен, раз вы прочли несколько моих книг от корки до корки, значит, в них что-то есть. И это знание греет мне душу.
Также хочу, чтобы вы знали, что мои миры взаимосвязаны. Конечно, связь тонкая, но вы вполне можете её заметить. Поэтому буду благодарен, если вы взгляните и на другие мои произведения.
Ну и конечно чибики и наградные значки для вас. Взглянуть на них и ознакомиться с условиями их получения можно в этом блоге —https://author.today/post/143703
Всего вам доброго! А я с нетерпением жду вашего внимания, лайков и комментариев.
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